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Аннотация
Мелита поступила в самый престижный университет города, но у ее строгого отчима другие планы. Он не собирается тратиться на ее обучение, а хочет выдать девушку замуж. Чтобы избавится от гнета семьи, Мелита решается найти спонсора, который оплатит ей учебу. Но знала ли она, на что подписывается?

Вас ждет:
#красивая эротика
#нежная невинная героиня
#настоящий властный мужчина
#острый сюжет
#ХЭ

В тексте есть: БДСМ, невинная героиня, жёсткий и властный мужчина
Ограничение: 18+


Доминант — Эра Фогель


Глава 1


— Милая, мне очень жаль, — плакала на моей груди мама, сжимая меня в своих объятьях. — Таир сказал, что не будет платить за твое обучение. Если бы ты поступила на бюджет, ты могла бы спокойно учиться, но платить такую сумму за контракт… Мне так жаль!
Так случилось, что мама полюбила жесткого и властного восточного мужчину Таира. Он взял ее замуж, когда мне только исполнился год, и привел в свою семью. Таир высоко чтил традиции, и все женщины его семьи не имели право выходить из дома без сопровождения. Поэтому все детство я провела на домашнем обучении. И когда мне исполнилось семнадцать, отчим поставил условие: либо я поступаю в самый престижный университет города, либо через год он выдаст меня замуж за одного из своих партнеров по бизнесу.
Этот год я занималась усердно, как никогда. Спала по четыре часа в сутки, потому что ко всему прочему у меня было еще много работы по дому. Наконец месяц назад я сдала IELTS и GMAT [1], и считала, что получила этот счастливый билетик в жизнь. Но как оказалось, Таир снова изменил свои условия, отказываясь платить за контракт.
— Мамочка, не надо, — я пыталась не расплакаться, ведь маме будет от этого еще больнее. — Может отец найдет мне хорошего мужа.
— Он уже нашел, — рыдала безутешная мать. — И попросил меня вывести тебя к гостям, чтобы твой будущий муж посмотрел на тебя.
— И… кто он? — обреченно спросила я.
— Рахимов Мансур — он владелец той компании, с которой Таир планирует слияние.
Я не знала этого человека, как, впрочем, не знала никого из деловых партнеров отчима.
— Надо идти, иначе Таир пришлет за нами, — мама подняла на меня заплаканные глаза.
Я кивнула и встала с диванчика.
Сегодня у моего сводного брата Айдера свадьба и отчим идеально подгадал мои «смотрины», чтобы выставить падчерицу во всей красе.
Я помогла маме поправить закрытое вечернее платье, и смыла слезы с щек, а затем выдохнула:
— Пойдем.
Мы вышли из уборной ресторана в роскошный зал, где уже во всю собирались гости.
Отчим, заприметив меня, строго махнул рукой в подзывающем жесте.
— А вот и моя дочь Мелита, — отчим положил руку мне на плечо, разворачивая к одному из мужчин.
Я как полагается опустила голову, чтобы показать свое смирение, но шершавые мужские пальцы подняли мое лицо за подбородок.
— Какое красивое имя: Мелита, — проговорил мужчина, и я смогла его разглядеть.
Невысокий, коренастый, уже немного седеющий с квадратным подбородком. Он обнажил в улыбке желтоватые зубы, обдавая меня сигаретным дыханием.
Неужели отчим собрался выдать меня за этого мужлана? Да ведь он чуть ли не втрое старше меня!
— Ее мать гречанка, — как ни в чем не бывало, поддерживал беседу Таир. — Поэтому имя тоже греческое.
— Красивая, — вынес свой вердикт одобрения мужлан и убрал от меня свои руки.
— Иди, — бросил мне отчим, мягко подтолкнув в спину.

Торжество проходило для меня как в тумане. Я видела, как мой «жених» оглядывал меня цепким взглядом. Казалось, он уже ощупал меня своими мерзкими лапами во всех местах. Мне вдруг четко представилась моя скорая брачная ночь с этим педофилом, и нервы на этом не выдержали.
Под всеобщее веселье и танцы, я встала из-за стола и направилась к выходу, переходя на бег.
В дверях я столкнулась с мужчиной, который говорил по мобильному, но накатившие слезы и отчаяние не дали мне извиниться, и я просто вылетела в зимний морозный вечер. Забежав за угол ресторана, я опустилась на корточки и дала волю слезам.
Никогда еще я не испытывала к себе большей жалости, чем теперь. Мое тонкое белое платье совсем не защищало от холода, и я заревела еще сильнее.
За что он так со мной?! Разве я не была самой послушной и покорной дочерью? Я никогда не перечила ему и все-все делала по дому! Неужели нельзя было найти мне хотя бы не такого старого мужа?!
За своими рыданиями я не заметила, как ко мне подошел мужчина и накинул мне на плечи пиджак.
Я тут же встала, испуганно уставившись на него, и вжалась в стену. Передо мной стоял высокий, широкоплечий шатен с густой бородой и усами. У него было волевое европейское лицо и синие глаза, излучавшие опасность.
Я встрепенулась. Если отчим узнает, что я хотя бы минуту провела в компании чужого человека, то голову мне оторвет.
— Что с тобой? — усмехнулся мужчина.
Я дрожала мелкой дрожью не в силах решить, что мне ему ответить.
— Пойдем, — он взял меня под локоть и повел вперед.
— Я не вернусь в зал! — я попыталась вырваться из его захвата, но он сильнее сжал мою руку. — Пожалуйста! Не надо!
— Хорошо, — согласился он. — Тогда поговорим в моей машине.
— Если мой отчим узнает…
— Успокойся, ладно, — мы пересекли парковку, а мужчина открыл пультом свою машину. — Никто ничего не узнает. Я тебя в таком состоянии не оставлю.
Мужчина усадил меня на пассажирское сиденье и включил обогрев салона, а я, вся сжавшись от смущения, плотнее завернулась в его пиджак.

[1] IELTS (международный тест по английскому языку) и GMAT (тест для обучения в бизнес-школах).

Глава 2


— Тебя кто-то обидел? — мужчина не стесняясь разглядывал меня, остановившись подольше на губах.
Я отрицательно мотнула головой. Сейчас мой поступок показался мне глупостью. Даже в подростковом возрасте я не смела выдавать подобных закидонов, а тут… Я ведь понимала, что отчим в любом случае выдаст меня замуж. В этом году или после окончания университета, но это случилось бы. Но все же, в двадцать три года было бы не так страшно уходить в чужую семью, как в восемнадцать. Наверное.
— Как тебя зовут? — он развернулся всем корпусом, а я почувствовала себя неловко.
— Мелита, — еле слышно ответила я. Румянец смущения от его взгляда защипал мне щеки.
— Так ты та самая дочь Таира? — мужчина словно вспомнил что-то. — Понятно, чего ты ревешь — жених не понравился?
Я с обидой подняла на него взгляд. Неужели отчим обсуждал меня со всеми своими деловыми партнерами?
— Ты — известный лакомый кусочек, — недобро улыбнулся мой собеседник. — Таир приложил немало усилий, чтобы найти тебе самого выгодного мужа. Только выгоду он искал лишь для себя.
В салоне на пару секунд воцарилось молчание, но затем мужчина продолжил:
— Меня зовут Маер Вирт, — он протянул мне руку, ладонью вверх, очевидно ожидая от меня ответного действия.
Скованным движением, я вложила свою руку в его ладонь, и она тут же потонула в ней.
— Очень приятно познакомиться с тобой, Мелита, — Маер прожигал меня взглядом, полным чего-то темного и опасного. — Скажи, а ты не планировала как-то избежать замужества? Или ты не имеешь голоса в семье?
Его слова неприятно задели меня. Хотя я, общаясь только со своими племянницами и двоюродными сестрами, не видела другого обращения отцов к своим дочерям.
— Я попросила отчима выдать меня замуж после того, как я окончу университет, — печально отвечала я. — Он согласился, но оказалось, что он был согласен только на бюджет.
— Куда ты хотела поступить? — Маер провел подушечкой большого пальца по тыльной стороне моей ладони, продолжая держать меня за руку.
— В Сингапурский, — у меня перехватывало дыхание от его подавляющей энергетики и прикосновений. Еще ни один мужчина, кроме отчима, не прикасался ко мне. Даже братья. И то, максимум что мог сделать отчим — подтолкнуть меня в спину, как сегодня — единственное тактильное проявление нежности ко мне с его стороны.
— Ничего себе ты замахнулась! — улыбнулся Маер, но в его глазах не угасал тяжелый огонек опасности. — Теперь понятно, почему Таир не хочет платить за контракт. По десятке в год… Дешевле квартиру тебе купить на приданное.
Я снова поникла от его слов, но Маер продолжал расспросы:
— И много не хватило?
— Я сдала IELTS на семь с половиной, — я не могла выдержать взгляд Маера и все время опускала глаза, — а для бюджета надо было восемь, по GMAT тоже совсем чуть-чуть не добрала.
— Так в чем проблема? — он говорил не спеша, словно смакуя этот разговор. — Сейчас зима, результаты тестов нужны к лету. Можешь сдать еще раз.
— IELTS стоит сто долларов, GMAT — двести пятьдесят, — пояснила я. — Отчим не даст мне больше денег. Поступить можно уже при получении шести баллов, а так как у меня семь с половиной, то меня заранее зачислили на следующий год. При условии, что я внесу оплату за будущий семестр. Но это уже не имеет значения…
— Знаешь, Мелита, а ведь я могу тебе помочь, — его пальцы теснее сжали мою руку, а по моему телу словно прошелся легкий заряд тока.
— Вы? Как? — минуя страх, я посмотрела ему в лицо.
— Мой банк занимается спонсированием одаренных студентов, — он словно гипнотизировал меня, говоря нарочито медленно и плавно, — и ты могла бы оформить у нас спонсорство. Ты обучаешься пять лет, а затем работаешь по нашему контракту, скажем, семь лет. Таким образом, получая год за годом повышения, ты можешь полностью расплатиться.
Проблеск надежды вдруг озарился в моей голове. Я ведь знала про спонсорство! Но не думала, что это подойдет для меня.
— Нет, — я сокрушенно опустила голову. — Теперь уже ничего не получится.
— Все зависит от твоего желания, — мужчина говорил будто со скрытым подтекстом. — Я могу этим же вечером все решить. Отменить твое замужество, зачислить тебя в университет уже в этом году. Ведь сейчас декабрь. Семестр начался в октябре. Если ты такая умненькая, как показывают результаты теста, тебе не составит труда нагнать программу за два месяца.
— Но отчим не передумает…
— Передумает, — Маер не сводил взгляда с моих глаз, и я вдруг почувствовала нервное возбуждение во всем теле.
— И вы мне поможете? — не верила я.
— Я же сказал, все зависит от твоего желания, — его пальцы чуть прошлись по моему запястью, и я почувствовала неведомые мне до этого ощущения: страх вперемешку с… возбуждением? — Если ты этого очень хочешь, то ты примешь все мои условия. А нет — так твой жених Мансурчик, наверное, уже в красках представляет, как будет тебя…
— Какие ваши условия? — я перебила его, только чтобы Маер не закончил своего предложения.
— Твой отчим хочет денег, — объяснял Маер, уже ощутимее касаясь моего запястья. — Фактически он не выдает тебя замуж, а продает тому, кто даст за тебя больше. Таир не предлагал мне тебя, потому что я европеец, а следовательно, не заинтересован жениться ради общего бизнеса. Но, тем не менее, он приходил ко мне три раза, и все три раза я отказывал ему в финансировании. Но сейчас я готов передумать.
— А как же договоренность отчима? — я не могла оторвать взгляд от властных синих глаз мужчины.
— Мансур не дает ему почти ничего, только идет на слияние, — от его голоса становилось душно. — Таир не задумываясь пошлет его после моего согласия.
— Но вы этого не сделаете, — выдохнула я. — Я не стою таких затрат.
— Сделаю, — решительно заявил Маер. — Инвестировать буду не я, а мой банк, так что с моей стороны никаких затрат. Я поставлю Таиру самые жесткие условия и проценты. А вот ты… станешь моей сабмиссив.
— Кем? — переспросила я. По переводу понятно, что это что-то связанное с подчинением, но я не понимала, как это будет применимо ко мне.
Маер широко улыбнулся и чуть облизнул нижнюю губу.
— Моим украшением на светских вечерах и особых вечеринках, — чувствовалось, что он тщательно подбирает слова, скрывая что-то очень странное. — Ты будешь одеваться так, как я скажу; есть и пить то, что я скажу; и делать все, что я скажу. Я буду требовать от тебя полного подчинения и повиновения. И, конечно, ты будешь разделять со мной постель. По сути, ты будешь ровно в тех же условиях, что была бы со своим мужем, только, в отличие от него, я иногда буду учитывать твои интересы и, конечно, платить за твою учебу. Разница лишь в том, что, когда у меня отпадет к тебе интерес, я отпущу тебя, не связывая никакими обязательствами. Ты сможешь зажить свободной жизнью, и сама найти себе мужа.
Я нервно сглотнула. «Разделять постель». Мне придется спать с ним. Но… по крайней мере, этот мужчина лучше, чем Мансур с его сигаретным запахом изо рта. Маер хотя бы красивый и не забирает меня в пожизненное рабство.
— Согласна? — Маер чуть склонил голову набок, вглядываясь в мое лицо.
Я нервно кивнула и машинально плотнее прижала колени друг к другу. Страх первой близости окончательно парализовал мое тело и разум.
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Маер внимательно вглядывался в лицо Мелиты. Ее покорность, смирение, робость и неловкость кружили ему голову. Хрупкая, тоненькая, маленькая. Маер прикинул, что рост девушки примерно метр шестьдесят, тогда как его собственный рост был почти метр девяносто. Ее изящная узкая кисть тонула в его ладонях, а пульс на запястье бился как пойманная птичка. Нежный румянец пробивался сквозь оливковую кожу девушки, заставляя ее чуть приоткрытые губки розоветь.
Мужчине хотелось прямо сейчас сорвать с этих губ первый поцелуй, вдыхая в девственный ротик девушки похоть и порок. Ему хотелось увидеть, как она испугается его напора и собственного жгучего желания. Как будет впервые сопротивляться мужским ласкам и познает первую интимную боль. А в том, что он будет у нее первым мужчиной, Маер не сомневался.
Он видел, как девушка дала свое неуверенное согласие и прижала коленки друг к другу. Даже сквозь длинное плотное платьице мужчина заметил, как напряглись бедра девушки и не только бедра. Маеру захотелось тут же разорвать ее юбку или лишить платья вовсе, чтобы девушка тонула от собственного стыда и возбуждения. Мужчина представил, как намокнет ее белье и салон пропитается ароматом ее желания. Тогда играть с ней будет еще приятнее.
Но пока нельзя. Их договор еще слишком призрачный и неясный, и эта маленькая темноглазая рыбка может испугаться раньше времени и сорваться с крючка. Маер немедленно уладит все дела с отчимом Мелиты и уже завтра получит свою новую игрушку. Тогда ей некуда будет бежать. Семья не примет девушку назад, а договор, что она подпишет, сделает ее полностью зависимой от Маера.
Безмолвная, безотказная и беспрекословно исполняющая все его желания, которые Маер еще даже не успеет озвучить. Мелита станет именно такой. Она всю жизнь росла в такой среде. Идеальная сабмиссив.
Осталось сделать последний шаг.
— Тебе нужно вернуться, — Маер провел пальцами по ладони девушки, задевая чувствительны зоны. — Пока мы с Таиром официально не подпишем все бумаги, я не могу тебя забрать.
Мелита подняла на него взгляд черных глазок, в которых плескалось разочарование и крушение надежд, а Маер упивался ее эмоциями.
— Завтра я тебя заберу, — теперь он прошелся по каждому ее пальчику. — Не бойся. Даже если по каким-то причинам Таир откажется тебя отдавать, я заберу тебя у Мансура. Этот аферист очень падкий на деньги, и отдаст тебя нетронутой.
Девушка выдохнула и лизнула кончиком язычка пересохшие губы.
Маер нетерпеливо отогнал от себя все темные мысли, вновь заполонившие было его голову.
— Иди, — приказал Маер, а когда Мелита неуверенно открыла дверь, спросил. — Тебе можно разговаривать по телефону?
— С вами — нет, — печально ответила она.
— Держи, — Маер протянул ей свой смартфон, поставив его перед этим на беззвучный режим. — Я позвоню тебе в десять вечера. Постарайся уединиться в это время.
— Спасибо, — пробормотала Мелита, уже охваченная холодными мурашками от разницы температур. — Я… не знаю зачем вы это делаете, но я вам очень благодарна!
На этот раз Маер не удержался и улыбнулся, впрочем, не самой обаятельной улыбкой.
— Иди, а то простудишься, — еще строже приказал он. Сопливая сабмиссив ему точно не нужна!

Маер проводил девушку цепким взглядом и посидел в машине еще пару минут, затем направился в ресторан. Он увидел, что Мелита вернулась за свой стол и даже не смотрит в его сторону.
«Умничка», — подумал он. «Все правильно делаешь».
Затем Маер нашел взглядом Таира и направился к нему. Таир во всю беседовал со своим будущим затем, обсуждая дела по общему бизнесу.
— Можно тебя на два слова, — Маер не спрашивал, а лишь соблюдал условный этикет общения. И хоть Таир был на пятнадцать лет его старше, но тут же оторвался от своего собеседника и последовал за Маером.
— Я передумал и готов вложиться в твой проект, — с ленцой говорил Маер. — Ты все еще этого хочешь?
— Конечно, господин Вирт, — глаза Таира засверкали. — Я буду очень…
— Одно условие, — прервал его Маер.
— Да, — с готовностью отвечал Таир. — Все, что скажите!
— Твоя дочь, — Маер одарил мужчину жестким взглядом. — Она мне понравилась. Отдашь ее мне, я дам тебе столько, сколько попросишь. На условиях банка, разумеется.
— Мелита? — ошарашенно спросил мужчина, и тут же его радость сошла на нет. — Вы что, говорили с ней?
— Нет, — Маер глядел так, словно хотел сломать хребет мужчины пополам. Он всегда славился взглядом, который мог выдержать не каждый человек. — Просто увидел.
Таир вздохнул и задумался. Было очевидно, что он борется сам с собой. Неужели он так сильно любит свою падчерицу? Тогда почему выдает за такого никчемного дельца, как Мансур?
— Вы ведь не жениться на ней хотите? — мрачно спросил Таир.
— Нет, но жить она будет со мной.
— Ее потом никто замуж не возьмет, — сокрушался Таир. — Пожалейте девочку.
Маер был искренне удивлен.
— Я готов спонсировать ее учебу, — бросил он последний козырь. — А затем устрою на работу. Через семь-восемь лет она откроет свой бизнес, и сама будет выбирать мужчину из очереди женихов. Если она поступила в такой престижный университет, значит в ее голове что-то есть?
— Но почему? — недоумевал Таир. — Что она сделала, чтобы вы вот так решили помочь нашей семье?
— Она мне понравилась, — снова повторил Маер. — Этого достаточно.
Помолчав немного, Таир тяжело вздохнул:
— Хорошо.
— Отлично, — заключил Маер. — Я прямо сейчас свяжусь со своими юристами, и на завтра они подготовят все бумаги. И… да, — мужчина словно забыл что-то. — Нужно ли уточнять, что бы Мансур ее больше не беспокоил?
— Нет, я разорву соглашение с ним, — отозвался Таир.
— Что ж, — Маер расслабил взгляд и бросил напоследок. — Поздравляю с Никахом [2], пусть бог наградит твоего сына крепкими и счастливыми детьми.

[2] Никах — брачный союз в исламе.

Глава 4


Когда мы приехали домой, отчим позвал меня в свой кабинет, очевидно, огласить решение. Каким оно будет я не догадывалась, но после разговора с Маером, он ходил расстроенный и сердитый.
— Расскажи-ка мне, когда ты успела познакомиться с Маером Виртом! — потребовал он повышенным тоном. — Тебя вообще на люди выводить нельзя? Ты прилично вести себя не умеешь?
Я опустила глаза. Неужели это конец, и Маер не смог договориться с отчимом?!
— Я тебя спрашиваю! — рявкнул он.
— Простите меня, папа, — испуганно оправдывалась я, не смея поднять глаза. — Мне… стало душно, и я хотела немного подышать воздухом. А когда я выходила, то… задела дверью этого человека.
Я не знала, какую версию нашего знакомства рассказал Маер, поэтому врала максимально правдоподобно.
— Почему ты одна вышла?! — негодовал отчим. — Где была твоя мать?
Тупик. На это мне нечего было ответить. Маму я подставить не могла.
— Простите, папа, — совсем тихо сказала я.
— Да своим поступком ты себе всю жизнь испортила! — кричал он. — Теперь останешься без мужа! Будешь прислуживать этому Вирту во всех мыслимых и немыслимых формах! Вот, чего ты добилась!
Слезы начали скапливаться на моих ресницах, но я никогда не плакала при отчиме.
— Я думал ты уже взрослая и соображаешь, что делаешь! — он начал ходить из угла в угол, не в силах сдержать эмоции. — А ты при первой же возможности лисой вокруг мужчин вертишься! Бесстыдница!
Я обхватила свои руки, чтобы не выдать дрожь.
— Знаешь кем ты будешь?! — бушевал отчим. — Его любовницей! Будешь ублажать его по первому требованию! А когда он вволю наиграется с тобой и прогонит, я не пущу тебя назад! Ты больше не увидишься ни с матерью, ни с сестрами. Навсегда останешься одна: без семьи, мужа и детей!
А вот это стало для меня настоящим шоком. Неужели я и вправду больше никогда не увижусь с мамой?! Только сейчас я поняла весь ужас своего поступка. Неужели какой-то университет стоит разлуки с мамой?
Я бросилась в ноги к отчиму, впервые в жизни заливаясь при нем слезами:
— Папа, простите меня! Пожалуйста! Я выйду замуж за того, кого скажите! Я больше никогда вас не ослушаюсь! Пожалуйста, только не прогоняйте меня!
Несколько секунд отчим молча стоял, слушая мою мольбу, а затем, неожиданно для меня, сел прямо на пол рядом со мной.
— Мелита, не плачь, — он раскрыл было руки, словно пытаясь меня обнять, но остановился и неловко положил свои ладони на мои плечи. — Я не откажу тебе в доме. Пусть все соседи и родственники осуждают меня, но я не сделаю этого.
Еще одна моя ошибка. Я умоляла отчима не прогонять меня, но если я сама не оставлю семью, то навлеку на родителей только позор. Они этого не заслуживают.
— Нет, папа, — я в миг стала серьезной и перестала плакать. — Я не хочу, чтобы вам из-за меня было плохо. Я действительно не должна больше сюда приходить.
Отчим замолчал, словно собираясь с мыслями.
— Пойми, наши традиции призваны не обижать женщину, а защищать, — с долей нежности говорил он. — Возьми хотя бы свою мать. Разве ей плохо? Она не беспокоится о деньгах, вообще ни о чем материальном! Я всегда давал ей все, что нужно, взамен требуя только уют в доме и уход за детьми. Твой биологический отец бросил вас и ни копейки вам не платил. Его не заботило как твоя мать будет работать с ребенком на руках! А я воспитывал тебя как родную. Одевал как принцессу. Никогда не жалел денег на твоих репетиторов, хотя всегда считал, что эти знания тебе никогда не пригодятся. Даже сейчас! Я нашел тебе мужа, чтобы расширить свой бизнес, и в итоге с Мансуром пополам мы бы могли платить за твою учебу. Я поставил тебе ультиматум, только чтобы ты вышла за него. Да, он не молод, не красавец, но он бы тебя не обидел. Хотя бы потому что мы были бы деловыми партнерами.
Теперь я все понимала.
— Вы ему уже отказали? — тихо спросила я.
— Да, — вздохнул отчим. — Но не из-за щедрого предложения Вирта. Я подумал: может ты действительно другая? Может ты создана не для наших традиций? И тебе на самом деле нужен европеец? Ведь если Вирт уже сейчас готов так много отдать за тебя, значит чем-то ты его зацепила? Значит, сама судьба вас столкнула.
Я никогда не верила в судьбу, но в эту минуту слова отчима откликнулись в моем сердце.
— Я лишь хочу тебя попросить, — отчим заглянул мне в лицо, и я заметила, что его глаза блестят от горечи. — Вирт безусловно будет пользоваться тобой, но ты должна показать всю мудрость и воспитание, что я в тебя вложил. Никогда не перечь ему, не устраивай ссор и делай все, что он скажет. Покажи, какой преданной и ласковой ты можешь быть. Тогда это растопит его сердце, и он тебя полюбит по-настоящему. Ведь тебя невозможно не полюбить! Да, тюльпанчик мой?
— Спасибо вам, папа, — меня растрогали его слова, и я еле сдерживалась, чтобы снова не зарыдать. Мне очень хотелось обнять отчима, проявить какую-то нежность, но в моей семье это было не принято, поэтому я просто смотрела на него с немым обожанием.
— И помни, — сказал он уже привычным и строгим голосом, — это не он тебя выбрал, а ты его. Поэтому все в твоих руках, дочь.
Он поднялся и помог встать мне, а затем, подтолкнув меня в спину, сказал:
— Иди спать.

Глава 5


На следующий день около десяти утра, отчим отвез меня в банк Маера, где я должна была подписать документы на спонсорство. Маер сообщил мне об этом вчера в десять вечера.
— Господин Вирт уже ждет вас, — поприветствовала нас его секретарша.
Она проводила нас в кабинет, где буквально все было сделано из стекла и кожи. На всей мебели обязательно присутствовала отделка из кожи, и даже стол Маера имел стеклянную столешницу, а его задняя часть полностью обита кожей.
— Добрый день, — мужчина подошел к нам и пожал Таиру руку. — Таир, с твоего позволения я бы хотел поговорить с Мелитой наедине. Мне важно чтобы она сама приняла решение.
Отчим посмотрел на меня твердым решительным взглядом, а затем вышел из кабинета.
И тут же на меня напало дикое смущение. Мне показалось, Маер прямо сейчас потребует первой близости и возьмет меня в своем кабинете. Мне захотелось обхватить себя руками, чтобы хоть немного защититься от его жгучих глаз, но я стояла не двигаясь.
— Не передумала? — Маер слегка коснулся пальцами моей щеки, а затем спустился к шее.
На долю секунды мне стало настолько страшно, что захотелось выбежать из кабинета и навсегда запереться в своей комнате, но я взяла себя в руки. Нет смысла отказывать ему. Уж лучше принадлежать ему, чем еще какому-то незнакомому мужчине.
— Нет, не передумала, — тихо, но твердо ответила я.
Второй рукой Маер скользнул по моей талии, чуть потянув меня к себе. Я инстинктивно подняла руки и уперлась ладошками в широкую грудь мужчины, но тут же испугавшись своих действий, я прижала кулачки к себе.
— Ты дивно пахнешь, — шепот мужчины разлился во мне теплом и возбуждением, и я нервно сглотнула. — Что это? Вишня?
— Да, — прошелестела я, сбитая с толку позывами собственного тела.
— Он тебе очень идет, — Маер прошелся ладонью от моей талии и остановился на спине. — Носи его всегда.
Мужчина развернулся и увлек меня за собой, не убирая горячую ладонь со спины.
— Пойдем, ознакомлю тебя с договором.
Маер усадил меня на белоснежный кожаный диван и взял договор со стеклянного кофейного столика.
— За свое спонсорство я хочу тебя в качестве своей сабмиссив, — начал он. — Ты должна во всем слушаться меня и подчиняться. Уверен, ты и так привыкла это делать. Обычно я ищу сабмиссив только в интимном плане. Эта девушка должна приносить мне удовольствие даже, когда я этого не прошу. Я бываю достаточно груб, но я не потерплю от тебя жалоб или оскорблений. Ты можешь сопротивляться, мне это даже нравится, но не смей оскорблять. За это я буду серьезно наказывать.
Я слушала его, не смея даже вздохнуть полной грудью.
— Однако на тебя у меня более масштабные планы, — он понизил голос и медленно провел ладонью по моей спине вверх. — Ты должна будешь меня всюду сопровождать, в том числе и на встречах с моими деловыми партнерами.
Я испуганно подняла на него глаза:
— С ними… я тоже должна…
— Нет, вишенка, — Маер поднялся ладонью до моей шеи, а затем запустил пальцы в мои распущенные волосы. — Ты только для меня. Я говорю это к тому, что планирую немного изменить твою внешность. Не бойся, ничего экстремального не будет.
— Х-хорошо, — запнулась я от волнения. Прикосновение мужчины к моим волосам словно гипнотизировали меня. Я чувствовала, как все мое тело расслабляется, и вместе с тем, я ощущала острое покалывание в груди и внизу живота.
— Иными словами, — Маер чуть стянул мои волосы на затылке и потянул меня к себе. — Ты должна делать все, чтобы мне было хорошо. Я же в свою очередь беру на себя все твои расходы и заботу о твоем здоровье. Если все ясно, то подписывай.
Я опустила глаза в договор, чтобы внимательно прочитать, но какое-то внутренне чутье заставило меня просто перевернуть страницу и поставить свою подпись.
— Весьма непредусмотрительно, — тон Маера стал холодным. — Ты что, читать не умеешь?
— Я хочу доверять вам, — я открыто смотрела в его глаза.
Недовольный моим поступком, Маер глядел на меня несколько секунд. А в следующий момент его глаза потемнели, пальцы сильнее стянули мне волосы, и он притянул меня к себе. Его губы были в опасной близости ко мне. Я успела лишь судорожно выдохнуть, когда Маер буквально набросился на меня с поцелуем. В его действиях не было ни капли нежности. Он терзал мои губы, изредка задевая их зубами, чуть прикусывал и тянул. Язык мужчины бесцеремонно проник в мой рот, заполняя меня животным возбуждающим страхом.
Я не могла понять как такое возможно. Мне хотелось закричать, защитить себя от такого напора, но внизу живота все горело огнем.
Что это такое? Почему так жарко?
Руки Маера все сильнее прижимали меня к его телу, пока он не сместил меня с дивана и не усадил на свое бедро.
В его объятьях тесно. Я не могу дышать! А губы мужчины продолжают жадно впиваться в мои. Но тут его ладонь выпустила мои волосы и легла на грудь.
Это стало последней каплей. Я дернулась в его тесных объятьях, но мужчина казалось этого даже не заметил. Его сила пугала. А ладонь уже сжимала мою и без того ноющую грудь.
Я всхлипнула и непроизвольно выгнулась, но тут же забилась в его хватке.
На этот раз Маер чуть отпрянул от меня, глядя тяжелым взглядом.
— Теперь у тебя отбилось желание мне доверять? — он глядел на меня тяжелым взглядом.
Мои губы задрожали. Я боялась дать неправильный ответ.
— Ты меня плохо слушала? — продолжал он. — Я требую подчинения и послушания, а не доверия.
Я часто и тяжело дышала в его руках, но как прикованная смотрела лишь ему в глаза.
— Приведи себя в порядок, — мужчина провел большим пальцем по моим чуть припухшим губам. — Ты же не хочешь расстроить своего отчима. Зеркало там.
Он указал на огромное зеркало от пола до потолка в дальней части кабинета. А когда я пригладила волосы и вернулась на место, Маер подал мне большой стакан холодной воды.
— Вода сгонит твой румянец, — пояснил он, а затем пригласил Таира.

Глава 6


После подписания всех документов, Маер стал моим полноправным хозяином. Он отвёз меня к себе в квартиру, даже не позволив мне взять мои вещи.
В квартире меня ждала молодая и очень красивая рыжеволосая женщина — Елена. Как я поняла, она работала в каком-то магазине одежды, поэтому почти все время до вечера мы занимались подборкой гардероба для меня.
Я была так напугана поведением Маера в кабинете, что все действия выполняла на автопилоте и с ужасом ждала его появления в квартире.
Наконец Елена облачила меня в атласное темно-вишнёвое платье на тоненьких бретельках. Гладкая ткань обтянула мою небольшую грудь, чуть выделяя и без того напряженные вершинки. А через пару минут в квартиру вошел Маер.
Елена доложила ему о проделанной работе и ушла, оставляя меня наедине с моим страхом.
Оглядев меня с ног до головы, Маер подошел ко мне тигриной походкой и обхватил за талию.
— Тебе очень идет, вишенка, — он сверкнул глазами. — Как жаль, что платьем придется пожертвовать.
— Что? — переспросила я, задрожав в его объятьях.
— Ну что ты дрожишь? — мужчина провел пальцами по моим плечам, опуская вниз тонкую бретельку платья. — Так сильно боишься?
Я закусила губу, чтобы сохранить последние капли самообладания. Мысль, что сейчас этот мужчина возьмет меня, приводила в панику.
— Ты еще никогда не была с мужчиной? — его горячая ладонь скользнула по второму плечу, стягивая платье до талии.
Я закрыла грудь руками с надеждой глядя Маеру в глаза.
— Нет, не была, — прошептала я. Может это его остановит? Я ведь совсем ничего не умею. Но я ошибалась.
— Знаю, — мужчина рванул на мне платье, с силой притягивая к своему торсу. — Просто хотел услышать это от тебя.
Разорванное платье упало к моим ступням, оставляя меня в одних трусиках.
— Убери руки, — спокойно приказал он.
Время будто остановилось, и я застыла вместе с ним.
— Мелита, — чуть строже произнес Маер. — Если ты с первого раза не будешь выполнять мои приказы, то я тебя буду наказывать.
Закусив до боли губу, я отняла руки от груди и тут же почувствовала ноющее покалывание внизу живота.
— Хорошая девочка, — похвалил Маер. — Теперь сними с себя трусики.
Дрожащими пальцами, я потянула тонкое белье вниз, почти прокусывая свою губу.
Однако мои действия были такими неловкими, что Маер разозлился и одним движением сдернул их с меня. Затем он с силой притянул меня за запястье к себе, подхватывая под обнаженные ягодицы. Инстинктивно схватившись за шею мужчины, я вся сжалась от стыда и паники.
— Я хотел тебя весь день, — говорил мужчина, сжав мои ребра.
Он вошел в какую-то комнату и бросил меня на кровать. Я тут же попыталась прикрыться от своей наготы, но мужчина навис надо мной и до боли сжал мою грудь. Я вскрикнула и закрыла глаза. Только бы не видеть этот подавляющий взгляд синих глаз.
Второй рукой мужчина перехватил мои запястья и завел мои руки над головой. Я осталась полностью открыта для него.
— Нет! — мой страх выплеснулся наружу, и я сделала жалкую попытку оттолкнуть от себя мужчину, но лишь столкнулась с яростным огнем в глазах. Чтобы не видеть его злость, я резко перевернулась на живот, желая свернуться в комочек. Но Маер потянул, мня за волосы к своему телу, заставляя меня встать на колени.
— Зачем ты здесь? — прорычал мне на ухо Маер.
Я лихорадочно соображала, что ответить, чтобы не навлечь на себя новую порцию гнева мужчины.
— От твоего ответа зависит возьму ли я тебя силой, или постараюсь быть капельку нежнее.
Зачем я здесь? Потому что я подписала договор, и теперь Маер может пользоваться мной как вздумается? Нет, это его точно разозлит.
Я вспомнила как он злился, когда я выразила готовность доверять ему. Все должно быть четко по его плану. И я поняла, что ответить.
— Чтобы вам было хорошо, — с надрывом сказала я, потому что его широкая ладонь спускалась по моему животу к самому сокровенному.
— И ты все готова для этого делать? — его шепот обжигал мое ухо.
— Да, — твердо ответила я.
Я должна сама понять, что ему нравится, и от чего ему хорошо, даже если это будет идти вразрез моим желаниям.
— Умничка, вишенка, — похвалил Маер, когда его пальцы спустились к лону, раскрывая складочки и заставляя мое тело судорожно выгибаться. — Но в таком случае забудь про нежность.
Я чувствовала, как горячо и влажно становится там, где касаются пальцы мужчины, и вдруг решила просто отпустить ситуацию. Сколько еще будет подобных соитий в моей жизни? Я не хочу испытывать ужас каждый раз, когда этот мужчина будет раздевать меня.
Маер отпустил мои волосы и даже дал мне свободу, но в следующий момент он накинул мне на шею кожаный ошейник и, осторожно убрав мои волосы, застегнул его. Мои пальцы машинально ощупали новое «украшение», а Маер пристегнул к карабину сзади еще один ремень. Затем развернув меня спиной к стене, он просунул этот ремень в одно из колечек, вбитых прямо в кожаную отделку стены. Страх удушья отразился на моем лице, но я не предпринимала попыток высвободиться. Следом Маер зафиксировал мои запястья такими же кожаными наручниками и закрепил их на колечке над моей головой.
Мое сердце бешено билось. Он почти обездвижил меня, малейший рывок сдавливал шею. Я открыто посмотрела мужчине в глаза, зачем-то желая запомнить каждое мгновение моего «первого раза».
Маер оглядел меня жадным взглядом, а затем впился в губы. Я непроизвольно потянулась к нему. Мне хотелось ощутить его силу, быть в его руках. Несмотря на весь страх, сейчас я чувствовала себя спокойно. Я доверяла ему.
Мужчина оставил меня, прикованной к ловушке, пока избавлялся от своей одежды. Я смотрела только ему в глаза, боясь спуститься к телу.
Тем временем Маер вновь подошел ко мне. Его руки двинулись по моим бедрам вверх, а затем он заставил меня обхватить его тело ногами.
Горячим лоном я почувствовала мужское естество, а в следующий момент, крепко обхватив мои бедра, Маер вошел в меня. Резкий толчок выбил из меня весь воздух. Низ живота наполнился болью: режущей, тянущей. Из меня словно тащили что-то вниз. Я зажмурилась, стараясь отстраниться и прижать ягодицы к стене.
Мужчина зажал пальцами мои щеки и приказал:
— Смотри на меня!
И я смотрела. Влажными от слез глазами. Мужчина двигался во мне, пожирая мои эмоции. Он не торопился. Он наслаждался каждым толчком, вбиваясь в меня резко, выдыхая напряжение мне в губы. При этом, его ладони ласкали мою грудь: то чувственно проводили по вершинкам, то грубо хватали. Однако это распаляло огонь внизу живота и давало мне возможность вновь и вновь принимать в себя мужчину. Не обращая внимание на боль, я растворялась в зверином взгляде синих глаз, а Маер ускорил темп.
Я сжала зубы и снова было закрыла глаза, но тут же опомнилась и вернула зрительный контакт. Заметив мои старания, Маер хищно улыбнулся, продолжая вколачивать мои ягодицы в стену.
— Кричи, — выдал он новый приказ.
Толчки стали еще жестче, и я то тихо, то громко поскуливала, продолжая глядеть только Маеру в лицо.
— Да-а. Умничка.
По тону мужчины я поняла, что ему хорошо, и крепче обхватила его торс ногами.
Напряжение и боль разрывали меня изнутри. Маер нырнул пальцами между нашими телами и коснулся невероятно чувствительной точки. Я широко раскрыла глаза, и несмотря на ошейник, выгнулась всем телом вперед. Его прикосновения пьянили. Тот напряженный комок внизу живота словно раскрылся и, переплетаясь с интимной болью, уносил меня в неведомый до этого мир. Я хватала воздух широко раскрытым ртом, чуть задыхаясь от ошейника, а мужчина продолжал ожесточенно ласкать меня.
Наконец я почувствовала, как мои бедра слабеют, как тело словно насквозь прошивает пленительной судорогой. Я громко застонала, чувствуя себя на грани потери сознания. А внутри меня разливалась пульсация мужчины.
Маер накинулся на мои губы, жадно вбирая мое сбившееся дыхание, а я чувствовала единство с ним.
— Вишенка, — Маер смотрел на меня сквозь чуть прикрытые глаза. — Ты заслужила ужин.
Прежнее смущение вдруг вернулось ко мне, вместе с осознанием, что я больше не девушка. Мне вдруг стало стыдно перед ним, и я опустила взгляд. Но на это раз Маер не рассердился. Он аккуратно высвободил меня и уложил на кровать.

Глава 7


— Тебе надо поесть, — властный тон Маера раздался надо мной.
Какая еда?! Мне казалось, что я попала под самосвал и уже больше никогда не смогу стоять.
— Мелита! — строго позвал он.
Я сжалась в комочек, желая провалиться под землю от отчаяния. Я не могу посмотреть на обнаженного мужчину, а тем более показать себя в таком виде. Ничего не соображая, я потянула на себя покрывало, пытаясь прикрыть наготу. Паника, страх, стыд, стресс от пережитых за сутки эмоций и такого грубого первого раза отключили мой разум. Мои плечи дрогнули и тихие слезы непроизвольно выступили на глазах.
Я понимала, что это разозлит Маера, но ничего не могла с собой поделать.
— Ну что ты, вишенка, — Маер присел рядом и сгреб меня в охапку вместе с бархатистым черным покрывалом. Он прижал мою голову к своей шее, а я зарыдала в голос, хотя изо всех пыталась сдержаться.
— Мелита, хватит, — проговорил он мне в волосы. — Не нужно строить из себя жертву насилия. Вчера перед подписанием договора, я предупредил, что бываю грубым. В самом договоре есть пункт, где ты соглашаешься на мою грубость. Я дал тебе возможность отказаться. Поэтому сейчас не смей давить на жалость. Просто успокойся. Я буду с тобой.
Я закрыла ладонью рот, чтобы заглушить рыдания, но не могла подавить немую истерику, что колотила меня изнутри.
Маер раздраженно выдохнул, а затем крепко сжал меня в объятьях.
Тепло его тела, размеренное дыхание и сильные руки подействовали на меня. Я закрыла глаза от удовольствия, вдыхая приятный запах его кожи. Никто и никогда не обнимал меня так сильно и горячо. Мужское тепло просачивалось через покрывало и проникало в каждую клеточку моей кожи.
Как хорошо!
Хочется, чтобы этот момент никогда не заканчивался.
— Простите меня, — попросила я, чтобы скрыть свое волнение. — Этого больше не повторится.
— Успокоилась? — вместо ответа спросил он, не ослабляя объятий.
Я кивнула, стараясь не шевелиться, чтобы насладиться лишними секундами близости с мужчиной. Но Маер никуда и не торопился.
Просидев еще несколько минут с закрытыми глазами, я почувствовала, что засыпаю и окончательно обмякла в его руках.
— Нет, Мелита, — чувственный шепот мужчины вырвал меня из сна. — Сначала ты должна поесть. Ты не ела весь день.
Есть совсем не хотелось, но я понимала, что спорить будет бесполезно.
— Можно спросить? — я устало подала голос. — Как мне вас называть?
— Просто по имени, — сказал он. — Но не смей мне «тыкать».
Я и не собиралась. Меня воспитали так, что к любому человеку старше меня, включая членов семьи, нужно обращаться на «вы». Неважно: это отчим, братья, сестры — со всеми на «вы». Исключение составляла только мама, хотя во многих семьях дочери и с матерью были на «вы».
Я зашевелилась в руках мужчины и посмотрела ему в глаза, не понимая почему он все еще меня обнимает.
— Пришла в себя? — произнес он, склоняясь над моими губами.
— Да, — выдохнула я.
— Тогда хватит испытывать мое терпение, — вполне миролюбиво продолжал он. — Приведи себя в порядок и спускайся в гостиную.

За ужином Маер предупредил, что завтра собирается на празднование к своему другу адвокату Рейну Фогелю. Перед этим я должна буду заехать в салон, где со мной произойдут те самые «не экстремальные изменения внешности», а затем все та же Елена поможет мне выбрать платье на вечер.
Я молча слушала, со всем соглашаясь и поедая сочный шницель. Аппетит проснулся во мне внезапно, едва я переступила порог белоснежной столовой, где все так же утопало в стекле, белом мраморе и коже цветом слоновой кости.
— И обязательно поужинай перед приемом, — Маер подавил в себе улыбку. — Если ты будешь с такой жадностью есть на людях, они подумают, что я тебя голодом морю.
Я замерла с вилкой в руке, пытаясь оценить рассердился мужчина или нет.
— Ешь! — рыкнул он. — Не доешь — я возьму тебя еще раз! Еще грубее. Поэтому до конца дня не смотри мне в глаза.
Я тут же опустила голову. Боль в промежности не затихала ни на минуту, поэтому второго раза на сегодня я точно не вынесу.

Глава 8


В начале дня я приехала в салон, где меня уже ждала мастер. Она сказала, что собирается окрасить мне волосы, но в какой цвет не уточнила. Признаться, мне не хотелось меняться. Я никогда не красила и не стригла волосы. Раз в два-три месяца мама подстригала мне кончики, и на этом вся процедура заканчивалась. Сейчас же мне было бы жаль расставаться с длиной и привычным темно-каштановым цветом. Но Маеру я об этом даже не заикнулась.
Усевшись в кожаное кресло, мастер принялась за работу. Примерно через полтора часа я ужаснулась увиденному в зеркале. Мой натуральный цвет превратился в желто-рыжий и мне хотелось зарыдать от отчаяния. Однако мастер меня тут же успокоила, заверив, что сейчас примется за основной цвет. Спустя еще полтора часа женщина вымыла мне волосы и принялась за процесс стрижки, сушки и укладки. Все это она делала развернув мое кресло против зеркала, так что я не могла видеть всех изменений. Но краем глаза я заметила, что цвет волос снова темный, и окончательно успокоилась.
Наконец, она развернула меня и показала свою работу. Увиденное было настолько непривычно, что я не узнавала саму себя. Теперь мои волосы были благородного темно-вишневого цвета и это мне действительно шло. Длина чуть укоротилась, и кончики доходили только до талии, но зато прическа стала воздушнее и объемнее.
Я искренне поблагодарила мастера и отправилась к Елене на примерку.
У входа в ее магазин меня уже ждал Маер. Он говорил по мобильному, но, когда заметил меня, его глаза потемнели и он тут же прервал разговор.
— Здравствуйте, — поздоровалась я, покорно опустив взгляд.
— Это все? — спросил Маер в притворном удивлении, притянув меня к себе. — Я ожидал более теплого приветствия.
Он поднял мое лицо за подбородок, чувственно склоняясь над моими губами.
— Может я поторопился стать твоим спонсором?
Я взволновано дышала через чуть приоткрытые губы, уже попав в плен гипнотического синего взгляда. А в следующую минуту я сама потянулась к мужчине. Поднявшись на носочки, я неуверенно припала к его губам, ощущая приятное покалывание щетины. Маер тут же ответил властным поцелуем, больно сжимая мне спину в объятьях. И если бы не зима, я думаю, он бы прям на улице попытался меня раздеть. Я тихо застонала, когда его ладонь поползла вниз к ягодицам, и только тогда он разорвал поцелуй.
Ни слова не говоря, он повел меня внутрь, где стояла Елена.

К счастью, примерка не затянулась. И уже второе платье оставило Маера довольным. Темно-зеленое, не очень короткое, с пышной юбкой и золотой вышивкой на воротнике и подоле. В нем не было глубокого декольте, нескромных вырезов и прочих пугающих меня деталей. Тогда я подумала, что пункт «я буду одеваться, как скажет Маер» не так уж и страшен. К платью Елена подобрала высокие ботильоны, что испортило Маеру все впечатление.
— Елена, — строго посмотрел на нее мужчина, как будто она совершила ошибку года. — Ты меня плохо расслышала? Я сказал подобрать одежду для моей спутницы, а не эскортницы. Она же на каблуках стоять не может! Как она весь вечер в этом проведет?!
— Извините, господин Вирт, — Елена тут же сникла и понеслась куда-то вглубь бутика, а через пару секунд она уже семенила с парой изящных кожаных балеток.
Лично мне ее выбор очень понравился, но Маер разозлился еще сильнее, не позволив мне даже примерить обувь.
— Ты издеваешься? — тихо, но от этого не менее угрожающе спросил он. — Она через пять минут себе ноги отморозит!
— Простите, господин Вирт, — внезапно разрыдалась женщина. — Я… сейчас…
— Стой, — Маер остановил ее. — Сядь. Что с тобой?
— Простите, господин…
— Я это уже слышал, — грубо перебил ее мужчина. — Что-то с дочкой?
Елена разрыдалась еще сильнее.
— Что? — требовал Маер.
— Ей назначили операцию, — всхлипывала женщина. — Но не здесь, а в Германии. Здесь шансов мало. Нужно срочно… А мне в кредите отказали…
— Хватит реветь, — жестко прервал ее Маер, а мне стало так жаль женщину, что хотелось встать на ее защиту. — Готовь документы, загранпаспорт, а завтра я найду тебе билет, врача и все оплачу.
— Господин Вирт, я не знаю, как вас благодарить…
— Сделай свою работу, — сухо напомнил ей мужчина. — Мы уже опаздываем. И все подготовь на завтра.
— Спасибо, — прошептала женщина и снова унеслась за новой парой обуви.
В этот момент я испытала глубокое уважение к Маеру. Если для него в порядке вещей вот так по-крупному помогать людям, значит у него доброе сердце. И пусть внешне он строгий и холодный, но он — настоящий мужчина.
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Машина Маера остановилась на парковке небольшого отеля, где его друг устраивал прием. Мужчина заглушил мотор, и я краем глаза заметила, что он смотрит на меня и улыбается. Повернув к нему голову, я неуверенно улыбнулась в ответ и только сейчас увидела в его глазах тот самый холодный подавляющий огонь. Я почувствовала смутный страх и нервно сглотнула.
— Вишенка, — ласково протянул он, хотя голос никак не вязался с таким выражением лица мужчины. — Я вижу ты меня воспринимаешь совсем не так, как мне хотелось, — ладони мужчины легли на мою шею и потянули меня вперед. — Наверное, зря я тебя вчера пожалел. Больше такого не будет.
Я завороженно смотрела на него безумным взглядом. Пальцы мужчины все плотнее сжимали мою шею, отчего я стала дышать часто и рвано. Я задыхалась не только от удушья, но и от чудовищно тяжелого взгляда синих глаз. Они словно ломали меня изнутри, выжигали и не оставляли шанса на спасение.
— Маер, — с едва уловимым хрипом прошептала я, хватаясь за его пальцы.
— Убери руки, — спокойно, но все так же угрожающе приказал он.
Я попыталась выполнить его приказ, но он сжал мое горло еще сильнее, и я панически вцепилась ему в пальцы вновь.
— Маер! — я израсходовала остатки воздуха из легких, а на глаза навернулись слезы.
— Ты должна воспринимать меня как своего хозяина, — говорил он. — Как единственного человека, от которого зависит твоя жизнь. Я могу стать не просто грубым, а очень грубым. Поэтому последнее, что я хочу видеть в твоих глазах — это тот взгляд влюбленной дурочки, которым ты меня одарила в магазине. И еще, — добавил он, с наслаждением наблюдая ужас на моем лице. — Кроме своих деловых партнеров, я никогда никому не помогаю просто так. Елена — не исключение. Все, что я потрачу на нее, я спишу на тебя. Таким образом, ты будешь расплачиваться за свое доверие, которое так раздражает меня.
Пальцы мужчины разомкнулись и, он отпустил меня. Жадно глотая воздух, я обняла себя руками, не смея заплакать или вновь посмотреть на мужчину.
— За то, что не убрала руки, когда я тебе сказал, — он поправил свои наручные часы, — сегодня получишь наказание. Так что, добро пожаловать в мир моего садизма.
Он улыбнулся кончикам губ и бросил мне на колени зимнее пальто.
— Выходи, — еще один короткий приказ.
Я поспешила немедленно выйти из машины.

Прием друга Маера проходил словно не касаясь меня. Слова, сказанные в машине, напугали меня, и я уже ни на чём не могла сосредоточиться. Я бездумно следовала за каждым шагом мужчины, но ничего вокруг себя не видела. Обилие людей, света и роскоши размывали картинку и все смешивалось для меня в одно яркое пятно.
Ладонь Маера покоилась у меня на талии и направляла меня то к одному человеку, то к другому. Наконец, к нам подошла какая-то пара. Мужчина сразу же начал знакомить свою спутницу с Маером.
— Ива, это мой финансовый партнер Маер Вирт, и его милая спутница…
— Мелита, — Маер пришел на выручку мужчине. Он чуть сжал мою талию, чтобы я наконец «включилась», а не обводила гостей беспокойным взглядом.
Я подняла глаза и увидела перед собой красивую девушку лет двадцати и мужчину, лет на семнадцать старше ее. Мужчина был немного похож на Маера: он тоже был высокий и носил бороду и усы, но его волосы были намного темнее. Его взгляд был строгий, но в нем не было той леденящей опасности, что у Маера.
А вот от девушки оторвать взгляд было просто невозможно. Среднего роста, темноглазая и темноволосая, с изящными запястьями и щиколотками. Ее глаза излучали неутомимую энергию, агрессию и дерзость, но агрессию какую-то не злобную. Она словно в любой момент была готова броситься на защиту и не обязательно на свою.
Девушка внимательно осмотрела меня, словно сканировала на эмоции.
— Она в первый раз на таком приеме, — объяснил Маер, — поэтому сильно нервничает. Мы, наверное, уже пойдем.
Маер принялся поздравлять с чем-то темноволосого мужчину, а я продолжала смущённо глядеть на Иву. Мне тоже хотелось что-то сказать ей, но я не знала, как на это отреагирует Маер.
Вскоре Маер попрощался с мужчиной и направил меня к выходу. Я снова вспомнила все, что он сказал мне в машине, и у меня подкосились ноги.
Боже, что он теперь сделает со мной?
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— Выходи, — с предвкушением улыбнулся Маер.
К моему удивлению мы приехали не домой, а в какой-то клуб. Я вздохнула с облегчением, ведь у меня есть еще немного времени, чтобы морально подготовиться к очередной ночи с мужчиной.
Войдя в темный коридор клуба, Маер тут же вручил меня какой-то девушке, одетой самым вызывающим образом. Вся ее одежда состояла из тонких кожаных ремней и только внизу красовалось какое-то подобие экстремально короткой кожаной юбки.
— Ты в первый раз? — спросила она и я машинально кивнула. Что бы тут не происходило, я по-любому впервые в таком «увеселительном» заведении. Девушка завела меня в комнату, представлявшую собой что-то среднее между гримеркой и костюмерной, так как везде были расставлены зеркала, косметические столики и кабинки для переодевания.
— Держи, — она набрала чего-то черного в руки, запечатанное в пакеты, и зашла со мной в примерочную.
— Я помогу тебе одеться и расскажу правила, — девушка бесцеремонно расстегнула молнию на моем платье и, не давая мне опомниться, принялась снимать его с меня.
— Вся одежда новая, не переживай, — «успокаивала» она меня. — Если Маеру понравится, можешь забрать ее себе, — она сняла с меня лиф, и я попыталась прикрыться руками, но она меня тут же одернула. — Ты стеснительная? Очень мило. Кстати, я Инга.
Инга надела на меня крошечный латексный лиф, а сверху на него сложную конструкцию из переплетающихся кожаных ремешков. Она назвала это портупеей. Латексная ткань ни капли не скрывала моего волнения, а наоборот даже подчеркивала острые вершинки моей груди. Вниз она надела мне такие же крошечные и тоненькие латексные трусики, поверх которых была крошечная юбочка, точнее только волан юбочки. Эта деталь одежды абсолютно не прикрывала мне ягодицы, а спереди и вовсе расходилась складочками в разные стороны не скрывая трусиков. Никакой обуви Инга мне не дала, пояснив, что Маер увлекается футфетишом, поэтому обувь лишь испортит ему удовольствие. Также она надела мне кожаную маску кролика с длинными кружевными ушками и сделала мне на голове небрежный конский хвост. Растрепав его еще сильнее, она осталась довольна моим внешним видом и, взяв за руку, повела за собой.
— Знаешь, да, что ты должна беспрекословно выполнять все приказы своего Топа…
— Кого? — я сгорала от стыда за свой внешний вид и не понимала, о чем говорит Инга.
— Топ, — терпеливо объясняла она. — Твой хозяин, доминант, верх — названий много, иными словами тот, кому ты подчиняешься и доставляешь удовольствие. Дальше. Если он выведет тебя в общий зал, что Маер обычно не делает, ни к кому не прикасайся! Даже плечом нельзя ненароком столкнуться. Так ты можешь нанести серьезное оскорбление другому члену клуба. Ну, и тем более не пытайся засмотреться на действия чьей-то пары. Ты должна помнить: это их личное дело. И происходит это прилюдно не потому, что им хочется показать друг друга, а потому что наличие публики усиливает их наслаждение. Повторяю: Маер никогда не выводит своих сабочек в зал, но правила все равно знать нужно. Вдруг тебе все понравится, и ты захочешь приходить сюда не только с Маером.
Я дрожала как осиновый лист и лихорадочно пыталась запомнить все сказанное Ингой.
Она повела меня по темно-красному коридору, где располагались двери в комнаты. Из каких-то еле слышно доносились крики и стоны, и я сжалась от страха еще сильнее.
— Инга, простите! — я привлекла ее внимание. — Будет очень больно?
Она улыбнулась, подавляя смешок.
— Никто не будет тебя резать и наносить травмы, — успокаивала она. — Все зависит от тебя самой. От того, как чутко ты будешь понимать Топа и следовать его приказам. Просто доставь ему удовольствие.
Она вежливо постучала в одну из дверей, и услышав позволение войти, втолкнула меня внутрь.
На большой круглой кровати, обитой черной кожей и лишенной всякого постельного белья, сидел Маер в той же одежде, что и был у своего друга на приеме. Он обнажил зубы в хищной улыбке и показательно облизнул губы. Тяжелый взгляд мужчины пригвоздил меня к обитой двери, явно призванной заглушать все происходящее, и я почувствовала, что больше не могу стоять на ногах.
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— Подойди ко мне, — мужчина выжидающе глядел на меня исподлобья.
Нетвердой походкой я подошла к нему, не зная куда деть руки. С одной стороны мне хотелось прикрыться, с другой я понимала, что Маеру это не понравится.
— На колени, — приказал он, раздвинув ноги, чтобы я могла присесть.
Его приказ смутил меня еще больше. Ведь если я его выполню, то окажусь лицом прямо к его… Он же не заставит меня это сделать?!
— Мне нравится, как ты смотришь на меня, — сказал мужчина, наклонившись ко мне и проводя пальцами по моему подбородку. — Не отводи глаза.
Я чувствовала дрожь во всем теле и вместе с этим внизу живота завязывался тугой комок.
Маер подался вперед еще ближе и снял что-то со стены позади себя. Это оказалось какое-то странное скопление кожаных ремешков, соединенных короткой цепью. Мужчина провел горячей ладонью по моей шее, вызывая во мне трепет, а затем накинул один из ремешков мне на шею. Медленно, смакуя каждую минуту, он застегивал ошейник и продевал его конец в такую же кожаную пряжку. Следующие два ремешка он поочередно закрепил на моих запястьях, все также медленно продевая конец ремешка в колечко. Теперь мои руки были закреплены у груди, и я не могла их опустить. Холодный метал крупной цепи обжигал кожу в ложбинке на груди, и я напряженно сглотнула.
Затем Маер провел ладонями по моим плечам, подбираясь к груди. Правая рука чуть раздвинула портупею и легла на грудь. Дико волнуясь, я чуть лизнула пересохшие губы. Маер чувственно провел пальцами по вершинке, заставляя ее заостриться. Его вторая рука спустилась ниже к бедрам и добралась до трусиков. Я как заворожённая глядела только в лицо мужчине. Его пальцы нырнули в трусики, оттягивая латексную ткань, пока не добрались до чувствительной зоны. Средний палец начал совершать круговые движения, пока указательный и безымянный чуть раскрывали складочки. Мои глаза замутнились пеленой возбуждения, стало тяжело дышать, и я приоткрыла губы.
Теперь мое тело само тянулось к его рукам. Я сжала кулачки и чуть запрокинула голову.
— Чего ты хочешь? — властным тоном спросил Маер.
Я знала ответ и знала, что после него будет больно, но та волна возбуждения, что сейчас заставляла мои ноги неметь от наслаждения, заставила меня произнести те самые слова.
— Доставить вам удовольствие.
Маер одобрительно улыбнулся и прекратил свои ласки.
— Встань, — сказал он.
Когда я встала, Маер медленно стянул с меня трусики, заставляя меня сжимать бедра от возбуждения. Я не знала как это подавить, как расслабиться. Мне просто хотелось, чтобы он продолжил. Следом он снял тонкий лиф, вытащив его через кожаные ремешки, оставив меня только в портупее и юбочке, которые совершенно не прикрывали моих интимных мест.
Я закусила губу от нетерпения. Мне хотелось кричать в мольбе о продолжении.
— Иди сюда, — Маер указал на изголовье кровати, где в обивку были вбиты такие же колечки, как у него дома. — Лицом к стене! — скорректировал меня мужчина.
Стоя на коленях, он пристегнул мои наручники к одному из колечек, а затем снова отошел к стене с различными аксессуарами.
— Я заставлю тебя полюбить мой хлыст, — сказала Маер, и у меня все похолодело внутри.
Хлыст? Он будет меня сечь?
В страхе я задергала руками, пытаясь высвободиться, и бросила взгляд через плечо.
— Смотри мне в глаза через зеркало, — дал Маер новое распоряжение, и только сейчас я увидела чуть левее от себя самое обычное настенное зеркало.
Я испуганно взглянула на него и увидела, что у мужчины в руках длинный черный, сделанный словно из мелких чешуек хлыст. Маер чуть замахнулся и ударил хлыстом по кровати. Конец хлыста задел мои ступни, причиняя сильную боль.
Я зажмурилась и машинально поджала ступни к себе. Тогда Маер замахнулся еще раз и попал мне не по ступням, а по ягодицам. Я вскрикнула от жгучей боли и зажмурилась, но тут же открыла глаза и снова посмотрела в зеркало.
— Ступни на место! — ледяной тон Маера не подразумевал возражений.
Я поспешила выполнить его указания и снова получила хлыстом по ногам. Маер ударил меня еще раз и еще, пока я не почувствовала онемение от боли. Казалось, что я отморозила себе ноги и теперь не чувствовала ничего кроме ломоты в костях и прежнего возбуждения. Когда я перестала поджимать свои пальчики, Маер понял, что я больше ничего не чувствую и ударил меня пару раз хлыстом по ягодицам. Я кричала, но не сводила взгляд с зеркала. Было видно, что мужчине действительно нравится то, что он делает и на его лице блуждала довольная ухмылка.
Наконец Маер, все еще удерживая в руках хлыст, схватил меня за ошейник и притянул к себе. Пылающими ягодицами я чувствовала готовность мужчины к интиму. Теперь я хотела даже соблазнить его, лишь бы он больше меня не бил. Я прижалась ягодицами к его паху и призывно посмотрела ему в лицо.
— Тебе понравилось? — ухмыльнулся Маер.
Я кивнула, хотя откровенно обманывала мужчину. Сейчас я скажу все, что угодно, лишь бы он избавил меня от этого комка внизу живота. Тихий стон вырвался из моего горла, когда руки Маера легли на мою грудь. Он проводил грубыми кожаными ремешками по вершинкам, вынуждая грудь наливаться и вызывая покалывание. Затем он поднялся ладонями к плечам, к шее и добрался до маски. Схватив за упругие ушки, он толкнул их вперед, впечатывая мое лицо в зеркало.
Продолжая удерживать меня за ушки маски, он прогнул меня в пояснице и не торопясь расстегнул ремень. Затем вытащил его из брюк, сложил вдове и ударил меня по ягодицам.
Снова крик. Жар от удара пронесся по всему телу. Маер просунул ремень между моих ног и провел им по влажной промежности.
— Хочешь, чтобы я трахнул тебя? — спросил он, увидев мокрый след на ремне.
Я кивнула, поскуливая от не унимающейся боли.
— Попроси меня об этом, — Маер еще раз ударил ремнем по ягодицам, но уже с такой силой, что у меня выступили слезы.
— Возьмите меня! — выкрикнула я.
— Нет, — ласково прошептал он, занося ремень для очередного удара. — Такая просьба меня совсем не заводит.
Еще один удар и слезы полились из глаз, но маска все скрывала.
— Трахни меня! — выкрикнула я, уже не стыдясь подобных слов. — Больно, жестко, как хочешь, только трахни! — кричала я, чтобы только избавиться от этого пылающего костра в промежности, что сжигал меня изнутри.
— Да, вишенка, — протянул Маер и спустил брюки. Он раскрыл мои складочки пальцами и тут же вошел в меня. Больно, резко, на всю длину. Второй рукой он продолжал прижимать меня к зеркалу, обездвиживая и всецело подчиняя себе.
С каким-то животным остервенением он начала двигаться во мне, вынуждая мои интимные мышцы сжиматься от такого резкого и остервенелого проникновения. Я кричала от каждого толчка, не понимая, что вызывает крик больше: то, что мужчина так грубо двигался, сжимая рукой и без того красную кожу ягодицы, или все же животное возбуждение, что заставляло меня еще сильнее прогибаться и предлагать себя мужчине.
— Да, моя узенькая девочка, — Маер отпустил меня и вернулся к моей груди. Он сжал вершинки пальцами, доставляя новый приступ боли и наслаждения одновременно. Тем временем толчки стали еще жестче. Он вбивался в меня с силой, впечатываясь в ягодицы, заставляя меня терять равновесие.
— Маер, — задыхалась я. — Еще!
Я молила о спасении. Я больше не могла стоять даже на коленях, поясницу ломило от прогиба, вершинки пронзало острой болью от пальцев Маера, ягодицы и ступни горели от ударов. А мужчина все продолжал свой бешенный ритм. Казалось, он пронзает меня насквозь. Слишком большой, слишком грубый. Я закрыла глаза, теряя силы. Маер заметил это и вдруг его движения обрели ласку. Схватив меня за хвост, он притянул меня к себе, пронзая собой, и я почувствовала дрожь от подступающего удовольствия. Оно накрыло внезапно, когда мужчина еще ускорил темп. Я чувствовала себя безвольной куклой, лишенной движения и сгорающей в пламени экстаза.
Не понимая, что делаю, я кричала что было сил какие-то дикие слова, призывая Маера не останавливаться и вернуться к грубости. Тогда Маер обернул хлыст вокруг моей шеи и потянул меня наверх. И в этот момент я крикнула в последний раз, чувствуя, как все плывет перед глазами, а комок внизу живота наконец взорвался во мне. В тот же момент я ощутила горячий финал мужчины, что густым потоком влился в меня. Пульсация Маера усиливала мое наслаждение, и я содрогнулась от острой судороги, словно разделившей мое тело напополам.
— Еще, — прошептала я, и все вокруг потеряло свои очертания.
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Все остальные действия мужчины проходили для меня как в тумане. Кажется, он сам меня переодел и привел в порядок. Мои ступни ломило, и я машинально прижимала ноги к себе.
— Так больно? — спросил Маер, усаживаясь передо мной на корточки. Затем он взял одну мою ногу в свои руки и ласково провел ладонями по подошве. — У тебя очень красивые ступни, Мелита. Тридцать четвертый размер?
Я кивнула, тревожно вглядываясь в его глаза, в страхе, что он вновь ударит меня.
— Изящная, крохотная ножка, — он склонился и припал губами к основанию пальчиков. — Как я сразу этого не заметил! — мужские губы снова коснулись моей кожи, пока его пальцы слегка массировали мою подошву. — Ты доставила мне удовольствие, вишенка. Поэтому можешь у меня что-нибудь попросить.
Я отрицательно замотала головой. Еще неизвестно во что мне эта просьба встанет.
— Ладно, это потом, — Маер отпустил мою ногу и поднялся. — Идти сможешь?
Я снова кивнула и принялась обуваться. Закончив с одеждой, я, чуть прихрамывая, подошла к мужчине, ожидая дальнейших распоряжений. Но он без лишних слов подхватил меня на руки и отнес в машину.
Мы проехали пару светофоров, когда мобильный Маера зазвонил и он ответил по громкой связи. Мужчина на том конце связи говорил по-немецки, поэтому и Маер отвечал ему так же. Слушая его речь, я не могла не признать, как же красиво этот язык звучит в его устах. Он словно выражал всю его сущность: опасный и властный, грубый, но красивый. И почему-то его речь напомнила мне картины нашего дикого соития…
Стоп! Я что, испытываю влечение к Маеру? Нельзя! Пока я не разберусь с его пристрастиями, я не должна показывать свои эмоции, иначе он меня снова накажет.
Словно в доказательство к моим словам, мои ступни и промежность напомнили о себе неприятной болью. В ближайшие сутки я точно не перенесу второго раза!
Тем временем Маер закончил разговор и обратился ко мне:
— Тебе понравилась Ива?
Я занервничала и прикусила губу. Что подразумевает его вопрос? Я не должна была на нее смотреть? Я ее этим оскорбила? Или может он хочет, чтобы она тоже… с нами… Ведь бывает же такое, когда мужчина и две женщины. Но ведь у нее есть тот красивый брюнет, у которого мы были на приеме…
— Мелита! — поторопил меня Маер.
— Что я должна ответить? — тихо спросила я, не поднимая головы.
Маер беззвучно рассмеялся:
— Мой друг Рейн Фогель приглашает нас в горы. Никого лишнего — только мы вчетвером. Он собирается снять небольшое шале [3] на сутки. Ива станет твоей подружкой на выходные. Сможешь найти с ней общий язык? Я спрашиваю это потому, что по договору ты должна меня только сопровождать. Поддерживать беседы, а тем более дружить с кем-то ты не обязана.
— Нет, что вы! — воскликнула я. — Мне очень понравилась Ива! Я буду только рада!
— Хорошо, — Маер чуть улыбнулся кончиками губ. — Как раз наберешься сил перед учебой. В понедельник твой первый день. Возить тебя я не смогу, поэтому закреплю за тобой водителя. Все твои женские проблемы будет решать Елена. И в твоих интересах сообщать ей обо всем, ведь это ты за нее платишь. Поэтому распоряжайся ею как вздумаешь.
Мысли об учебе полностью захватили меня, и я отвернулась к окну, чтобы скрыть счастливую улыбку. Неужели всего через два дня я уже окажусь в университете, о котором мечтала целый год?! Смогу наконец стать полноправной студенткой и получить такие ценные знания! Ради этого действительно стоит доставлять удовольствие Маеру и терпеть все, что он со мной будет делать.
Только что в меня словно вдохнули новую жизнь, и я наконец сбросила со своих плеч груз страха и стыда. Какая разница, что Маер будет делать со мной наедине, когда впереди у меня такая насыщенная и интересная жизнь!

[3] Шале — деревянный загородный дом в горах.
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На следующий день Маер повез меня в горы. Поездка заняла несколько часов, и я даже успела вздремнуть в его машине.
Однако, едва я вышла из машины и увязла по щиколотку в глубоком снегу, как сразу же попала под влияние той красивой девушки Ивы, с невероятным взглядом. Казалось, ее характер ничем не сломить.
— Пойдем, пока наши мужчины выгружают сумки, — сказала Ива, игриво взяв меня под руку.
— Но… может нужно помочь? — я разрывалась меж двух огней: мне не хотелось обидеть своим поведением Иву, но и такое откровенное непослушание могло разозлить Маера.
— Нет, — Маер окинул меня тяжелым взглядом. — Иди, располагайся.

— Как ты с ним уживаешься? — Ива сверкнула дерзкими карими глазами, пока мы поднимались на второй этаж потрясающе уютного деревянного дома с камином. Она вроде и в шутку спрашивала, и вроде всерьез.
— Я только пару дней назад к нему переехала… — ее внимание немного сбивало с толку.
— Ты живешь с ним? — удивилась Ива.
— Да.
— То есть вы — пара? — не унималась она.
Я замялась, не зная как назвать такой союз.
— Мел… Можно мне так тебя называть? — снова спросила Ива.
Я кивнула, улыбнувшись такой притягательной напористости девушки.
— Мел, скажу честно, я не в подруги тебе набиваюсь, — Ива зашла в одну из спален и бросила на кровать свой пуховик. — Я специально уговорила Рейна на эту поездку, чтобы поговорить с тобой.
— О чем? — удивилась я.
— Слушай, — она взяла у меня из рук куртку и сумку, и также бросила на кровать. — Рейн — друг Маера и к тому же один из лучших адвокатов. И если я его попрошу, он встанет на твою защиту.
— На какую защиту, вы что? — заволновалась я.
— Ведь ты боишься Маера? — Ива чуть прищурила глаза, словно оценивая мою реакцию.
— Это… ничего не значит, — я закусила губу. — Я просто не привыкла общаться с мужчинами.
— Не обижайся, — улыбнулась Ива. — Я просто увидела твое состояние на приеме и подумала, что Маер плохо к тебе относится.
— Простите меня, Ива, — я печально опустила глаза. — Вы мне очень нравитесь как человек, но я не буду обсуждать то, что происходит между мной и Маером. Извините за мою грубость.
— Он тебе нравится, — улыбнулась она, ни капли не воспринимая мои слова как грубость. — Поэтому ты готова все терпеть?
— Пожалуйста, только не говорите ему об этом! — тихо попросила я.
— Мел, я хочу тебе помочь, — она уселась на пышную кровать и похлопала рядом с собой, приглашая к себе. — Понимаешь, несколько месяцев назад я была в подобной ситуации. Рейн относился ко мне как… к своей собственности! Я полностью зависела от него. И… поначалу даже ненавидела. Но у меня не было выхода. Наши отношения вовсе не были романтическими или ванильными. А сейчас я не могу представить свою жизнь без Рейна. Поэтому, прекрасно представляя себя на твоем месте, я готова тебе помочь. Только скажи: ты хочешь избавиться от Маера или остаться с ним. Можешь не отвечать сейчас. Я больше не затрону эту тему, и мы нормально проведем эти выходные.
Я замолчала, робко глядя Иве в глаза. Ее уверенность вселяла надежду. Мой отчим обязательно бы сказал сейчас, что случайных встреч не бывает. И каждый человек вносит в твою жизнь нечто бесценное. И, если он посчитал мою встречу с Маером судьбой, то почему та же судьба не могла послать мне Иву?
— А если я захочу с ним… остаться, — я неуверенно принялась теребить край своего голубого свитера. — Как вы сможете помочь?
— Давай на «ты», — Ива спрятала усмешку в своей улыбке. — Знаешь, на самом деле, это проще, чем ты думаешь. Я никогда не бываю голословной, и к нашему разговору я тоже подготовилась. Поэтому я могу сделать из тебя такую сабмиссив, что Маер влюбится как мальчишка. И уже никогда от себя не отпустит. Хочешь?
— Хочу, — уверенно ответила я.
Даже если план Ивы провалится, мне все равно вдруг захотелось стать для Маера самой лучшей в мире сабмиссив. Несмотря ни на что, он подарил мне свободу и зачисление в университет, и я готова для него если не на все, то на многое.
— Тогда будь умницей, схватывай на лету и делай все, что я говорю, — подытожила Ива. — И предупреждаю: говорить о постели придется. Так что поменьше стеснения, Мел!
Я помолчала пару секунд, но все же решилась спросить:
— Ива, зачем тебе это?
— Просто мне нравится подобное веселье, — хитро улыбнулась Ива.
И в этот момент я поняла, что я просто очарована этой девушкой и мне очень хочется ей довериться.
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— Итак, Мел, — Ива чуть прикрыла дверь спальни, когда мужчины принесли наши сумки и спустились вниз. — Иметь дело с мужчиной, у которого такое ярко выраженное пристрастие, проще простого. Знаешь, что в отношениях доминанта и сабмиссив главный вовсе не доминант? Да, задача сабмиссив всячески радовать своего хозяина, но в этом и есть главная магия. Доминант легко может впасть в зависимость от своей сабы. Этого мы у будем добиваться.
Она вновь уселась на кровати, по-турецки сложив ноги в теплых шерстяных носочках.
— Твоя задача на первых парах, выяснить что больше всего ему нравится в постели. Не бойся экспериментировать. Какими бы ужасными со стороны не казались пристрастия Доминантов, им ведь нравится вовсе не причинять боль, а питаться эмоциями своей Нижней. Поэтому не бойся показывать чуть больше, чем ты чувствуешь на самом деле.
— Ему нравится футфетиш, — прошептала я, пытаясь разобраться хотя бы с одним пристрастием Маера.
— Отлично! — энтузиазм Ивы бил через край. — Выясни что именно его привлекает в твоих ступнях. Может ему понравится массаж, который ты будешь делать не ручками. Может понравится если ты будешь разгуливать дома босиком, ну а если он любит причинять боль, то тут уж придется немного потерпеть. Если игра действительно стоит свеч. А еще, возможно, ему и самому нравится, когда трогают его ступни.
— Дальше, — уверенно говорила Ива, отбросив прядь темных волос за спину. — Добиться зависимости Маера можно и не постелью. Ведь у вас такого рода отношения не только в момент Темы, а постоянно, ведь так?
— Не знаю, — тихо ответила я.
— Смотри, — тон Ивы стал более деловым. — Если бы он в обычной жизни вел себя с тобой нормально, был бы нежен и внимателен, то ваши БДСМ отношения ограничивались бы только постелью. Но, как я заметила, для Маера это лайфстайл. И он продолжает держаться с тобой строго и властно.
— Да…
— Так вот и переведи свое послушание на обыденную жизнь, — в глазах Ивы горел огонь, и я будто заряжалась ее уверенностью. — Позаботься о нем как о мужчине. Проявляй инициативу, можно взять какие-то дела по дому или по решению его рабочих процессов. Я не говорю стать его мамочкой и подтирать ему нос, но любому мужчине приятно чувствовать немного заботы. Повторяюсь: немного! Я так же не прошу тебя лезть в его бизнес, но что-то связанное с его бизнесом ты вполне бы могла потянуть. Тут еще надо подумать, но даже если ты просто спросишь, чем ты можешь ему помочь, он уже оценит твое участие. Но делай это очень аккуратно и ненавязчиво.
— Только… Не знаю, понравится ли такое Маеру, — чуть сникла я. — Он рассердился, когда я сказала, что доверяю ему, и еще когда я восхитилась одним его поступком.
— Пфф, — Ива пожала плечами. — Ну, естественно! Он весь в образе плохого парня, а ты тут таешь на глазах! Ему так не интересно. Ты должна ни на секунду не забывать, чего он хочет. А хочет он твоих эмоций. Мужчины вообще безэмоциональные особи. Живут либо холодным умом, либо животными инстинктами. Поэтому они так и нуждаются в таких эмоциональных крошках, как мы с тобой.
Я усмехнулась, искренне улыбаясь ее словам.
— Поэтому тебе придется показывать и испытывать свои эмоции на всю катушку. Делай то, что страшно, то, что больно, неприятно, но в итоге ты можешь получить главный приз.
Я кивнула.
У меня не было ни малейшей надежды, что наши отношения с Маером когда-то перерастут в нечто большее. Скорее всего, я просто его очередная игрушка, забава.
И даже если бы он и вправду полюбил меня, мне бы не хотелось превращать всю свою интимную жизнь в боль и страх. Ведь это ненормально, или… все же нормально?
— Ива, можно спросить? — я закусила губу. — Извини за мою бестактность, если не хочешь не отвечай…
— Да спрашивай уже! — рассмеялась она.
— А господин Фогель… ну, он бывает с тобой…
— Грубым? Естественно. Мне и самой это нравится.
— Как это может нравится? — искренне не понимала я.
— Скажи, — Ива вздернула свои темные брови вверх. — Разве тебе не было хорошо с Маером? Хоть раз? Ты не испытывала удовольствие? Не от боли, а вообще.
— Я не знаю, — слишком быстро ответила я.
— Испытывала, — Ива словно видела меня насквозь. — Ты уже знаешь, что это такое. Рейн по-прежнему груб со мной в постели, но мне нравится чувствовать себя его вещью. Нравится знать, что я принадлежу ему. Вся моя жизнь принадлежит ему. И потом, знаешь, доминанты, раз уж Маер считает себя таковым — это очень сдержанные и серьезные люди. С тобой он выпускает своего внутреннего зверя, при этом он тщательно контролирует каждый вид боли, каждое движение. Понимаешь? Такие люди не пускают все на самотек. Их контроль не засыпает даже в моменты секса. Так дай ему этот контроль. Дай эмоции. Ведь по большому счету, это не ты ему доверяешь, а он тебе. Он открывает тебе свою слабость. А от тебя требует вовсе не послушания, а уважения к его пристрастиям. Поэтому учись смотреть на жизнь под другим углом и тогда тебе многое откроется.
— Откуда ты все это знаешь? — восхитилась я.
Взгляд Ивы на мгновенье наполнился горечью. Она словно вспомнила что-то очень болезненное для себя. Однако в следующую секунду она улыбнулась дерзкой улыбкой и бросила:
— Я просто ценю творческий подход в каждом деле.
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— Мелита, — я подскочила, увидев Маера в дверном проеме.
Как давно он здесь? А вдруг он все слышал? Теперь он точно меня убьет!
Я испуганно смотрела, как Маер приближается к нам, но тут же опустила голову. Я испугалась, что он меня отругает или ударит на глазах у Ивы. Страх от унижения, которое вот-вот случится, сковал мои плечи.
— Ива, — вежливо и сдержано улыбнулся ей Маер. — Кажется, Рейн очень соскучился по тебе.
Ива демонстративно, хотя вполне дружелюбно усмехнулась и, не говоря ни слова, вышла из комнаты, не закрыв за собой дверь.
Тяжелая рука Маера обняла мои плечи, а пальцами второй руки он приподнял мое лицо за подбородок.
— Что с тобой? — тихо спросил он.
— Ничего, — еле слышно прошептала я.
Хоть бы он ничего не слышал!
Маер не сводил с меня свинцового взгляда синих глаз, а у меня перехватило дыхание. Кончики губ мужчины едва заметно приподнялись, а в глазах сверкнула хитрость.
— Сними это, — он провел ладонью по моим бедрам, очевидно, имея в виду теплые колготки.
Я покосилась на открытую дверь, но все же исполнила приказ.
— Иди ко мне, — не дожидаясь моей реакции, он сгреб меня за талию и усадил на кровать между своих ног. Он чуть сжал меня мощными бедрами и заставил прилечь к нему на грудь.
— Вишенка, — довольно прорычал он мне на ухо. — Молчи и не двигайся. Поняла?
Я кивнула, ожидая очередного наказания, но у Маера явно были другие планы.
Широкие пальцы нырнули под мою короткую твидовую юбку и отодвинули край трусиков.
Напряженно выдохнув, я дернулась, но губы Маера коснулись моей мочки.
— Чш-ш-ш. Ты же не хочешь меня разочаровывать?
Я отрицательно замотала головой, пытаясь расслабить мышцы лица и выровнять дыхание. Но едва у меня получилось, как пальцы Маера продолжили свою пытку. Средний палец провел по промежности, настойчиво надавливая и вжимаясь в меня, пока указательный и безымянный раскрывали мои складочки.
Еле слышный стон слетел с моих губ, но я тут же подавила его.
— Да-а, моя вишенка, — горячий шепот мужчины опалил мне висок. — Скажи, что хочешь меня.
Палец мужчины поднялся вверх, распаляя мое лоно, и я почувствовала, что стала мокрой. Тогда ни капли не жалея меня, мужчина нашел мое самое чувствительно место, нажал на него, а затем грубо ухватил меня между ног.
Я зажмурилась и до боли прикусила губу, чтобы не закричать.
— Я не слышу, — шепотом напомнил Маер о своем приказе.
Опьяненная его действиями, я подняла голову и прижалась носом к его бычей шее:
— Хочу, — рвано выдохнула я. — Я хочу вас, Маер.
— Нет, — по голосу мужчины было понятно, что ему нравится меня мучить. — Попробуй еще раз.
Его палец без подготовки вошел в меня, ткнувшись в заднюю стеночку, и я сжала руки в кулаки. Я не понимала, как можно молчать и не двигаться, когда он…
— Хочу тебя, — я уже не слышала собственных слов. — Трахни меня… хочу… долго… грубо…
— Да-а, моя послушная вишенка, — Маер резко вышел из меня и сразу вошел уже двумя пальцами, а я крепко вцепилась в его руку, что лежала поперек моей груди. — Этой ночью я буду трахать тебя долго и грубо. Пока ты трижды не попросишь меня остановиться.
Пальцы мужчины резко врывались в меня, вынуждая мое тело каменеть от напряжения. Но я не смела двигаться, не смела позволять стонам вырываться наружу.
Внутри все горело от его проникновения, я задыхалась, чувствуя на языке вкус крови от прокушенный губы. Заметив это, Маер обхватил мое лицо и впился в губы. Он властно распоряжался мной, до жжения ускоряя темп, делая каждую секунду еще острее, еще горячее.
— Маер… — шепотом всхлипнула я. — Не могу…
Удивительно, но мужчина понял, что я имею в виду. Он плотно закрыл мой рот ладонью, когда мое тело выгнулось в неконтролируемом потоке наслаждения. И в тот же момент мой крик потонул в его широкой ладони. Пальцы мужчины продолжали сладкую пытку, продлевая мне экстаз, но уже сбавляя ритм. Волна удовольствия заставила меня сначала замереть на несколько секунд, а потом обмякнуть в руках мужчины.
Ива права. Мне хорошо с ним. Мне очень хорошо с ним. И я сделаю все, чтобы и ему было со мной хорошо.
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Вечер проходил просто восхитительно. Я еще никогда не чувствовала себя так спокойно и свободно в компании людей. У меня никогда не было друзей, кроме сестер и племянниц, но даже с ними я не чувствовала себя так расслабленно. И потом, о чем можно поговорить с такими же девушками-затворницами, как я! Мы не можем обсудить даже понравившиеся книги или фильмы, потому что мы смотрим телевизор в кругу семьи. Соответственно, и программы выбираются только «полезные» и «безвредные». А на счет книг, так вообще! Мне приходилось спрашивать разрешение у отчима или братьев чтобы почитать ту, или иную книгу. Поэтому, в основном, весь мой багаж знаний и увлечений крутился только на тему учебы и домашних дел.
Сейчас же это было словно другим миром. Я слушала как господин Фогель рассказывал разные смешные случаи из своей практики, и забавные моменты его отношений с Ивой. Несмотря на всю бойкость Ивы, она не вмешивалась в разговор мужчин, а только ластилась к своему мужу, перебирая в руках прядку своих темных волос.
Даже страх сделать что-то не так в присутствии Маера меня отпустил. Там, в спальне, он не просто довел меня до наслаждения. Он словно сбросил с меня груз напряжения, что я несла на себе все эти дни после встречи с Маером.
Мужчина угощал меня розовым искрящимся шампанским и прижимал меня за талию к своему боку.
Интересно, он ведет себя так… нормально, потому что рядом его друг?

После ужина мы спустились в огромный подвал с высокими потолками, где почти всю площадь занимал бассейн с лазурной водой. Также там находилась сауна и душевые.
Впервые в жизни мне предстояло надеть купальник. Открытое черное бикини, как мне казалось, почти ничего не скрывало. Да, у меня была закрыта грудь, но спина, ноги, живот, и даже ягодицы были открыты.
Накрывшись полотенцем, я быстрым шагом направилась к Маеру, сидящему на бортике бассейна.
— Ты что, замерзла? — усмехнулся он.
— Нет, — тихо ответила я, чтобы только он мог меня услышать. — Как я покажусь в таком виде перед мужем Ивы? Он же будет на меня смотреть.
Одним движением Маер сдернул с меня полотенце, а дальше события произошли так быстро, что я даже вдохнуть не успела.
Маер крепко сжал меня в объятьях, жадно припал ко мне губами и потянул меня куда-то вбок и вниз.
В следующую секунду я почувствовала невесомость и панику. Я оказалась под водой.
Отчаянно забившись в кольце рук мужчины, я испытывала настоящий ужас.
Как мне дышать?!
А Маер и не замечал моей паники. Он властно прижимал меня к себе. Его язык требовательно искал ответа от меня, проникая все глубже.
Наконец он прекратил этот кошмар и поднял меня из-под воды.
— Вытащите меня! — заскулила я, прижимаясь к мужчине всем телом. Я судорожно обхватила его шею и задрожала в беззвучных рыданиях.
— Ты что, вишенка, — улыбнулся Маер. — Не умеешь плавать?
— Нет, — всхлипнула я. — Пожалуйста, помогите мне выйти!
— Ну-ка замолчи, — тихо приказал он. — И перестань реветь. Не порть всем вечер.
Я еще крепче ухватилась за шею мужчины и обвила ногами его талию, но все же перестала плакать.
— Мне нравится, как ты боишься, — Маер прошелся ладонью по моей спине. — Хочу тебя от этого еще сильнее.
— Тогда, — с наигранным спокойствием отвечала я. — Пойдемте наверх.
— Нет, вишенка, — Маер смаковал каждую секунду нашего разговора. — Не так быстро. Поцелуй меня. Сама.
Усилием воли я оторвалась от шеи мужчины и посмотрела ему в глаза. В них горел азарт, надменность и осознание власти надо мной.
Я медленно приблизилась к его губам, ощущая на себе приятное покалывание его бороды. Закрыв глаза, я соприкоснулась с его губами и сильнее прижалась грудью к его телу. Нежно обхватив нижнюю губу мужчины, я чуть втянула ее в себя, чувствуя, как наливается моя грудь от возбуждения. Мой поцелуй стал смелее, и я просунула в рот мужчины свой язычок, неуверенно сплетаясь с его языком. Маер ответил мне, грубо задевая зубами мою прокушенную губу.
Я прижалась к паху мужчины, безмолвно предлагая себя, но тут он прервал поцелуй.
— Ах ты, лгунишка, — на его лице отразилась злость. — Претворяешься, что хочешь меня, лишь бы вылезти из воды. Я не потерплю фальши по отношению к себе! Придется тебя проучить.
Я отчаянно замотала головой:
— Это не так!
— Снова ложь, — сквозь зубы процедил он. — Только попробуй еще хоть слово сказать…
Маер сделал глубокий вдох и, грубо стянув мои волосы на затылке потянул под воду.
Мир вокруг снова перестал для меня существовать. Я видела лишь лицо Маера перед собой. Он наблюдал мою панику, ощущал, как я льну к нему, словно к единственному спасению. И в момент, когда я понимаю, что больше не могу задерживать дыхание, он снова припадает к моим губам и делится свои воздухом. Я жадно проглатываю порцию жизни, пытаясь забрать еще, а мужчина растягивает свой выдох, позволяя мне сойти с ума от страха.
Резким толчком он позволил нам всплыть и поставил меня на ступеньку лестницы.
— Иди куда хочешь, — мрачно бросил он.
Ему неприятно. Он разочарован мной!
Я машинально нашла глазами пару Ивы и Рейна и увидела, как они, даже не замечая нас, предаются ласкам друг к другу.
Разве я могу оставить Маера одного? Нет. Пусть лучше утопит меня здесь, но я больше не отвечу ему ложью и недоверием. Тем более, что я и не лгала.
— Я поцеловала вас, потому что сама хотела, — я заглянула ему в глаза. — Я не обманывала. Я хотела, чтобы вам было хорошо. И я никуда не уйду. Я ваша сабмиссив. Я хочу доставлять вам удовольствие.
Маер посмотрел на меня долгим пронзительным взглядом, а затем снова притянул к себе.
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Я снова оказалась в горячих руках Маера, окутанная ароматом его парфюма.
— Игры с доверием могут быть опасны, вишенка, — сказал Маер, потянув завязки купальника.
Мы все еще были в этом бассейне, и я понимала, что Маер не вытащит меня отсюда, пока не получит желаемых эмоций. Затем мужчина освободил мою грудь, приподняв лиф. Мои острые вершинки касались широкой груди мужчины, ввергая меня в дикий стыд. К счастью, Маер закрывал меня огромной спиной, и муж Ивы не мог бы увидеть моего позора.
— Что вы хотите, чтобы я сделала? — спросила я, крепче обнимая мужчину рукам и ногами.
— Хочу оценить уровень твоего доверия, — ответил он, сжав мою грудь ладонью. — И, если мне понравится, я буду этим пользоваться.
— Вам понравится, — я робко глядела ему в глаза.
Если бы не совет Ивы проявлять инициативу, я бы и представить не могла, что поведу себя так с мужчиной. Но сейчас, смотря на все под другим углом, я вдруг поняла: мне начинает нравиться его игра. И если Маер получает удовольствие от моих эмоций страха и стыда, то мне нравится ощущать физическую силу мужчины, власть и доминирование. Может именно это имела в виду Ива, признаваясь, что ей нравится грубость мужа? Это просто игра. И какой бы запретной и аморальной она мне не казалась, но теперь мне хочется в нее погрузиться. Хотя… может во мне говорит то шампанское, что я впервые в жизни выпила? Ну и ладно. Сейчас мне равно.
Прогоняя назойливые мысли, я склонила голову на плечо мужчине и припала губами к его шее. Опьяненная своей смелостью, я закрыла глаза и покрывала кожу Маера пылкими поцелуями. Мне все безразлично. Я хочу принадлежать ему без остатка, даже если он меня никогда не полюбит.
— … Мелита! — строго оборвал меня Маер, отстранив от себя.
— Вам не нравится? — я отчаянно сдвинула брови. — Простите! Я просто ничего не умею…
— Перестань, — тише ответил он. — Ты замерзла. И вся дрожишь. Я не хочу, чтобы ты заболела.
Но он так и не ответил: понравилось ему или нет. Наверное, я безнадежна!
Маер завязал мне купальник и вытащил из воды.
— Грейся, — приказал он, укрыв меня полотенцем. — И больше не пей, — а затем добавил с усмешкой. — А я пока разгоню ту парочку.
Мужчина дошел до другого конца бассейна и, зачерпнув в ладони воды, окатил Иву и Рейна. Ива взвизгнула и задорно рассмеялась, пытаясь прикрыться мужем от очередной порции брызг. Рейн ввернул что-то по-немецки, очевидно в шутку ругая друга.
Глядя на них мне стало ужасно грустно и страшно. Как я собралась учиться, да еще и нагонять программу за два месяца, когда я так не приспособлена к социуму? Я не умею общаться, не умею настаивать на своем. Я не смогла зажечь элементарный интерес Маера к себе. Что у меня может получиться?!
— Ты чего? — Ива подсела ко мне на деревянное подвесное кресло-качели, выжимая на пол воду из волос.
Я тяжело выдохнула:
— Ива, у меня ничего не получится! — мой голос задрожал от волнения. — Я не нравлюсь Маеру. И он скоро прогонит меня.
Ива весело рассмеялась.
— Ты не нравишься Маеру? Ты себя-то слышишь? Да он рядом с тобой ни о чем, кроме секса не думает по ходу. Или тебя именно это и напрягает?
— Нет, — печально отвечала я. — Но я думаю, ты ошиблась на его счет.
— Мел, — Ива растрепала мне мокрые волосы. — Ты такой еще ребенок! Да Маер уже висит на твоем крючке. Просто нужно пронзить его как следует, чтобы не сорвался, и тащить на берег!
Уверенность Ивы зарядила меня и немного успокоила.
— Все получится, не переживай, — Ива растерла свои плечи, которые покрылись мурашками от прохлады. — Еще есть проблемы?
Я предложила ей свое полотенце, и она тут же нырнула ко мне, уютно прижимаясь к плечу.
— Нет, — соврала я.
Не стоит наглеть и пользоваться отзывчивостью Ивы.
— Мелита! — я услышала голос Маера и тут же выпрямилась.
— Вот тебе и доказательство, — ехидничала Ива за моей спиной. — Он двух минут без тебя прожить не может, а ты тут еще сомневаешься в чем-то!
— Извини, — бросила я Иве и поспешила к Маеру.
Мужчина шел ко мне твердой походкой, заставляя меня невольно залюбоваться его мощной фигурой, прикрытой только шортами для плавания.
Какие у него внушительные плечи, сильные руки, высокий рост! Сейчас, без обуви, я выглядела совсем как Дюймовочка на его фоне.
— Мелита, — он чуть нахмурился, глядя на меня, — не сиди с мокрой головой. Либо иди грейся в сауну, либо оденься.
— А что лучше? — я боялась выбрать неправильный вариант, но Маеру похоже это понравилось.
Кончики его губ чуть поднялись вверх, а глаза потемнели.
— Лучше иди наверх, высуши волосы и жди меня в спальне.
Мое сердце забилось быстрее от предвкушения. Мне хотелось остаться с Маером наедине в течение всего вечера. И наконец этот момент настанет.
Я кивнула и засеменила босыми ступнями к широкой деревянной лестнице.

Глава 18


Я торопилась и волновалась, пока сушила волосы в ванной. Мне казалось, что за шумом фена я не услышу, как зайдет Маер, поэтому периодически выключала фен и прислушивалась нет ли кого в комнате.
Я должна сделать что-то еще? Переодеться? Или сделать хвостик? Почему я до сих пор не знаю, в каком виде нравлюсь Маеру? Может в моем договоре это написано? Но… я ведь даже не взяла свою копию. В тот день я так разволновалась, что и не вспомнила об этом.
Наспех собрав волосы в высокий хвост, я воспользовалась своими любимыми духами с вишневым ароматом, а затем услышала, как в комнату кто-то вошел.
— Мелита! — я услышала строгий голос Маера и почувствовала напряжение внизу живота.
Лизнув пересохшие губы, я вышла из ванной и встретилась с тяжелым взглядом синих глаз.
Маер изучающе оглядел мое тело в коротком белом полотенце. От его колкого взгляда я почувствовала неловкость, дикое смущение и возбуждение.
— Как я должна выглядеть? — шепотом спросила я.
Маер загадочно улыбнулся:
— Я сам тебя одену.
Маер подошел ко мне еще ближе, склонив голову. Его густая борода задела мне волосы, и мелкие мурашки рассыпались по моим рукам.
— Смотри на меня, — тихо приказал он, и я медленно подняла на него глаза. — Ты должна всегда смотреть мне в глаза, поняла?
— Да, — все так же шепотом отвечала я.
Одним движением он сдернул с меня полотенце, а затем показал мне моток веревки, который все это время был у него в руке.
Маер провел им по промежности, срывая мне дыхание, заставляя вершинки твердеть от предвкушения. Мое тело уже горело огнем, но я понимала, что Маеру хочется поиграть со мной, поэтому мое тело еще долго не получит желаемой разрядки.
— Сядь, — мужчина чуть толкнул меня на кровать.
Затем опустился на корточки и медленно провел ладонями по щиколоткам. Его пальцы прошлись по моим ступням, сдавливая их и причиняя небольшую боль.
Я смотрела на мужчину не отрываясь, выдыхая ноющее предвкушение через открытые губы.
Маер дернул узел веревки, и она кольцами упала на пол. Затем мужчина принялся не торопясь обвязывать мои ступни, а я не могла отвести взгляд от его рук. Движения мужчины завораживали, его длинные широкие пальцы и мощные ладони грациозно оплетали мои ноги, чуть касаясь кожи.
— Что вы хотите со мной сделать? — спросила я, желая знать его мысли.
— Все, что я хочу, я сделаю, — он поднял голову, оказываясь со мной на одном уровне, а затем снова приказал. — Руки.
Я протянула ему руки ладонями вниз, но он их развернул, больно надавив на нежную кожу. Это мимолетное движение вдруг пробудило во мне страх.
Чего я так жду? Все это ведь только для его удовольствия. Он не будет думать обо мне. С чего я взяла, что мне будет приятно? А если мне будет очень больно?
Я всхлипнула, потому что Маер слишком туго связал мне запястья, как и щиколотки. Веревка начала впиваться в кожу прямо до костей.
— Больно, — я заметалась взглядом по лицу мужчины.
Может он просто не рассчитал силу и ослабит веревку?
— Конечно, вишенка, — Маер нырнул головой между моими связанными руками, приближаясь к губам. — Ты ведь хочешь меня порадовать?
Я закивала, понимая, что его радует только боль и страх.
— Тогда покажи, насколько ты мне доверяешь, — его пальцы прошлись по моей спине, сильно сдавливая ребра. — Ведь именно это ты все время пытаешься доказать.
Несколько секунд я смотрела в его синие глаза. В них словно притаился дикий зверь и он только и ждет, когда жертва чуть растеряет бдительность.
— Я сделаю все, что захотите, — страх уже завладел мной полностью, и я лишь хотела, чтобы Маер быстрее начал. — Все.
— Закрой ротик, вишенка, — довольно прорычал он, а затем завел мои руки над головой. — С этой минуты я запрещаю тебе хоть что-то говорить.
Оставшийся край веревки он обвязал вокруг стального декоративного орнамента на изголовье кровати, а после склонился над моим лицом.
— Но я не запрещаю тебе кричать.
Маер жестко обхватил мое лицо и проник в рот языком, минуя этап поцелуев. Даже такая «ласка» вызывала страх, а что будет дальше?
Но я не собираюсь отступать. Если уж мне некуда деваться, то я буду стараться порадовать своего Доминанта.

Глава 19


Я выгнулась от напористого поцелуя мужчины, но была тут же придавлена тяжестью его тела. Из легких разом вышел весь воздух, но Маер словно этого и добивался. Он жадно втянул мой выдох, чуть прикусив мою нижнюю губу.
Это вскружило мне голову. Действие было настолько тонким и интимным, что по моему телу пронеслась восторженная дрожь. Но я тут же опомнилась, возвращая в свой взгляд тревогу и страх. Ведь Маеру нужно именно это.
Мужчина перестал терзать мои губы и спустился ниже, вкладывая свои большие пальцы в мои ладони. Он провел ими вверх и вниз, а затем по кругу, принося мне упоительное удовольствие. Я и представить не могла, что прикосновение к ладоням может быть таким чувственным, волшебным.
Губы Маера спускались вниз по моей шее и ключицам, а его жесткая щетина волнительно покалывала кожу. Наконец он спустился к груди, не переставая ласкать мои ладони. Губы мужчины сомкнулись вокруг моей вершинки, всасывая ее внутрь, лаская языком.
Я громко застонала и подалась всем телом вперед. Мне хотелось раствориться в этом моменте, обхватить мужчину ногами.
Зачем он связал мне щиколотки?!
И только сейчас я заметила, что не чувствую боли от веревок. Возбуждение и эйфория от действий мужчины словно полностью вытеснили прежний дискомфорт. Неужели с Маером может быть так хорошо?
Я резко вскрикнула, почувствовав, как мою грудь жжет от боли. Маер ощутимо прикусил вершинку, продолжая ласкать ее языком.
Я поняла. Мне нельзя расслабляться. Возможно, именно так чувствует себя Маер? Он знает, что должен контролировать весь процесс, включая мои эмоции. Я утратила бдительность, закрыла от удовольствия глаза и расслабилась, а он тут же вернул меня на землю. Он хочет, чтобы и я полностью отдавалась процессу, но не растворялась в нем.
Краем глаза я увидела, что Маер довольно улыбнулся. Он медленно провел ладонями вдоль моих рук и тела, пробираясь к промежности, а затем снова навис надо мной.
— Согни колени, — приказал он.
Я повиновалась, но Маеру этого показалось недостаточным. Он еще сильнее придвинул мои щиколотки к ягодицам. Грубая веревка, что связывала мои ноги, коснулась промежности и я чуть было снова не потеряла над собой контроль.
— Одно лишнее движение, — предупредил меня мужчина, — и тебе будет очень больно.
Испуганно уставившись в глаза мужчины, я закусила губу и кивнула в знак согласия.
Маер прилег рядом, внимательно следя за моей реакцией.
Сначала я почувствовала, как ладонь Маера протиснулась между моими щиколотками и промежностью, а затем он что-то ввел в мое лоно.
Я встрепенулась под тяжелым синим взглядом. Не могу сказать, что было неприятно, но наличие постороннего предмета меня напрягло. А ведь я даже не могу спросить, что это.
Хитро улыбаясь, мужчина начал двигать странный аксессуар внутри меня. Затем он чуть вытянул мои ноги и набросил мои связанные щиколотки себе на шею. Теперь я была полностью открыта для него, и нашей близости препятствовал только этот странный предмет. Наконец Маер плавно вытащил его, чуть приподнял мои ягодицы и грубо ввел его мне в попку.
Я вскрикнула, сжимая руки в кулаки.
Теперь этот странный предмет вызывал во мне панику. И если лоном я его почти не чувствовала, то сейчас меня сковало напряжение во всем теле.
— Вот цена твоего доверия, — Маер оглаживал мне бедра, говоря со мной ласковым и опасным тоном. — Только занимаясь нетрадиционным сексом ты можешь понять, насколько доверяешь партнеру. Насколько готова с ним к экспериментам. Теперь докажи было ли твое доверие настоящим, или только попыткой манипулировать мной.
Не давая мне усвоить смысл слов, Маер вошел в горячее лоно больно растягивая меня. Сейчас размер мужчины казался мне поистине огромным. Связанные вместе ноги и тот аксессуар сделали меня совсем узкой, заставляя меня еще сильнее сжимать интимные мышцы.
Без всякой подготовки, Маер начал двигаться во мне, сжимая ладонями мои бедра и ягодицы. Грубо, резко, неистово. Я не сдерживала крики, мечась взглядом по потолку. Я уже не помнила про зрительный контакт, и на несколько мгновений зажмурила глаза, чтобы отстраниться от происходящего.
— На меня смотри! — в голосе мужчины послышалась злость. Он все еще оставался во мне, но прекратил движение. — Мне не нужны твои слезы. Тебе тоже будет хорошо, если расслабишься.
Я осторожно открыла глаза и попыталась выровнять дыхание.
— Тебе будет очень хорошо, — уже спокойнее повторил он. — Это не наказание. Это удовольствие для тебя. Но только, если ты расслабишься. Смотри мне в глаза!
Его слова меня успокоили. Паника рассеялась, и я снова видела красивое суровое лицо мужчины перед собой.
— Отдайся мне вся, — произнес он и вновь начал двигаться во мне. — Не бойся.
Темп мужчины все ускорялся, а я наконец позволила себе расслабиться.
Его синие глаза завораживали, заставляя мое тело слабеть и полностью подчиняться его воле. И в какой-то момент я и правда поняла, что мне хорошо. Волна возбуждения охватила меня сладким дурманом, и я начала двигать бедрами в такт мужчине.
Смелые стоны заполняли комнату, а я жадно впитывала каждый толчок мужчины. Он становился все более грубым, а я все больше расслаблялась. Мужчина вколачивался в мои бедра, вторгаясь на всю длину, превращая мое тело в один источник наслаждения. Его пальцы снова коснулись того аксессуара, заставляя и его чуть двигаться во мне.
В немом крике я раскрыла рот, получая непередаваемое наслаждение. И тут же дикий экстаз пробил мое тело навылет. Я издала протяжный крик, кажется, выкрикивая имя Маера, и вытянулась в напряженную струнку. Еще пару грубых толчков и Маер в последний раз сжал мои бедра, замирая и закрывая глаза от собственного кайфа.
Мой осоловелый разум отключился на пару секунд, а когда я вновь открыла глаза, то увидела, как Маер аккуратно развязывает веревку, самозабвенно целуя мои ступни.
— Маер, — шепотом позвала его я. — Мне уже можно говорить?
— Да, вишенка.
— Я хочу, чтобы вы сделали со мной все, что любите, — я нежилась в его ласковых прикосновениях. — Попробовать все, что приносит вам удовольствие.
— Ты и так все сделаешь, даже если не захочешь, — взгляд Маера снова потемнел.
Поняла. Он не хочет, чтобы я этого желала. Он хочет принуждать. Хочет сам распоряжаться мной. Тогда пусть распоряжается.
Теперь я точно хочу завоевать его сердце. И пока он будет стараться погасить мое доверие и казаться хуже, чем он есть на самом деле, я буду внимательно изучать его самого.

Глава 20


Поздно вечером Маер спустился в гостиную и уселся в кресле напротив камина. Охваченные огнем поленья приятно потрескивали, обдавая босые ступни приятным теплом.
— Не возражаешь? — Рейн чуть улыбнулся, собираясь присесть в рядом стоящее кресло.
— Нет, конечно, — расслабленно отвечал Маер. — Рассказывай.
Мужчина наслаждался приятным опьянением после хорошего секса. Ему было лень даже двинуть пальцем.
— А что рассказывать? — Рейн с удовольствием протянул ноги к огню. — Моя сольная карьера только началась. Загадывать как пойдет пока трудно, но я думаю с этим проблем не будет.
— А семейная жизнь как? — усмехнулся Маер. — Не заскучал? Ты вроде был заядлым холостяком.
— Моя маленькая Ива не дает скучать, — тепло улыбнулся Рейн. — А у тебя как? Серьезно с Мелитой? Как ты ее нашел?
— Купил у ее отчима, — в тоне Маера послышался сарказм. — Я ее спонсор. Оплачиваю ей университет и все расходы.
Лицо Рейна стало серьезным.
— Ясно. Признаться, я думал она тебе понравилась как девушка. Очень милая. И отчаянно хочет тебе во всем угодить.
— Она и должна это делать, — для Маера это было очевидным. — Иначе зачем мне столько вкладывать в нее?
— Жаль, — вздохнул Рейн и замолчал.
— О чем ты? — Маер поднял брови вверх.
— Мне бы не хотелось, чтобы ты ее обидел, — Рейн даже не глядел в сторону друга.
— Я ее и не обижаю.
— Но ведь она, по сути, твоя…
— Моя сабмиссив, — внутри Маера закипело тихое раздражение. — Она во всем мне подчиняется и приносит удовольствие в постели…
— Этому есть более простое и емкое слово, — Рейн по-прежнему глядел только на огонь. — Она твоя рабыня.
— Ну и что? Даже если так. Разве ей плохо? — нахмурился Маер.
— Получается, что все твои предыдущие «девушки» хотя бы знали на что идут, — наконец Рейн повернулся к другу, устремив на него свои черные глаза. — А у Мелиты даже нет шанса уйти?
— Да! — окончательно разозлился Маер. — У нее нет шанса. И не будет, пока она не отработает все, до последнего евро! Она сама на это согласилась. Она живет в шикарных условиях, я готов купить ей все, что ей понадобится. И я избавил ее от вынужденного брака. Тот, кому она предназначалась вряд ли бы стал обращаться с ней так хорошо, как я. Да, может их секс был бы не таким разнообразным, но, поверь, его условия были бы поистине рабскими.
— Правда? — Рейн внимательно глядел на друга.
— Да, — уже спокойнее отвечал Маер. — Поэтому Мелита хочет мне угодить. Не из-за денег. И не из-за безысходности. Она действительно мне благодарна.
— И все же, — напирал Рейн. — Не слишком ли она молода для твоих игр? А если она к тебе привяжется?
— Слушай, — усмехнулся Маер. — А ты сам не задумывался над этим, когда брал свою Иву против ее желания? У тебя с ней такая же большая разница в возрасте, но ты не церемонился, насколько я помню. Даже если бы Ива оказалась девственницей, тебя бы это не остановило. Может ты бы ее взял на день позже, но это максимум. И я ни за что не поверю, что ты весь такой нежный с ней. Одни ваши прилюдные ласки говорят об обратном.
— Ты прав. Я тоже думал, что Ива мне кругом должна.
— Нечем крыть? — азартно прищурился Маер.
— Нечем, — признался Рейн.
Мужчины замолчали на пару минут, обдумывая каждый свое.
— Ничего страшного с Мелитой не случится, — наконец произнес Маер. — Не надо сейчас из меня делать извращенца, который питается девственницами на завтрак.
Маер встал, показывая этим, что разговор окончен, и направился на второй этаж в свою спальню. Его общение с Рейном всегда проходило достаточно резко и прямо. Рейн никогда не заискивал перед ним как перед инвестором, а Маер не относился к Рейну свысока. Они обычно не прислушивались к советам друг друга и во многом имели противоположные взгляды на жизнь, но все же они были друзьями. Маер считал Рейна самым надежным человеком в его окружении, и был уверен, что также считает и Рейн. Поэтому как бы им не было тяжело в общении друг с другом, но каждый из них пошел бы на все ради помощи другому. Скорее всего так было и сейчас. Рейн был готов даже разозлить Маера лишь бы открыть ему глаза на Мелиту.
А что тут открывать? Маер и сам понимал, что Мелита того стоит.
Прошлые девушки Маера были опытными и обученными Нижними. Они понимали мужчину с полуслова, прекрасно играли свою роль и сами получали удовольствие от сессий. Но Мелита была совсем другой. Она не играла. Она действительно испытывала все те эмоции, которые и хотел видеть Маер: страх, покорность, беспрекословное послушание. И он упивался ее трепетом, дрожью и неподдельным возбуждением.
Ей нравится его грубость, хотя она и сама этого еще не понимает. Она не только не знает, как остановить мужчину, но и не пытается это сделать. Послушание, что с пеленок вбивали ей в голову, просто не позволяет ей даже попросить Маера остановиться, или хотя бы быть не таким грубым. И это чертовски заводит. Ведь Мелита самая настоящая рабыня для него. Это и есть высшая форма отношений между доминантом и сабмиссив. Когда она согласна абсолютно на все, даже не зная, что может быть по-другому. Когда у доминанта нет никаких запретов и границ, никаких стоп-слов, а только полное распоряжение своей партнершей.
И как бы сильно это не кружило голову, Маер не хотел делать ей очень больно. Не хотел ломать. То, какой она была вечером — робкая, искренняя, чистая — сводило с ума. Малейшее прикосновение Маера, и она уже дрожит от возбуждения. Разве такое может сыграть опытная саба? А как она кричит! Какие сладкие стоны издает ее ротик! И как порочно звучит в ее устах просьба трахнуть ее.
Маер никогда не хотел обзавестись женой. Ведь жена это уже совсем другое. Она имеет право требовать, запрещать, отказывать, претендовать на деньги мужа. Все жены представлялись Маеру этакими остервенелыми сучками, которые считали, что каждый раз после того, как они раздвинут ноги, меланхолично глядя в потолок, муж должен одаривать их с ног до головы и плакать от своего счастья. Маер никогда не позволит себе попасть в такую западню.
Сейчас ему хотелось продержать Мелиту возле себя как можно дольше, но только в качестве сабмиссив. Даже статус «его девушки» даст ей право на отказ. Этого нельзя допустить. Маеру казалось, что он никогда не наиграется этой малышкой. Поэтому как бы не был прав Рейн со своей стороны, но для Маера это конец веселью. А значит и конец любым связям с Мелитой.
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Весь следующий день я наслаждалась обществом Ивы и хорошим настроением Маера. Мы гуляли по хрустящему снегу, что так красиво искрился на солнце; прошли в небольшую деревушку, где пообедали в дивном ресторанчике, стилизованном под эпоху викингов. Маер учил меня управлять снегоходом и тесно прижимал к себе, чтобы меня ненароком не сбили сноубордисты, когда мы вышли прокатиться на канатную дорожку.
Маер нравился мне с каждой минутой все больше. Сильный, властный, серьезный мужчина. Один взгляд его строгих синих глаз заставлял меня забывать обо всем и только ждать его приказа. Я лишь всеми силами старалась не показывать ему свою влюбленность и слушать внимательно все, что он говорит.
Поздно вечером, когда мы поехали по домам, я сама не заметила, как заснула в его машине, а проснулась только на следующее утро: в одиночестве и полностью раздетая.

С сегодняшнего дня начиналось мое обучение в университете, и я испытывала жуткое волнение. Как я смогу нагнать программу и получится ли у меня общаться с другими студентами. Что если я стану изгоем? Или преподаватели будут относится ко мне как к студентке, которую «пропихнули».
Накрутив себя дальше некуда, я вошла в административный корпус, чтобы получить свой пропуск, программу занятий и план университета. В какой кабинет зайти я не знала. Студентов, у кого я могла бы спросить это, рядом тоже не было. И я просто растерянно оглянулась назад. Может спросить у кого-то внизу?
— Ты что, потерялась? — спросила меня невысокая брюнетка лет тридцати.
— Я… сегодня первый день… не знаю к кому подойти, — заволновалась я.
Брюнетка взяла у меня из рук документы и пробежалась по ним взглядом.
— Понятно, — сдержанно улыбнулась она. — Сейчас я позову твоего куратора. Он тебе все расскажет.
Женщина проводила меня в ближайший кабинет и попросила присесть и подождать.
Буквально через пару минут в кабинет вошел мужчина и вежливо улыбнулся мне.
— Привет, — на чистейшем британском английском заговорил он. — Меня зовут Рави Капур, и я твой куратор.
— Здравствуйте, — едва слышно поздоровалась я.
Из моей головы выветрились все светские ответы и весь английский в целом.
— Преподаватели не говорят по-русски, — предупредила меня брюнетка.
— Ничего, — спокойно перебил ее Капур. — Я разберусь.
Он взял мои документы и повел к выходу.
— Ты можешь обращаться ко мне мистер Капур. Без всяких "учитель", "профессор" и прочего, — он вывел меня из административного здания и повел по оживленному коридору. — И вообще обращайся ко мне по всем вопросам. Не только учебным. Первое время придется тяжело, поэтому сразу давить на тебя я не буду.
Я тихонько оглядела мужчину, чтобы хорошенько запомнить.
Высокий. Имя, очевидно, индийского происхождения, хотя характерного акцента не было. Его волнистые волосы были аккуратно зачесаны назад, открывая широкий лоб и черные как у ворона глаза. Они глядели по-отечески требовательно, но и вызывали доверие.
— Первая лекция у тебя здесь, — он открыл одну из дверей в учебном корпусе. — Учись усердно. Я преподаю в аудитории номер сто семнадцать. Зайди ко мне после всех лекций, ну, или если снова потеряешься.
Он впустил меня в аудиторию, чуть подтолкнув в спину. И я попала в самый эпицентр своей растерянности.

Все лекции для меня проходили долго и мучительно. Я не могла справиться со взглядами, которыми меня окидывал то один парень, то второй. Не могла справиться с той скоростью, с какой преподаватели читали лекции на английском языке. И тем более не смогла ответить ни на один вопрос.
Стресс от первого дня привел меня в отчаяние, и я поняла, что не потяну все это в одиночку.
Когда я почти вышла из главного здания, меня окликнул мистер Капур и махнул рукой, чтобы я подошла.
— Почему ты не зашла? — спросил он, заглядывая мне в лицо. — Все преподаватели отметили, что ты очень слабо работала. Как ты поступила? Какой у тебя балл?
— Я просто растерялась, — оправдывалась я. — Я всю жизнь провела на домашнем обучении и…
— Хорошо, — улыбнулся он, но глаза оставались серьезными. — Я обычно нахожусь в университете до позднего вечера. Я помогу тебе с программой, с домашними заданиями, только не в ущерб другим студентам. У меня есть сегодня время до восьми. Подготовим тебя к завтрашнему дню.
— Спасибо, — меня успокоили его слова. Да и в целом мужчина очень располагал к себе.
— Только больше не сбегай, — усмехнулся он.
Капур привел меня в библиотеку и нагрузил учебниками, методично рассказывая, что меня ждет завтра, и тщательно разъясняя все вопросы, которые будут затронуты на лекции. Он давал информацию сжато, концентрированно, но простыми словами, что окончательно загасило мою панику.
Около восьми вечера мне на мобильный позвонил Маер.
— Где ты? — в его голосе слышался металл.
— В университете, — запнулась я.
— Сейчас же заканчивай и выходи!
Я побледнела и разъединила вызов.
— Ты не предупредила, что задержишься? — спросил Капур.
— Нет, простите, — я принялась взволнованно собираться.
— Не беспокойся, — улыбнулся он. — Я все объясню твоим родителям.
— Это… не родители…
— Тогда твоему бойфренду, — вежливая улыбка не сходила с его лица.
— У меня нет бойфренда, — я чуть покраснела.
Мне не хотелось, чтобы Капур расценил меня как гулящую девушку.
— Это мой босс, — ответила я. — Я думала он отпустил меня на сегодня, но кажется я ошиблась. Пожалуйста, простите. И… большое вам спасибо.
Неуверенно развернувшись, я быстро засеменила из библиотеки.
Сейчас я не боялась, что разозлю своим поведением Маера, но почему-то испугалась того, что подумает обо мне мистер Капур.
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Маер ждал меня, облокотившись о дверцу машины и сердито глядел своим фирменным тяжелым взглядом.
— Простите меня! — я подлетела к нему, оценивая, что меня ждет за такую провинность.
— Тебе каждый день нужно так задерживаться? — спросил он деловым тоном, словно собирался внести этот пункт в свой ежедневник.
— Мне… просто нужно нагнать…
— Хорошо, — обыденно ответил он, усаживаясь в машину.
Я последовала его примеру и тихо устроилась на пассажирском сидении.
— Кто с тобой занимается? — вновь спросил Маер, когда завел машину.
— Мой куратор.
— Завтра посмотрю, что это за куратор, — усмехнулся мужчина, выезжая на главное шоссе.
Я отчаянно опустила глаза и сокрушенно выдохнула.
— В чем дело? — сухой и требовательный тон словно резал воздух пополам.
Я не знала, что ответить и перебирала варианты лжи в своей голове.
— Мелита! — разозлился мужчина. — Говори!
— Пожалуйста, — взмолилась я. — Не говорите ему, что я ваша…
— И почему же это?
— Я боюсь стать изгоем. Боюсь, что меня будут воспринимать как… девушку по вызову.
— По-твоему это не так? — забавлялся Маер.
Его слова больно ранили меня. Сейчас я впервые поняла в какой ужас я влипла. Одно дело весь день сидеть в доме Маера и ублажать его по вечерам. И совсем другое, когда каждый человек теперь будет в меня этим тыкать. Что я продалась. Что у меня не хватило ума поступить на бюджет. Что я готова спать с мужчинами за деньги.
Я закусила губу, всеми силами сдерживая подступившие слезы, но две мокрые дорожки медленно поползли по моим щекам вниз.
— Вишенка, не плачь, — Маер взял меня за руку и сплел наши пальцы. — Никто не будет тебя так воспринимать. И ты никогда не будешь девушкой по вызову. Ты только моя. Если кто-то посмеет к тебе притронуться или оскорбить — сразу звони мне. Ясно?
Я молча кивнула, не отрывая взгляд с наших рук.
— И еще, — добавил он. — Если я узнаю, что ты с кем-то в универе закрутишь, то тут же отчислю тебя. И никакого доброго отношения к тебе больше не будет.
— Нет, вы что! — я посмотрела на мужчину горячим взглядом. — Я никогда об этом даже не подумаю!
— Я тебя предупредил, — с насмешкой улыбнулся он. — А сейчас даже дам тебе пару свободных вечеров. Учись как следует. Я не собираюсь платить за тебя на сессиях.
— Спасибо, — благодарность разлилась теплом в моей груди, но в глазах отражалась тревога.
Что угодно, только не взгляд влюбленной дурочки!

После ужина я окопалась за учебниками в своей комнате и отчаянно пыталась постигнуть все тонкости Introduction to Marketing (Введение в Маркетинг). Как я узнала сегодня, все лекции делились на «ядрышки» (Cores) и каждому из ядрышек посвящался почти целый семестр. Introduction to Marketing я почти полностью пропустила, поэтому мне нужно было чуть ли не в одиночку освоить огромный пятисот страничный учебник. И хоть информация в нем излагалась довольно интересно и красочно, но все же мне нужно было не только прочитать его, но и выучить, усвоить и выполнить все задания в трех рабочих тетрадях.
Наконец, когда в районе полуночи я поняла, что уже не понимаю ни слова, я осторожно спустилась вниз, чтобы выпить воды. Маер еще не спал и сидел в гостиной за ноутбуком. Он не услышал, как я спустилась и продолжал вести себя естественно.
Я невольно залюбовалась им. Какая у него красивая мощная спина, обтянутая светлой футболкой. Рельефные руки опирались локтями о стол, а сильные бедра в синих джинсах были чуть расставлены. Мне ужасно захотелось дотронуться до его шеи, запустить пальцы в волосы и устроиться у него на коленях. Хотелось прикоснуться к его губам, ощутить чувственное покалывание его бороды…
— Подойди, — небрежно бросил он, а я от неожиданности отступила назад.
Может он это не мне?
— Мелита!
Кажется мне!
Я виновато подошла, выжидающе глядя ему в спину, пока он не повернулся.
— Мелита, в субботу я тебя так поимею, что ты ходить не сможешь. Поэтому наслаждайся свободными вечерами и нечего меня разглядывать. Еще раз увижу тебя у себя за спиной — накажу.
— Извините, — еле слышно ответила я.
— Иди куда ты там хотела, а потом спать, — отрезал он. — Если узнаю, что ты изводишь себя учебой по ночам, тогда я стану тебя изводить собой. Так что пользуйся тем, что у меня у самого сейчас много работы.
— Извините, — снова прошелестела я и быстро направилась обратно к лестнице.
— Мелита!
Я резко остановилась и обернулась.
— Ты на кухню шла, — напомнил Маер. — Кофе мне сделай.
Я внутренне улыбнулась его просьбе. Может завести традицию готовить ему кофе по вечерам? И по утрам? Это и будет маленький шаг к его зависимости от меня, как и говорила Ива.
Тогда нужно сделать ему самый вкусный кофе!
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На следующий день Маер лично отвез меня в универ, где собирался поговорить с моим куратором. Ситуация ужасно напрягала меня. Я не понимала зачем ему этот разговор, но знала точно, что он все испортит. Поэтому всю первую лекцию я просидела как на иголках. Мне даже удалось собраться с мыслями и более-менее сносно ответить на вопрос, но нетерпение жгло меня изнутри.
Наконец, когда прозвенел звонок на перерыв, я сорвалась с места и понеслась в аудиторию номер сто семнадцать. Прорвавшись сквозь поток выходящих студентов, я протиснулась внутрь, где Капур говорил с одним из учащихся. Заметив меня, он махнул рукой в подзывающем жесте и продолжил беседу с парнем.
— Что случилось, Мелита? — его черные глаза по-отечески нежно взглянули на меня, когда он закончил.
— Простите мою бестактность, — я опустила взгляд, сгорая от стыда за свой вопрос. — Но что вам сказал Маер?
— Маер? — не понял мужчина. — А! Господин Вирт? Он представился мне только по фамилии.
— Да, — еще сильнее поникла я. — Что он вам сказал?
Мужчина с минуту внимательно глядел в мое лицо, а затем произнес:
— Он и есть твой босс?
Я не отвечала.
— Да… Обучение в нашем университете стоит дорого, — изрек он. — И чаще всего, студенты загоняют себя в финансовую кабалу.
Боже, нет! Он все понимает. Он понимает кто я, и каким образом поступила.
— У меня есть знакомый юрисконсульт, на случай если тебе захочется расторгнуть контракт со своим боссом. В любом случае это займет время. Поэтому сейчас я бы посоветовал тебе вложить все силы в учебу. Таким образом у тебя будет два варианта. После лекций ты можешь подрабатывать репетитором для желающих поступить на следующий год. Деньги пойдут на погашение неустойки. Второй вариант: оставить все как есть. Возможно, цель действительно оправдывает средства? Если так, то давай просто забудем об этом разговоре. На мое отношение к тебе он никак не повлияет.
— Хорошо, — грустно улыбнулась я.
— А теперь, соберись и покажи, что в тебе действительно есть знания. После лекций снова позанимаемся, — сказал он, а затем, смерив меня жгучим взглядом черных глаз, добавил. — Ты меня поняла? Нужно собраться.
Я кивнула и, поблагодарив Капура, побрела на лекции.
После его слов мне стало легче. Не всегда же отношения мужчины и женщины связываются браком. Капур не знает, что я из восточной семьи, а для европейцев это в порядке вещей иметь связь без всяких штампов. И потом, вряд ли Маер прямым текстом сказал, что я сплю с ним самым диким образом только чтобы он проплатил мое обучение.
Но все равно. У меня остался неприятный осадок обиды. Мне искренне хотелось быть для Маера самой лучшей, а он похоже испытывает удовольствие не только от моей боли, но и от унижения. Я сломала свою жизнь, сделав шаг к нему, и сейчас понимаю, что все было зря. Может быть я смогу закончить этот учебный год, но прожить так еще четыре! А что потом? Еще несколько лет отрабатывать?
Слишком много мыслей в голове. Я уже совершила ошибку, опрометчиво согласившись на условия Маера. И теперь, прежде чем принять новое решение, нужно как следует все обдумать.

— Мелита, — мягко позвал меня Капур.
Мы занимались с ним в библиотеке уже час. Я пересказывала ему все, что смогла усвоить за вчерашний вечер, когда внезапно задумалась и замолчала.
— Извините, я забыла на чем остановилась.
— Позволь задать тебе нескромный вопрос, — Капур чуть ослабил тугой узел галстука, что стягивал воротник его белоснежной рубашки. — Что с твоими руками?
Я удивленно посмотрела на свои ладони, а затем на ногти, но не увидела ничего подозрительного.
— Вот это, — Капур бесцеремонно взял мои запястья в свои ладони, и чуть задрал мне рукава.
На запястьях красовались синяки от веревки, которой меня связывал Маер.
Я резко высвободилась из его захвата и покраснела.
— Ты знаешь, что с таким в полицию обращаются?
Я не знала, что сказать. Почему рядом с этим мужчиной я испытываю такой стыд за связь с Маером?
И чего этот Капур так пристал? Ну какое ему до меня дело?!
— Я могу тебя определить в общежитие при университете, — он внимательно вглядывался в мою реакцию, от чего я краснела еще гуще. — И ты уж меня извини, но я бы посоветовал тебе разорвать всякие соглашения с твоим боссом и попробовать поступить на следующий год. У тебя очень хороший балл. Если ты потратишь еще шесть месяцев на усердную учебу, у тебя получится поступить на бюджет. Стоило ли загонять себя в такой тупик?
— Стоило, — чуть хриплым голосом ответила я.
Капур тяжело вздохнул, явно не понимая моей позиции.
— Тогда пообещай сообщить мне, если ситуация выйдет из-под контроля.
— Зачем вам это? — еще тише спросила я.
— Я твой куратор, — мужчина словно объяснял мне очевидные вещи. — Я помогаю всем своим студентам. Кто-то приехал сюда из другого города и живет без поддержки семьи, кому-то нужны деньги на личные расходы, а кто-то сталкивается с жёсткими условиями спонсорских контрактов. Я чувствую ответственность за каждого моего студента. И за тебя в том числе. Поэтому, если ты сама не захочешь со мной сотрудничать, мне придется делать это через твою семью.
Я испуганно подняла на него глаза. Только бы он не сообщил это моему отчиму!
— Никакие деньги не стоят твоего здоровья, поверь, — серьезно ответил он, а затем обаятельно улыбнулся. — И давай вернемся уже к учебе. А то мне кажется, ты пытаешься отлынивать.
После всего напряжения, что я испытала от его слов, нотка юмора была как нельзя кстати. Я робко улыбнулась и вернулась взглядом к своей рабочей тетради.

Глава 24


В следующие два дня я словно не принадлежала сама себе. Маер почти не появлялся дома. Я понимала, что мужчина находится в квартире только когда утром видела его обувь в прихожей. Он не спускался вниз, наверное, отсыпаясь после тяжелых рабочих дней.
Мне было интересно что у него такое произошло. И произошло ли? Может, для него это в порядке вещей работать допоздна? Мне хотелось ему помочь хоть чем-нибудь. Однако обида на то, что он выставил меня легкомысленной девицей перед Капуром, заглушила мою влюбленность. Я вдруг взглянула на него совсем с другой стороны. Я для Маера просто игрушка. Буду я лучшей или не буду, это неважно. Он все равно будет использовать меня как ему вздумается, а потом выбросит. Мои старания никак не повлияют на его решение. А даже если и повлияют, сейчас мне уже ничего не хотелось. Слова Капура о том, что мне стоит поступить на следующий год, прочно въелись в мою голову и я постоянно их обдумывала. И чем больше я думала над этим, тем меньше любви испытывала к Маеру. Нельзя сказать, что он плохой человек, злой или жестокий, но за эти пару дней в университете я словно повзрослела.
Теперь мне казалось не таким невозможным ослушаться отчима, если он вновь попытается выдать меня замуж. Сейчас мне хотелось бросить все. Пусть даже мне придется сбежать из города, но психологически я дошла до какой-то черты, где вдруг все потеряло свое очарование. Я словно очнулась ото сна, в котором пребывала все это время.
В моей жизни будто не было ничего настоящего, а только тепличные условия, пустая мечта о престижном образовании, которая и мечтой, наверное, не была. Мне просто хотелось вырваться из той клетки, где я застряла, и прутья которой с каждым днем только сильнее сдавливали меня. Я люблю своих родителей, но жить по их правилам больше не смогу.
Единственное, что я сейчас боялась потерять — это то чувство безопасности, которое до сих пор меня окружало. Я уже поняла, что Маер может причинить мне боль, ударить, допустить насилие, но он контролировал себя. А как себя будут вести мужчины, когда я останусь одна?
И все же. Мне хотелось все бросить. Это желание жгло мне сердце и горечью разливалось внутри.

— Мистер Капур, я не буду сегодня заниматься, — сообщила я, когда в очередной раз пришла к нему после лекций.
— Причина? — его совершенно не удивило мое заявление.
— Я… наверное не буду продолжать учебу, — я опустила взгляд в пол.
— Ты расторгла контракт со своим боссом?
— Нет. Но, наверное, я сделаю это.
— Пока ты ничего не сделала, глупо руководствоваться эмоциями. Я не знаю, какие у тебя условия контракта, но уверен, что господин Вирт достаточно компетентен в юридических вопросах, и поставит тебя в еще более невыгодное положение.
Я отчаянно выдохнула. Я готова была сбежать хоть сейчас. Ничего с собой не прихватив. А Капур говорит мне подождать и действовать методично. Я не смогу!
— Ты растеряна, Мелита, — мужчина накрыл мою руку своей. — В твоей голове слишком много мыслей. Ты просто еще очень юная и в тебе нет той мудрости, с которой нужно принимать серьезные решения. Уверен, что решение о спонсорстве ты тоже приняла сама, ни с кем не советуясь, так?
Я с досадой закусила губу.
— Я не хочу тебя обидеть, — Капур заглянул мне в лицо. — Я лишь советую тебе не жечь мосты. Вот скажи, что ты собралась делать вместо наших занятий?
— Я просто хотела все обдумать, — печально ответила я.
— Неправда. Ты пришла ко мне с уже готовым отчаянным решением.
Все мысли в голове перемешались, я почувствовала злость на то, что каждый пытается подчинить меня себе. Что каждый пользуется моим доверием.
— Да, это так, — я подняла на мужчину глаза, полные слез. — И вы не имеете права меня удерживать! Вы меня совсем не знаете, а также как и все хотите распоряжаться мной!
— Зачем мне это? — спокойно продолжал Капур. — Я посторонний тебе человек. Будешь ты прислушиваться ко мне или нет — мне безразлично. Это твоя жизнь.
Волна гнева утихла, и я с ужасом взглянула на себя со стороны. Неужели я могла сказать такое своему преподавателю?! Я! Воспитанная, уступчивая, покорная… смогла сказать такое?! Что со мной происходит?
— Мелита, сядь, — Капур осторожно положил ладонь на мою спину, побуждая к действию. — Тебе нужно прийти в себя.
Я машинально села, мысленно ругая себя на чем свет стоит.
— Знаешь, — Капур вернулся к своей доброй интонации. — У меня есть дочь чуть младше тебя. Приходи сегодня к нам, она будет рада новой подруге.
— Что? — я не понимала его.
— Я к тому что, если тебе так не хочется возвращаться домой или оставаться в универе, ты можешь сменить круг общения и саму обстановку. Я могу договориться с твоим… боссом.
— Нет, — меня напугало его предложение. Мне вот осталось только по домам малознакомых мужчин ходить! Кто его знает, может у этого Капура и дочери никакой нет.
— Тогда последний действенный способ успокоиться — это продолжить учебу. Пока ты не расторгла контракт и не выстроила себе план действий, нет смысла усугублять свое положение. На твоем месте мечтают быть сотни абитуриентов. Даже со всеми твоими проблемами. Они бы терпели и пахали как проклятые. Я в твои годы жил в абсолютной нищете и последние деньги тратил не на еду, а на лишний урок английского. Я бы отдал все, лишь бы учиться и жить даже в самой отвратительной комнате в общежитии, даже если бы меня каждый день били палками. Причем учиться просто в обычном институте. Потому что для отчаявшегося человека это билет в будущее. И пока ты жалеешь саму себя, ты упускаешь эту драгоценную возможность. Опомнись, Мелита! Ты должна зубами рвать людей за свое место. Ты должна прямо сейчас доказать всем, что ты не пустое место. Не девочка-содержанка. Что в твоей голове есть мозги. А если нет, то уходи прямо сейчас и может на твое место возьмут действительно хорошего студента, который будет ценить такой шанс.
Слова мужчины меня оскорбили, задели за живое, заставили мою кровь бурлить от злости.
Я одарила его сердитым взглядом, а затем выхватила из его рук учебник и с шумом приземлила его перед собой.
Я не позволю ему так со мной разговаривать! И я докажу, чего стою. Всем докажу. И Маеру в том числе!

Глава 25


Капур мог уделить мне время сегодня только до шести вечера. Мне по-прежнему не хотелось возвращаться домой к Маеру, поэтому я задумчиво сидела в библиотеке и продолжала запихивать в свою голову так много учебной информации, сколько могла.
Однако мое спасение пришло внезапно, когда зазвонил смартфон.
— Привет, Мел, — интригующий дерзкий голос Ивы вызвал во мне радостную улыбку. — Что вечером делаешь?
— Особо ничего, — ответила я после стандартного приветствия. Конечно, мне нужно было заниматься, но внезапно так захотелось поговорить с Ивой и зарядится ее оптимизмом.
— Давай перекусим, — предложила она. — Я возле твоего универа. Через сколько освободишься?
— Сейчас, — обрадовалась я. — Уже выхожу!
Выбежав из учебного корпуса, я тут же нашла взглядом эту эффектную брюнетку, которую уже окружили двое парней. Она что-то отвечала с выражением брезгливости на лице, явно отшивая их, но они не сдавались. Тогда Ива закатила глаза и, оттолкнув парней ладонями, просочилась между ними и направилась ко мне.
— Они у тебя тут какие-то сексуально озабоченные, — проворчала она, беря меня под руку. — К тебе не пристают?
— Нет, — улыбнулась я.
И я вполне понимала этих парней. Ива действительно приковывала к себе взгляд, где бы она ни появлялась. Дерзость девушки настолько притягивала, что хотелось навсегда остаться на ее орбите.
— У твоего Маера какие-то серьезные проблемы, — сразу огорошила меня Ива. — Я не знаю в чем там дело, но Рейн сам второй день приходит домой только поспать. Поэтому я предложила нам с тобой пожить вместе. Где именно — мне все равно. Хочешь у вас, хочешь у нас. Чтобы наши мужчины не волновались.
— Тогда, если можно у вас, — я подняла робкий взгляд на подругу.
— Без проблем, — улыбнулась она. — Сейчас твоего водителя погоняем.
— Случилось что-то плохое? — прямо спросила я.
— Да, — ни капли не расстроившись отвечала Ива. — Раз уж Рейн взялся за это, значит дело может дойти до суда. Но ты не переживай, Рейн все решит.
— Маера могут… арестовать?
— Нет, — отмахнулась Ива. — Рейн этого не допустит. Сказала же: не переживай. Они сами разберутся.
В полной задумчивости я съездила с Ивой домой, собрала вещи на пару дней, а затем мы поехали в дом Фогелей.
Едва мы вошли в красивый ухоженный даже зимой двор Рейна, как из дома выбежали две собаки: немецкая овчарка и сенбернар.
— Не бойся, они тебя не тронут, — говорила Ива, чуть хохоча от того, что овчарка в шутку трепала ее за ногу. — Это Ремс и он не дает мне проходу, — Ива села на корточки, ласково обнимая собаку, которая все норовила лизнуть ей нос. — А это Берген — спокойный парень, но он любит только «папочку».
Сенбернар радостно вилял огромным хвостом, но держал дистанцию и не проявлял такой фанатичной любви.
Меня очень умилила эта картина и я еще больше прониклась к Иве. Какая она на самом деле добрая!
Однако, вопреки предупреждениям Ивы, сенбернар Берген неспеша подошел ко мне и лизнул руку, от чего я тут же встрепенулась.
— О, — Ива встала, радостно отмахиваясь от овчарки. — Похоже Берген нашел себе родственную душу.
Сенбернар толкнул меня холодным носом в бедра, словно подталкивая к дому, и я повиновалась его приказу.
Оценить всю роскошь дома Фогелей я не могла. Во-первых, я никогда не была падкой на все большое и красивое. Мне вполне хватало моего маленького мирка, в котором помещались все мои вещи и мысли. Двухэтажная квартира Маера казалась мне чуть ли не дворцом, а уж дом Фогелей и вовсе целым городом. А во-вторых, ко всему прочему добавилось беспокойство за Маера.
И как бы мне ни хотелось сбежать от него сейчас, но я не желала ему зла.
— Ты переживаешь только из-за моих слов, или есть что-то еще? — спросила Ива, когда мы уселись на кухне. Она завозилась с приготовлениями к ужину, но ее тут же мягко отстранила какая-то женщина — очевидно домработница.
— Все-все, — Ива подняла ладони вверх в капитулирующем жесте. — Просто не хотелось беспокоить вас по пустякам.
— Ничего, мне только в радость, — искренне улыбнулась женщина, перехватывая инициативу.
— Ну так? — требовательно спросила Ива, когда мы снова остались одни.
— Ива, — вздохнула я. — Мне бы не хотелось нагружать тебя…
— Да-да, — иронично перебила меня Ива. — Пропускай всю эту светскую часть и отвечай честно.
Я улыбнулась такому обаятельному хамству и на одном дыхании выложила все, что меня беспокоило. С каждым словом мне буквально становилось легче, будто я перекладывала весь груз на хрупкие плечи Ивы, но остановиться уже не могла.
— Мел, скажу прямо, — сказала Ива, едва я закончила. — Я считаю, что вы с Маером подходите друг к другу. Какая разница кем тебя считает этот твой учитель Капур? Ну спишь ты со взрослым мужчиной, ну и что? Просто тебе следовало быть осторожной и скрывать последствия ваших игр. Я бы на твоем месте не упускала такого человека как Маер и послала глубоко в задницу Капура. Он тебя только с толку сбивает, и прав только в одном: ты должна зубами вцепиться в свое обучение. Только тогда все будет не зря.
Взглянем правде в глаза. По большому счету, ты сбилась с пути только сейчас, когда оказалась в универе. Тебя сбивает вовсе не Капур, не Маер и не кто-либо еще. Тебя сбивает твоя свобода. Ты просто потерялась в огромном торговом центре и не знаешь куда идти. Не нужна тебе свобода. По крайней мере не сейчас и не такими большими дозами. Тебя постоянно должны держать в узде, только в этом случае ты чувствуешь себя уверенно. И Маер держал, и делал бы это до сих пор, если бы не внезапные проблемы.
— Не знаю, — слова Ивы о свободе засели у меня в голове. — Что же я должна быть вечной сабмиссив?
— А что тут плохого лично для тебя? Тебе нужен мужчина, который будет постоянно тебя направлять, заботиться, оберегать. Ты — тепличный цветочек. И это не оскорбление. Пожалуйста: учись, совершай свои маленькие революции, но только под мощной защитой своего мужчины. А для этого нужно сначала сделать его своим.
— Да, ты права, — грустно согласилась я. — Но…
— Но ты пока обижаешься на Маера, — закончила за меня Ива. — Ладно, обижайся. Пусть и он тогда проявит немного изобретательности, чтобы вернуть твое расположение, да и в целом пусть поймет, что ты тоже живой человек. Игнорь его. Эмоционально. Ведь ему от тебя нужны эмоции. А потом, когда он заметит это, объясни свою позицию. Не обещаю, что будет легко и с первого раза, но зато тебя не будет так мотать из одной крайности в другую.

Мы еще долго разговаривали с Ивой сначала на кухне, а потом в спальне для гостей. И после всех выслушанных мнений, я наконец сформировала свое решение. Первое: я поняла, что хочу насолить Маеру и сделаю это обязательно. Даже под страхом наказания. Второе: я хочу завоевать его сердце, хотя бы для того, чтобы совершить свою маленькую месть. Третье: я прыгну выше собственной головы, но продолжу учиться и заниматься с Капуром. Просто не буду вестись на его душеспасительные беседы.
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На следующий день после лекций меня решил забрать сам Маер. Я спускалась по лестнице, когда увидела Капура, окруженного парочкой студентов. Я посчитала нужным подойти к нему и предупредить, что задержаться сегодня не смогу. Однако, успев сказать всего пару слов, я поперхнулась воздухом и закашлялась. Капур тотчас пришел мне на помощь, чуть похлопав по спине и предложив мне свой кофе в стаканчике. Я машинально отпила немного, а затем, закончив свою речь, направилась к выходу.
Когда я села в машину, Маер окинул меня взглядом, полным гнева. А я уже и забыла какой страх он может иногда внушать.
— Ты совсем охамела? — зло процедил он. — Почему ты позволяешь себе распивать кофе своего препода, а ему — гладить тебя по спине?
Его обвинение настолько шокировало меня, что я не сразу нашлась что ответить.
— Я… поперхнулась, а он…
— Что он?! — Маер свирепел все больше. — Облапал тебя в знак сожаления?
Я смотрела на мужчину огромными от страха глазами, не в силах отвести взгляд.
— Ты меня очень разочаровала, Мелита, — его слова пронзали меня обидой насквозь. — Я ведь предупреждал, что не потерплю, если ты с кем-то закрутишь.
— Но… это не так, — прошелестела я. — Я действительно только поперхнулась!
— Ты в конец страх потеряла? — Маер завел машину. — Ничего, ты об этом пожалеешь.
— Это нечестно! — оправдывалась я. — Я ничего не сделала! Вы не можете…
— Не могу?! Чего это я там не могу? Ты — моя вещь. Я сделаю с тобой все, что посчитаю нужным. И за свою дерзость ты дорого заплатишь.
— Нет! — чувство несправедливости колотило меня изнутри. — Вы не правы!
— Каждый твой следующий звук, — предупредил меня Маер, — будет усугублять твое положение.
— А знаете что?! — меня уже било истерикой от адреналина. — Я больше не буду вашей сабмиссив! Я расторгаю договор! Мне не нужен этот универ! Немедленно остановите машину!
Я не понимала, что говорю, но делала это, чтобы побольнее обидеть мужчину в ответ. Он не имеет права так со мной поступать!
В порыве собственного безумия, я дернула дверную ручку, но Маер уже заблокировал двери.
— Я ничего не сделала! — зарыдала я, осознав, что после такого Маер причинит мне боль. — Пожалуйста, отпустите меня!
— Я уже предупредил тебя насчет звуков, — холодно напомнил он.
Я всхлипнула и тут же покрылась липкими мурашками от ужаса.
— Маер, прошу вас, — мой голос задрожал. — Простите меня! Я не знаю, что на меня нашло! Но я правда не сделала ничего плохого…
Лицо мужчины оставалось неизменным. Он словно не слышал меня.
Я продолжала умолять, плакать, в какой-то момент, я одними пальцами взялась за его руку, но он тут же отбросил мой порыв.
Наконец он привез меня к уже знакомому клубу, и я поняла, что мне конец. Думаю, после такого он меня забьет до смерти.
Маер грубо вытащил меня из машины и толкнул вперед, а я обреченно шла навстречу своей смерти — в этом я была уверена. Я точно не вынесу его гнев.
В этот раз он не стал передавать меня Инге, а сразу затолкал в ту же комнату, что и тогда.
— Раздевайся, — бросил он и расстегнул верхнюю пуговицу своей рубашки.
Больше умолять у меня сил не было, и я тупо принялась выполнять его приказ. Пуговку за пуговкой, один элемент одежды за другим. За своей спиной я услышала какой-то металлический лязг. Внутри все похолодело и я инстинктивно обняла себя руками.
— Сюда подошла! — ледяным тоном приказал Маер, и я молча повиновалась.
Мужчина схватил меня за волосы на макушке и поднял мне голову.
— Радуйся, Мелита, — прошипел он. — Скорее всего сегодняшний раз будет твоим последним.
Мое тело задрожало от холода и тихого ужаса.
— Я преподам тебе урок смирения и послушания.
С этими словами он завел мои руки над головой и скрепил их кожаными наручниками, которые в свою очередь крепились к тяжелой цепи, свисающей с потолка. Затем, мягким ремнем он скрепил мои руки чуть выше локтей, максимально сдвигая их вместе. Мои лопатки заломило от его резких движений, но я не издала ни звука. Следующим пунктом, он закрепил на мне корсет, сильно стянув грудь и ребра, причем он сделал это на моем выдохе. Поэтому каждый вдох теперь давался с трудом. Далее он опустился на корточки и такими же кожаными ремнями сковал мои ноги, широко расставив их, и закрепил ремни к цепям, прикованным к полу.
— За неумение вовремя закрыть рот ты провисишь час, — мужчина больно обхватил меня за лицо. — Издашь хоть один звук: всхлип, стон или упаси боже слово скажешь — провисишь два часа. Начнешь плакать и умолять — провисишь всю ночь. Кивни, если поняла.
Я кивнула.
Тогда мужчина обошел меня и завозился у меня за спиной. Снова послышался звук металла, и верхняя цепь потянула меня вверх до тех пор, пока мои ступни не оказались приподняты настолько, что я могла удерживаться только на пальцах ног. Тяжесть тела мгновенно дала о себе знать, и плечи заломило от неудобной позы. Дыхание тотчас сбилось, нагнетая панику.
Наконец мужчина остался доволен моим положением и неспеша направился к стене с аксессуарами.
— А за свою дерзость, — продолжил он. — Ты отведаешь моего хлыста. И помни про звуки!
Я отчаянно забегала глазами по лицу мужчины, чтобы разжалобить его, еще раз попросить о помиловании, но он даже не смотрел в мою сторону.
— И последнее, — мужчина взял какой-то тюбик и выдавил себе на ладонь немного геля. — Я заставлю тебя гореть изнутри за проявленную агрессию и истерику. Ты пожалеешь о каждом оскорблении, что мне нанесла.
Мужчина приблизился ко мне и провел рукой по промежности, чуть втирая гель. Леденящим холодом средство покрыло мою кожу, морозными иглами пронзая нервные окончания, и я зажмурилась от страха.
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Маер вновь исчез с поля моего зрения, и я приготовилась к самому худшему. Однако первым кругом ада для меня стал не удар, а тот гель, что он нанес мне на кожу. После парализующего холода внезапно я почувствовала все разгорающийся пожар внизу живота. С каждой секундой его действие все усиливалось, и я сжала руки в кулаки, лишь бы не сорваться и не закричать. Во рту вмиг пересохло, и я старалась бесшумно хватать воздух ртом. В какой-то момент я почувствовала дикое нестерпимое возбуждение, но это ощущение разом прервалось, когда Маер ударил меня хлыстом.
Весь воздух разом покинул мои легкие, а на глаза навернулись слезы. Удар пришелся на ступни, отчего я потеряла равновесие и на несколько секунд повисла только на руках. Суставы и лопатки заломило от обездвиженности, мышцы плеч заныли от напряжения. Не могу сказать, что мне было очень больно, но ужас от ожидания боли сделал свое дело. Я вдруг перестала соображать что происходит и зажмурившись окунулась с головой в эту агонию.
Я слышала удары его хлыста, слова Маера и как мне казалось собственное оглушительно дыхание. И понимала, что через час моя пытка точно не кончится.
— Мелита, — все еще со злобой в голосе говорил Маер. — Ты — мое самое большое разочарование и самое бесполезное вложение, — мужчина провел сложенным хлыстом по моим ноющим мышцам спины. — Я думал твое воспитание сделает тебя моей идеальной игрушкой. Но в итоге, даже такая милая и тихая девочка как ты, за считанные дни стала требовательной, истеричной и стервозной.
Мужчина снова ударил меня в этот раз по спине. Конец хлыста зацепил мои волосы, и боль перекинулась еще и на голову. Слезы полились из моих глаз уже сплошным потоком. Я помнила, что Маер запретил мне плакать, но ничего не могла с собой поделать. Я снова потеряла равновесие, снова на время забыла как дышать. Пожар, что разливался теперь во всем теле, сжигал внутренности, тогда как наружный холод заставлял руки и ноги трястись.
— Я понял, что связываться с необученной сабмиссив — себе дороже, — говорил Маер, проводя хлыстом по моим ягодицам. — Я думал, что смогу воспитать тебя, смогу всему научить. Я все тебе дал, от всего оградил, старался доставить тебе удовольствие, а ты попыталась сесть мне на шею! Но я понял, что все вы лживые сучки, в каких бы условиях не воспитывались!
Новый удар опалил мне ягодицы, и в этот момент я поняла Маера. По сути, он требовал от меня совсем немного. Если бы я стала женой Мансура, то он бы запер меня в своем доме, и я бы только и делала, что убирала и готовила, всячески угождала бы всем его родственникам и не вылезала бы из беременностей. Я бы никогда не познала такой заботы и интимных удовольствий. А я поступила как последняя дура. Зная, что у Маера серьезные проблемы на работе, я позволила себе закатить истерику на ровном месте. Я не достойна такого мужчины, и пусть он лучше забьет меня до смерти. Я сама загнала себя в тупик. У меня нет будущего без Маера, а он уже не даст мне второго шанса.
Мне и самой хотелось наказать себя. И я искренне сожалела, что оказалась самой худшей из всех его девушек.
Тем временем, мужчина обошел меня и встал прямо перед моим лицом. Даже в подвешенном состоянии я была ниже его. Он провел сложенным хлыстом по моему лицу, и в моих глазах отразился ужас. Он делал так каждый раз перед ударом, значит сейчас он ударит по лицу?
Он хотел еще что-то сказать, но, взглянув мне в глаза, передумал. Мужчина бросил хлыст на кровать и вышел из комнаты, плотно закрыв за собой дверь, а я осталась гореть в своем отчаянии.
Я снова позволила слезам заливать мое лицо, не заботясь о том, чтобы сохранять молчание. Пусть Маер меня услышит, пусть оставит меня здесь висеть хоть целую вечность! Только бы не возвращаться в мою прошлую жизнь! Не чувствуя ног от напряжения, я позволила себе просто повиснуть на руках, изо всех сил напрягая мышцы спины и плеч, чтобы унять боль в суставах. До безумия хотелось пить и согреться. Но я заслуживаю это наказание!
Не знаю сколько я так провисела, но постепенно на меня напала апатия и бессилие. Во мне словно выключилось что-то, и я перестала чувствовать свое тело. Почему-то стало так легко, а все вокруг плавно погружалось во мрак. Я закрыла глаза, уже не понимая, где нахожусь и в каком положении.
— Мелита! — я услышала голос мужчины прямо перед собой. — Очнись!
Я посмотрела вперед невидящим взглядом, понимая, что мне показалось, и тут же почувствовала успокаивающее тепло. Оно коснулось моего лица, шеи, плеч и стало последним, что я запомнила.
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Маер был просто в бешенстве. Он не помнил был ли когда-нибудь в подобном состоянии раньше. Все рушилось прямо на глазах. Мало того, что его бизнес летел ко всем чертям, ему еще и грозил арест. Ареста еще можно избежать, если покинуть страну, но бизнес уже не спасти. И все случилось из-за Мелиты. Маер и подумать не мог, что эта тихая скромная девочка понесет за собой столько разрушений.
Он ехал к ней в надежде получить ответы на вопросы, зарыться носом в ее густые волосы, почувствовать тонкий аромат ее тела. Он хотел в последний раз насладиться близостью с ней перед тем, как окончательно засядет в Европе. Но наткнулся на подтверждение ее причастности. Как ни в чем не бывало она спокойно общалась с двумя парнями и своим преподом, не заботясь о том, что ее ждет Маер. Более того, она позволяет, чтобы ее трогали, да еще и пьет кофе из одного стакана с этим Капуром! Где ее воспитание! Эта та самая девушка, которая никогда не общалась ни с кем, кроме членов своей семьи? Которая краснела только от одного взгляда Маера? Сейчас он ее не узнавал. И если бы она молча села и признала свое недостойное поведение, ничего бы этого не было. Но Маер был на взводе. Истерика Мелиты — последнее, что ему сейчас было нужно. Поэтому, перед тем как окончательно разорвать с ней отношения, ему хотелось ее наказать. По-настоящему.
Но он не стал этого делать. Он не вкладывал и четверти своей силы в удары хлыстом. От них даже следов не останется. Кроме того, ему хотелось причинить девушке вовсе не боль, а унижение. Поэтому он использовал гель, который оказывает мощное возбуждающее действие. Мелита должна была умолять, чтобы мужчина взял ее, чтобы унял тот пожар, который в ней разливается. Она бы не чувствовала ударов вовсе, а наоборот просила бы сделать с ней хоть что-нибудь. Именно возбуждение должно было стать для нее пыткой. Чтобы она почувствовала себя дешевкой, какой она и показалась Маеру там, со своим преподом. Но взглянув в ее глаза, Маер не увидел в них похоти. В них был ужас и отчаяние. Страх настолько поглотил ее, что она не чувствовала позывов собственного тела.
Маеру нравилась доля насилия в отношениях со своими сабмиссив. Но он никогда не был насильником. Он брал девушек силой, зная, что в итоге сделает им приятно. Ему нравилось видеть испуг и даже страх в огромных глазах его сабочек, но точно не ужас и отчаяние. И сейчас взгляд Мелиты отрезвил его. Впервые в жизни он прервал сессию, где должен быть главным, где должен контролировать мельчайшие детали. А он видел перед собой лишь бледное лицо своей партнерши с прокусанными губами. Его сессия превратилась в пытку, а не в игру. И впервые в жизни Маер был сломлен, раздавлен эмоциями своей сабмиссив. Не просто сабмиссив, а совсем юной неопытной девушки, которая влюбилась в него каким бы он не был. И как Маер не старался запретить ей это чувство, но день за днем он видел ее отзывчивость, желание служить ему. Это подкупало до безумия.
Эта малышка, с крошечными ладошками и ступнями. Она уже пробиралась в его сердце и это все больше злило Маера. Он не хотел привыкать к ней. Но теперь ему так хотелось ее любви. Чтобы она служила ему не из-за договора, не в знак благодарности, а потому что глубоко уважает и почитает его. И даже возможно любит…
Поэтому вдвойне больно было получить от нее такую подставу. Мелита написала заявление в полицию, приложив свой договор. И теперь Маеру грозил срок. Зачем она это сделала? Но выяснить это ему не удалось, так как злость затмила его разум.
Придя в себя, Маер вновь зашел в комнату и обошел девушку. Она уже не держалась на ногах, а ее лицо было белое, как полотно.
Черт! Сколько она провисела? Полчаса максимум с того момента, как он ее подвесил. Почему у нее такая реакция?
— Мелита! — взволнованно позвал ее Маер, поспешно отстегивая ее тонкие руки. — Очнись!
Мужчина закинул девушку себе на плечо, пока отстегивал ее щиколотки. Затем он уложил ее на кровать и ласково обхватил лицо.
— Посмотри на меня, — мягко потребовал он. — Ну же!
Девушка медленно подняла на него уставший взгляд.
— Скажи что-нибудь, — уже настойчивее требовал мужчина. — Назови мое имя!
Мелита непроизвольно задрожала от холода и почти беззвучно произнесла:
— Маер.
Мужчина почему-то вздохнул с облегчением. Его имя в устах Мелиты прозвучало как надежда.
Он быстро снял пиджак и укутал тоненькое женское тело, виня и ругая себя.
— Я принесу попить, — сообщил он, подрываясь к двери.
Мелита лишь перевернулась на бок и поджала ноги к животу.
Это простое движение заставило Маера сжать кулаки от злости на себя. Но сейчас не время думать о себе. Он позаботится о своей девушке, даже несмотря на ее предательство.

Глава 29


Закутанная в пиджак, я лежала, не чувствуя своего тела. Озноб бил изнутри. Каждый вдох давался с трудом. Наконец я услышала, как в комнату кто-то вошел и сел рядом.
— Мелита, — Маер позвал меня. — Сядь. Я принес попить.
По-прежнему не ощущая себя, я попыталась сесть. Наверное, у меня не получилось, так как Маер пришел мне на помощь, а заодно и снял с меня корсет. Дышать стало легче.
Дрожащими руками я обхватила большую кружку с чем-то горячим, но не смогла удержать.
— Пей, — мягко приказал мужчина. — Я подержу. Это чай с мятой и молоком.
Сладкий обжигающий напиток коснулся моих губ, и я постепенно начала приходить в себя.
— Что у тебя болит? — Маер посмотрел на меня беспокойным взглядом, когда я все допила.
— Ничего, — хрипло ответила я.
— Когда ты ела в последний раз?
— Вчера вечером.
— Почему не позавтракала? Не пообедала?
— Не хотелось.
Маер тяжело вздохнул и накрыл меня теплым пледом.
— Прости меня, — еле слышно попросил он. — Я не хотел до этого доводить.
Поведение Маера было настолько необычным, что я не знала как себя с ним вести. Куда делась его привычная строгость?
— Мелита, — теперь совсем мрачно и серьезно заговорил он. — Зачем ты написала заявление? Неужели тебе было так плохо?
— Какое заявление? — я удивленно взглянула в синие глаза мужчины.
— Об изнасиловании и удерживании в сексуальном рабстве. И приложила наш договор.
— Что? — я аж привстала. — Я ничего не писала! И… у меня не было договора. После подписания я оставила его в вашем кабинете.
— У тебя не было договора? — нахмурился он. — Ты его так и не прочитала?
— Нет… мне было неудобно попросить…
— Это правда? — он с недоверием вглядывался в мое лицо.
— Конечно! — отчаянно заговорила я. — Я бы никогда не сделала такое… с вами. Я вам так благодарна! Я бы никогда…
— Ладно, — мрачно прервал меня мужчина. — Это уже не имеет значения. Договор расторгнут. Ты свободна.
Я почувствовала себя так, будто меня только что выбросили за борт в ледяную воду.
— Маер, пожалуйста! — я вцепилась в рукав его рубашки. — Пожалуйста, не бросайте меня! Я все буду для вас делать! Если я больше вам не нравлюсь, то позвольте мне быть вашей домработницей, кухаркой… Я все умею! Только не бросайте меня сейчас!
— Не бойся, — он накрыл мою руку своей ладонью. — Отчим не выдаст тебя замуж. Я оставляю тебе свою квартиру и машину. Ты будешь свободной и независимой.
— Маер, прошу вас! — у меня земля уходила из-под ног от отчаяния. — Мне ничего не нужно! Дайте мне еще один шанс! Только скажите какой мне нужно быть! Я больше слова не скажу, чтобы не сердить вас! Буду немой прислужницей, только…
— Мелита! — мужчина повысил голос. — Ты понимаешь о чем просишь?! Я не тот, кто тебе нужен! Ты заслуживаешь лучшего обращения. А я никогда не буду с тобой нежным. И не предложу ничего большего.
— Мне не нужна нежность, — мой голос дрогнул от подступающих слез. — Просто позвольте быть рядом с вами! Пожалуйста. Я не смогу без вас!
— Мелита, у нас не будет нормальных отношений. Зачем тебе это?
— Мне не нужны нормальные отношения, — я сильнее ухватилась за его руку. — Оставьте меня себе, в качестве кого угодно. Хоть карманной собачки. Только оставьте.
— Таким как сейчас я никогда с тобой не буду…
— Пусть! Только оставьте!
— Если я это сделаю, — Маер продолжал выкладывать ничего не значащие для меня аргументы, — я не отпущу тебя еще очень долго. Возможно, это растянется на несколько лет. И мне нужно иногда сливать свою агрессию. Ты же понимаешь, что…
— Да! — воскликнула я. — Сливайте ее на меня. Сегодня мне не было больно. Совсем. Правда. Я просто испугалась. Но я на все согласна!
Маер обхватил мое лицо:
— Я скорее всего потеряю свой бизнес и не смогу обеспечивать тебя так, как раньше.
— Мне ничего не нужно! — продолжала умолять я. — Я устроюсь на работу…
— Нет, — искренне усмехнулся он, — не до такой степени.
Мужчина посмотрел на меня долгим серьезным взглядом, словно взвешивая каждое мое слово.
— Хорошо, — Маер сгреб меня в свои объятья, зарываясь носом в волосы. — С этого момента, ты принадлежишь мне. Полностью. Вся. Без остатка. Без всяких договоров. Я буду заботиться о тебе, строго наказывать за каждую провинность и… любить.
Я восприняла «любить» как интимные игры и даже не догадывалась каких внутренних усилий стоило Маеру выговорить это слово, вкладывая в него истинный смысл.

Маер крепко сжал хрупкую девушку в своих объятьях. Почему-то сейчас ему было наплевать на все, кроме нее. Ему до безумия захотелось взять ее. Грубо. Чтобы избавиться от этой приторной трогательности после ее слов. Наказать за то, что пробралась так глубоко в его жизнь.
Но никаких сессий, пока он не убедится, что не нанес девушке физических и психологических травм.

Глава 30


Мне было так хорошо в объятьях Маера, что я болезненно выдохнула, когда он меня отстранил.
— Тебе нужно поесть и поспать, — сообщил он привычным строгим тоном.
— Маер, — я робко позвала его. Вся моя смелость, которую я вложила в просьбы оставить меня, мгновенно выветрилась. — А что делать с тем заявлением? Может быть мне нужно как-то его опровергнуть?
— Может быть, — уклончиво ответил он. Мужчина принес мою одежду и скинул с меня плед. — Этим Фогель занимается. Вечером скажет, как лучше поступить.
Затем Маер принялся одевать меня, отвергнув мое желание сделать это самой. Уже не в первый раз Маер помогал мне одеваться, и я подумала, может это одно из его пристрастий? В любом случае, мне очень нравилось. В этом процессе было что-то настолько личное и интимное, что поднимало доверие на новый уровень.
Мужчина касался моего тела горячими ладонями и это заводило почти так же, как если бы он меня раздевал.

Поужинав и приняв горячий душ, я спустилась в гостиную, где уже сидели Ива и господин Фогель.
— Маленькая, не нужно в это соваться, — отчитывал Фогель свою супругу. — Я сам во всем разберусь!
Я невольно улыбнулась такому обращению. Фогель — взрослый серьезный мужчина, а так трогательно относится к своей жене. Я начинала по-хорошему завидовать их отношениям и невольно вспомнила каким чутким был сегодня Маер.
— Рейн, ну это же не криминал! — возмущалась Ива, сдвинув брови. — Что тут такого? Просто узнаем эту кухню изнутри и все! А ты разбирайся на здоровье своими методами. Я ж не помешаю. О! Мел! — окликнула меня девушка, энергично вставая с дивана. — Давай у нее спросим!
Ива подхватила меня под руку и усадила на диван рядом с Маером. Его близость заставила мое сердце забиться быстрее, отчего я немного покраснела.
— Мел, я хочу узнать, что за крысы затеяли такую подлянку, — без предисловий начала она. — А для этого я уговариваю господина Вирта заключить со мной такой же договор, как и с тобой. Чтобы я могла быть вхожа в круг общения твоего мужчины.
Я от неожиданности затаила дыхание. Ива такая яркая девушка, вдруг она понравится Маеру и он выберет ее?
— Ты чего? — улыбнулась Ива. — Между нами ничего не будет.
Я опустила глаза, чтобы скрыть свои эмоции и отдышаться после услышанного, но Маер обнял меня за талию и плотнее притянул к себе.
— Не нужно, — за меня ответил он. — Попробуем без таких провокаций.
— Ребята! — Ива встала, возмущенная отказом с трех сторон. — Ладно вы оба не знаете кто я, но Рейн, ты! Ты-то знаешь, что я из-под земли любого достану! Да я за неделю все выясню и найду каждого гаденыша! И, господин Маер, раз уж у нас такой откровенный разговор, вы не думаете, что репутация Мел страдает не меньше вашей? Ведь по традиции, гулящая незамужняя девушка, не только лишится поддержки всей своей семьи, но теперь и с ее семьей никто не будет вести дела. Так что ваше банкротство потащит за собой банкротство отца и братьев Мелиты. А может и всех остальных мужчин ее семьи. А ее сестры, племянницы?! Теперь на них такой же жирный крест, как на Мел!
После слов Ивы я поникла еще больше. Я не думала о последствиях, но теперь вся картина предстала передо мной целиком.
— Нечего киснуть, Мел, — Ива подсела ко мне и взяла за руку. — Я могу все исправить — только дай согласие. Господин Вирт никогда не поведется на меня, так ведь? — последнее Ива спросила с нажимом, воинственно сверкнув глазами.
Как Ива не боится вести себя так с Маером? А главное Маер даже не показывает своего недовольства. Напротив, он искренне рассмеялся и обратился к Фогелю:
— Дружище, где ты ее нашел? В лесах Амазонии?
Ива иронично угукнула:
— Я сама его нашла, — а затем нетерпеливо посмотрела на меня. — Мел!
— А почему решать должна я? — нерешительно спросила я.
— Потому, что тебя это касается в первую очередь, — тон Ивы с воинственного изменился на ласковый. — Решай давай! Я не разрушу ваши отношения. Да мне Рейн голову быстрее оторвет, чем я успею сделать что-то подобное.
Я осторожно повернула лицо к Маеру и подняла глаза, словно оценивая его настроение.
— Черт с тобой, Ива, — усмехнулся Маер, однако смотрел он на меня. — Делай что нужно. А то еще прибьешь меня в переулке за отказ.
— Наконец-то! — громко выдохнула девушка, а я снова улыбнулась ее поразительно притягательной дерзости.
— Тогда завтра подготовлю все документы, — говорил Рейн Фогель, подавляя улыбку. — Включая на оформление недвижимости на Мелиту.
— Не нужно ничего на меня оформлять, — прошептала я Маеру.
Мужчина еще сильнее притянул меня к себе, шепча на ухо:
— А здесь твое мнение не учитывается.

Глава 31


Следующим утром Ива восседала в приемной Маера и налаживала связь с секретаршей. Она специально пришла пораньше, чтобы выведать хоть какие-нибудь детали. Адреналинчик от новой интересной авантюры так и зашкаливал, но Ива тщательно его сдерживала. Ведь по легенде она должна быть скромной молчаливой девушкой — потенциальной сабмиссив.
Ива также поработала над образом, ведь теперь ее личность была достаточно известной. Она как-никак была женой знаменитого Рейна Фогеля — адвоката с кристально чистой репутацией. А вредить мужу она не собиралась.
Поэтому она придала своему внешнему виду максимальную молодость и свежесть. Ее длинные темные волосы при помощи парика превратились в нежные светло-русые волны. Легкий невинный макияж умело подчеркивал ее высокие скулы, чуть заостряя и удлиняя лицо. Однако даже этого хватило, чтобы сделать девушку неузнаваемой. Образ дополняло скромное шерстяное платье с пышной юбочкой. От прежней дерзкой девушки не осталось и следа. Теперь Ива была похожа скорее на школьницу-выпускницу, готовую вот-вот шагнуть в реальный мир.
Войдя в пока еще свою приемную, Маер старательно подавил смешок и жестом пригласил девушку войти.
— Госпожа Фогель, — иронично обратился он к ней, когда дверь кабинета закрылась. — А вы не переигрываете? А то ведь мне не только секс рабство впаяют, но еще и педофилию.
— Я знаю, что делаю, — непривычно кротким тоном ответила Ива, опустив глазки в пол. — А вот вы, господин Вирт сильно не доигрываете. И позвольте мне задать вам первый вопрос.
— Давай, — вздохнул Маер, опустившись в свое кресло.
— Когда вы в последний раз видели тот договор с Мел? — Ива присела рядышком на стул.
— В день подписания, — задумался мужчина.
— Вам не кажется непредусмотрительным оставлять такие документы на видном месте? — съязвила она.
— Кажется, — усмехнулся Маер. — Но я был уверен, что Мелита его забрала.
— То есть он исчез, сразу как ушла Мелита? — уточнила Ива.
— Ну… скорее всего.
— Кто приходил после нее?
— Ее отчим — Таир, — вспомнил Маер. — Мы как раз должны были заключить сделку, и он ждал, когда уйдет Мелита. Но… ему не было смысла этого делать. Он сам на это согласился. Уговор был: он мне Мелиту, а я становлюсь инвестором его бизнеса.
— А после него кто? — не сдавалась Ива.
— После… — Маер посмотрел в свой ежедневник. — У меня был назначен деловой обед, и я сразу уехал.
— И договора уже не было?
— Не знаю. Но Таир — последний на кого бы я подумал.
— Секретарша имеет доступ в ваш кабинет? — Ива двинулась дальше по своему мысленному списку вопросов.
— Конечно. Только она. В мое отсутствие она никого туда не впустит. Но она надежный человек. Работает у меня уже седьмой год. И, думаю, она уже видела подобные договора. Ведь она часто работает с моим юристом.
— И юрист, надо полагать, надежный человек, который не впервые составляет вам подобные договора?
— Да.
— После делового обеда, вы вернулись в кабинет?
— Да, — вновь согласился Маер, — но я бы точно заметил, если бы договор лежал где-то на столе.
Ива шумно выдохнула, и перешла к главному:
— Ну, давайте теперь этот злосчастный договор.
Маер придвинул девушке стандартный экземпляр, а Ива принялась внимательно его перечитывать.
— Бог ты мой! — внезапно воскликнула девушка. — Мелита все это делает?! Подвешивание, порка, связывание, ремни, наручники, распорки, использование анальной пробки… мать моя, женщина! Теперь даже я вас боюсь!
— Ты просто не пробовала, — улыбнулся Маер. — Могу дать Фогелю пару уроков.
— Но-но! — Ива дерзко сверкнула взглядом. — Все у нас в порядке в этом плане. Разнообразие не требуется! Так… Тут написано сопровождение на деловых встречах, приемах и прочее. Сегодня есть что-то такое?
— Есть, — напрягся Маер.
— Ну, приглашайте меня, — Ива развела в сторону руки, словно не понимая почему мужчина до сих пор это не сделал.
— Ива, это ведь может унизить Мелиту, — заметил Маер.
— Очень рада, что вы о ней так заботитесь. Но еще больше ее унизит таскать вам передачки в тюрьму.
— Фогель не доведет до этого, — уверенно ответил Маер.
— Кто знает! — повысила голос Ива, а затем снова вернулась к теме сопровождения. — Трогать себя я не позволю, можете меня за руку подержать — это максимум, что можно на людях.
— Ты не думаешь, что наша пара будет выглядеть неестественно?
— А что? — комично удивилась девушка. — У вас тоже отсутствует творческая жилка? Вы не можете побросать на меня властные томные взгляды?
На этот раз Маер не выдержал и рассмеялся.
— Господин Вирт, — девушка в миг стала строгой, понимая, что Маер не воспринимает ее всерьез. — Я вас не понимаю. Да я бы за свой бизнес просто шкуру бы спустила тому, кто это сделал. Неужели вам не жаль все потерять?
— Жаль, — жестко ответил Маер. — Просто… ты уж извини, но я не уверен, что этот маскарад нам поможет.
— Ситуация намного серьезнее, чем кажется, — вся дерзость и ехидство сошли с лица Ивы. — Если до этого дошло, значит кто-то под вас копал. А значит, вас могут достать даже если вы покинете страну. И самое страшное, что не только вас. Возможно, и Мел грозит опасность. И если вы не дорожите ей так сильно, то я и без вас сделаю все, чтобы очистить эту малышку от позора и защитить. Она еще совсем ребенок, и не может постоять за себя. Даже если вы увезете ее с собой, нет гарантии, что и там с ней не расправятся. Когда эти крысы узнают, что вы оставили Мел квартиру, машину и, на минуточку ваш не совсем нормальный клуб, они тут же просекут, что Мел вам дорога. И тогда никто не помешает им манипулировать вами через эту девочку.
Маер серьезно посмотрел на Иву. Эта девушка была куда дальновиднее, чем ему казалось. За ее иронией и дерзким огнем таились холодный ум и умение видеть ситуацию под разными углами.
— Но ведь тогда и тебе грозит опасность, — возразил Маер.
— Вы меня совсем не знаете, господин Вирт, — Ива говорила тоном избитого жизнью человека. — Поэтому, если вы не нуждаетесь в моих услугах, я все сделаю сама. Только для Мел. И плевать на запреты от вас или Рейна. Я не отступлю, даже если он меня запрет в доме, если пригрозит разводом, и даже если отнимет у меня последнее. Я всегда смогу за себя постоять, а вот Мел — нет. И я сделаю это для нее. Потому что в свое время мне тоже помог один человек. Единственный искренний человек в моей жизни — мой друг Алекс. И я хочу сделать тоже самое для Мел. Ведь она совсем одна за всей этой мнимой мишурой из ваших договоров и сексуальных игр.
Слова Ивы неприятно задели Маера. Она словно дала ему пощечину. Вот так, девчонка, что на пятнадцать лет младше него, смогла грубо поставить мужчину на место, наплевав на его статус, авторитет и тяжелый характер. Однако он не испытывал злости, скорее теперь Ива заслужила его уважение.

Глава 32


После встречи с Маером Виртом, Ива направилась к Мелите. Она хотела узнать какую-то информацию о характере ее отчима. Ведь перед любой встречей нужно знать своего потенциального клиента со всех сторон. Раньше этим занимался ее бывший работодатель, но теперь все нужно было делать самой.
Мысли о прошлой работе полностью захватили девушку, и она даже улыбнулась тем временам, когда творила такие веселые безобразия. Сколько в ее жизни было адреналина, творчества, трудновыполнимых задач… Но все разом закончилось, когда Рейн сделал ее своей женой.
Ива любила Рейна и была ему очень благодарна, но семейная жизнь заставляла ее вновь задуматься об одиночестве. Она не знала куда себя деть. Та неиссякаемая энергия, что билась в жилах девушки теперь посылала лишь тоскливые сигналы. Ее жизни больше ничто не угрожало, ей не нужно было спасать кого-либо и некуда было применить свои таланты. Рейн не раз предлагал Иве открыть свой бизнес, заняться тем, что ей близко. Стоило только выбрать! Но Ива просто не видела варианта, где бы сочеталось все, что она любила раньше.
Вот так, день за днем, девушка все больше разочаровывалась в своей жизни. Хотя рядом с ней был мужчина, который любил сильнее, чем можно было желать, но Иве не хватало свободы. Теперь она была лишь пойманным зверьком, за которым ухаживают, обеспечивают всем необходимым, но забрали самое важное — свободу и дружбу.
Ее лучший друг Алекс так долго был единственным, кому Ива доверяла, за которым готова была идти хоть в преисподнюю. Самый близкий и родной человек. Нет! Он был больше, чем другом! Он был ее душой, совестью, стрелкой компаса, которая всегда указывала правильное направление.
Ива даже не думала связывать свою жизнь с Алексом как с мужчиной. И она ни капли не ревновала его, когда представляла его с девушкой. Иве лишь хотелось, чтобы он просто был рядом. Чтобы она могла видеться с ним хоть раз в неделю.
А на деле… Они ограничивались лишь переписками, где старательно обходили темы личной жизни. Где каждый боялся лишним словом обидеть другого, копнуть слишком глубоко и найти главную причину: им было плохо друг без друга. Очень плохо.
Рейн предлагал Иве съездить и проведать друга. Даже деликатно не навязывался в попутчики. Но Ива отказывалась. Зачем? Если при встрече им больше не о чем поговорить. Ива тихо выгорала внутри, внешне пряча все это за дерзостью, смелостью и ложью. И казалось уже ничто не может улучшить ситуацию, как вдруг в жизни Ивы появилась Мелита.
Когда она впервые увидела эту девушку на приеме у Рейна, она почувствовала, что ее тянет к ней. Мелита была словно ее зеркальным отражением. Этой малышке, напротив, как раз-таки нужна была золотая клетка, которую Рейн так старательно воздвигнул вокруг Ивы. Мел нравилось подчиняться и ловить каждое слово своего мужчины, и делать все, чтобы заслужить его одобрительного взгляда. С Мел было невероятно спокойно и уютно. Эта девушка словно остужала пыл Ивы. Мягкая, кроткая, уступчивая. Несмотря на то, что Мел была младше и, казалось, совсем не видела жизнь, Иве казалось, что эта малышка в тысячу раз мудрее ее самой. Она была словно теплым солнышком, которое могло пригреть, успокоить и вылечить душевные раны, которые никогда не заживали в груди Ивы. Когда Мел сидела рядом, хотелось склонить голову на ее колени и просто выплакать ей всю свою боль. И, казалось, Мел может исцелить просто своим присутствием, не говоря ни слова, не прикасаясь, даже не слушая.
Ива не могла показать свою слабость этой малышке, но уже была благодарна ей за те короткие минуты, что они провели вместе. Пусть не одни, пусть они не говорили ни о чем, но этого хватило Иве, чтобы немного оттеснить тоску от разлуки с другом.
Вот почему Иве так отчаянно хотелось помочь Мелите. Этой, по сути, совсем одинокой девочке. Помочь даже ценой собственного брака. Ведь Рейн точно будет рвать и метать, когда почует малейшую опасность. Но Ива уже не остановится.

Глава 33


После лекций меня снова встретила Ива уже в своем новом образе: строгий офисный костюм, сапоги на высоком каблуке и приталенное распахнутое, несмотря на мороз, пальто, идеально оттеняющее бежевым цветом ее темные волосы. Я не могла оторвать от девушки взгляд.
— Ты такая красивая, — выдохнула я, понимая, что она уже встречалась с Маером. — Тебе, наверное, все идет.
— Конечно, — улыбнулась она. — Ты меня еще в образе парня не видела. Даже геи заглядывались… Но я здесь не покрасоваться. У меня две темы на обсуждение. Первая: мне нужно как-то поговорить с твоим отчимом. Куда мне лучше прийти? Домой или к нему в офис? И где он работает?
Я искренне улыбнулась ее напору и принялась отвечать:
— Если придешь домой, то это может обрасти сплетнями, поэтому лучше в офис. Но я не знаю рабочий график отчима. Давай, я сейчас позвоню?
— Я сама, — оборвала мои действия Ива.
— Вот, — я протянула Иве смартфон с контактом отчима.
— Хорошо, — задумчиво ответила Ива, перекинув контакт, а затем снова вскинула на меня свои дерзкие карие глаза. — Тема вторая: сегодня я иду с твоим Маером на какой-то там деловой прием, — и тут она повысила голос, словно ругая меня, — и я вижу, как ты ревнуешь! Мел! Тебе не о чем беспокоиться. Ты сама не видишь со стороны какая ты красивая и как на тебя смотрит Маер! И потом, ему нравится постоянно контролировать и воспитывать свою девушку, поэтому я точно не в его вкусе. Так что, давай, пока ты не заработала себе комплекс неполноценности, заканчивай всю эту телегу. Я помогаю прежде всего тебе, а не Маеру. Тем более… прочитала я ваш договор. Как ты вообще на это согласилась?
— Я его не читала, — я пожала плечами. — Почему-то Маер всегда вызывал во мне доверие. Поэтому я все подписала не глядя.
— И ты позволяешь себя связывать, бить и все остальное? — осторожно уточнила Ива.
— Да, — я зарделась от ее прямого вопроса. — Но это не больно.
— Приятно? — Ива улыбнулась и ущипнула меня за талию.
— Да, — еще более смутившись ответила я, чувствуя, как естественное желание само собой просыпается во мне.
— Ладно, — подытожила Ива. — Поеду навестить твоего отчима, а ты учись усердно!

Через полчаса Ива уже ждала в приемной, когда приедет Валиев Таир — отчим Мелиты. Высокий статный мужчина с яркими седыми волосами, но темными бровями и легкой небритостью на лице. Он излучал одновременно строгость и доброту. При виде Ивы он вопросительно сдвинул брови, ожидая, когда девушка заговорит.
— Я Ива Фогель — адвокат вашей дочери Мелиты, — сразу начала Ива. — И мне бы хотелось занять несколько минут вашего времени.
— Что-то с Мелитой? — мигом напрягся мужчина.
— Да, — резко ответила Ива. Если она сейчас заверит, что все в порядке и ей просто нужно задать вопросы, то мужчина может сорваться.
Но ее наживка сработала, и Таир, забеспокоившись, пригласил девушку в кабинет.
— Вы в курсе, что у Маера Вирта сейчас серьезные проблемы? — в лоб начала Ива.
— Да, — с волнением говорил Таир. — Но что с Мелитой? Он с ней что-то сделал?
— Почему вы так подумали? — Ива внимательно вглядывалась в его лицо.
— Он ведь изверг, этот Вирт! — воскликнул Таир. — Что он делает со своими девушками?
— А что он делает?
— Вы вообще зачем пришли? — разозлился Таир. — Я звоню Мелите!
— Не торопитесь, — прервала его Ива. — Физически с ней все в порядке. Просто эта история с обвинениями напрямую ее касается и выставляет в неприглядном свете. А я хочу ей помочь.
— Чем вы ей поможете? — раздраженно спросил он.
Ива откинулась на спинку офисного стула, будто желая рассмотреть Таира издалека, а затем заговорила, тщательно взвешивая каждое слово:
— Сначала ответьте на мои вопросы.
— Девушка, вы зря тратите мое время, — окончательно разозлился Таир. Ему явно было невтерпеж сначала все узнать у дочери. — Я прошу вас уйти.
— Вы знаете, что Маер не отпустит Мелиту даже после расторжения договора? — девушка даже бровью не повела на злость Таира. — Мелита сама пожелала с ним остаться.
— Всего хорошего, — холодно произнес Таир, решительно поднимаясь из-за стола.
— Для человека, который продал свою дочь, вы ведете себя странно, — Ива даже закинула ногу на ногу, всем видом показывая, что никуда уходить не собирается. — Вы не торопитесь забрать ее назад, и не расстраиваетесь тому, что сделка сорвана. Вы отказываетесь от Мелиты?
— Нет, не отказываюсь! — злился Таир такой наглой посетительнице. — Я сегодня же заберу ее домой! И лучше пожертвую сделкой, чем оставлю свою Мелиту в лапах этого нечестивца!
— Почему же вы отдали ее Маеру?
— Потому что я не знал, какой он на самом деле! Не знал всю ту мерзость, что он вытворяет…
— А узнали вы это, когда прочитали договор? — девушка стрельнула глазами.
— Какой договор? — ледяным тоном спросил Таир.
— В кабинете Маера ведется видеонаблюдение, — чертовски убедительно соврала Ива. — Поэтому мне и моему мужу — адвокату Рейну Фогелю, не составит труда подать иск на виновных.
Таир тяжело опустился в кресло, бездумно глядя перед собой.
— Мелита не пойдет против меня. Я ведь ее отец. Я для нее старался, — неосознанно оправдывался мужчина.
— Пойдет. Она любит Маера.
— Но ведь он…
— И он тоже любит ее.
Таир напряженно задумался.
— Почему вы за все это время ни разу не встретились с дочерью и не поговорили с ней? — Ива снова воинственно сверкнула глазами.
— По условиям сделки с Маером, я не должен был лезть в их отношения. Даже если бы Мелита захотела вернуться домой. Поэтому первое время он запретил нам видеться и созваниваться. Чтобы она не тосковала по дому.
— Кто еще с вами заодно?
— Никто, — Таир опустил взгляд, из-за чего девушка поняла — врет.
— Как хотите, — она пожала плечами. — Я все равно все узнаю.
Затем она поднялась, показывая, что разговор окончен.
— Позвоните мне, если не хотите окончательно разрушить отношения с дочерью, — Ива быстро набросала на одном из документов свой номер, не заботясь, что только что испортила юридическую бумагу. — Я еще смогу вам помочь, а вот если вы попадетесь моему мужу… Всего доброго.

Глава 34


Несмотря на заверения Ивы, вечером я все равно не могла найти себе места, зная, что Маер с ней. Наверняка он будет ее касаться, оказывать знаки внимания, оценивающе смотреть на девушку…
Нет, я не должна об этом думать! Ива любит своего мужа и не станет его огорчать. И потом, она так искренне ко мне относится, так помогает! Но зачем тогда нужно было заключать этот договор? Почему на прием не могла пойти я?
Сгорая от ревности, я бесцельно слонялась по квартире Маера и искусывала губы от волнения, как вдруг зазвонил мой мобильный.
— Здравствуй, Мелита, — раздался в телефоне неприятный мужской голос. — Есть разговор. Немедленно спускайся на улицу. Я жду тебя в машине.
— Кто это? — испуганно спросила я.
— Увидишь, — усмехнулся мужчина. — И если ты попробуешь предупредить кого-то о нашем разговоре — твоей семье конец.
Разговор разъединился, и мне потребовалось несколько секунд, чтобы прийти в себя. Но раздумывать было некогда и я, схватив пальто, побежала вниз. Выйдя из дома, я увидела сразу несколько машин. К какой мне нужно подойти?
Но ответ нашелся сам собой. Один из автомобилей моргнул мне фарами, и я помчалась ему навстречу. Как только я подбежала, кто-то любезно открыл мне дверь из салона, и я уселась внутрь. Сейчас было неважно, что со мной станет, главное все выяснить. Я уверена, произошло какое-то недоразумение!
— Ну, привет, — улыбнулся мне мужчина, обдавая запахом крепких сигарет.
Рядом со мной сидел мой несостоявшийся муж Мансур. В этот момент я почувствовала себя абсолютно беспомощной. Мне казалось, я могу выдержать напор любого человека, но только не его. Тот страх, что я испытала на свадьбе брата, сковал тело, и я не могла произнести ни слова.
— Ты совсем всю вежливость растеряла?! — Мансур грозно наступил брови. — Здороваться разучилась?!
— Здравствуйте, — запнулась я.
Что мне делать? А если он меня просто увезет сейчас куда-нибудь и больше никогда не отпустит? Что если теперь, когда официально меня уже ничто не связывает с Маером, то я снова принадлежу Мансуру?
— Я приехал поговорить, — начал он, сально оглядывая мою фигуру. — Ты должна найти способ остаться у этого Вирта и добыть мне кое-какие сведения. Ты же хочешь отомстить ему за все, что он с тобой сделал?
Я молча кивнула. Если я скажу сейчас, что не буду вредить Маеру, этот старикан заберёт меня с собой. А так у меня есть шанс вернуться в дом своего мужчины.
— Этот изврат лишится всего, что имеет, — со злостью процедил Мансур. — Ответит за каждое оскорбление, что нанес мне. И если ты все сделаешь хорошо, я так и быть возьму тебя, испорченную, себе и прощу твой поступок. Хотя тебя придется неделю мочалками скрести, чтобы избавить от гнусной вони этого урода. Но после того, как ты хорошенько попросишь у меня прощение, я закрою на все глаза и смогу очистить твое имя от позора.
Мои руки задрожали от испуга, и я сжала их в кулаки.
— Что? — мужчина поднял мое лицо за подбородок. — Постараешься вымолить мое прощение?
Я жалостливо смотрела на него.
Он заставит меня делать что-то прямо сейчас? Пожалуйста, только не это! Я принадлежу лишь Маеру!
Одинокая слеза скатилась по моей щеке, и я поспешила снова опустить голову.
Очевидно, Мансур воспринял это как раскаяние, поэтому его тон смягчился.
— Ну ладно, — он провел шершавым пальцем по моей щеке. — Потерпи еще немного. Я буду тебе звонить и оглашать задания. Первым делом ты должна покопаться в его квартире и сфотографировать все документы, какие найдешь. А я сам уже решу, что пригодится, а что нет. Но это значит, что ты должна залезть в каждую дырку. Особенно в сейфы и все, что закрыто на ключ. Поэтому делай что хочешь, но все раздобудь.
Я напряженно закивала.
— Только не медли, — его голос вновь стал раздражительным. — Нужно брать его, пока адвокаты и юристы не перекрыли весь кислород.
Я снова кивнула.
— И еще, — добавил он. — Если ты хоть, словом, обмолвишься Маеру о нашей сделке, то я разорю твою семью. Не только твоего любимого отца, но и братьев зацепит. В этот раз я пойду до конца и размажу Вирта по стене. Поэтому, одна твоя ошибка — и все разрушится. Ты ничего не докажешь. Я — твое единственное спасение. Уяснила?
Снова кивок.
— Звонить буду каждый день. Не ответишь — пожалеешь. Теперь иди.
Не веря своему счастью, я резко дернула дверную ручку и выскочила из машины.
Не разбирая дороги, я понеслась обратно в теплую квартиру своего мужчины, чтобы почувствовать себя в безопасности и переварить информацию.
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Очередной деловой ужин Маера проходил в одном из ресторанов, однако встреча с партнерами явно не задалась. Они были недовольны нарастающим скандалом вокруг Маера и пытались потребовать свое. Сначала в холодной деловой форме, затем перешли на цивилизованные угрозы. Все это говорилось такими обтекаемыми и деликатными словами, что глупые спутницы партнеров даже не понимали, о чем речь. В общем-то им и не надо.
— Я вынужден запросить помощи у более надежного поручителя, — сыпал словами самый словоохотливый мужчина. Он явно был центровой в их кругу. — И вам не кажется, господин Вирт, что вы ведете себя неэтично. Мы пришли сюда с супругами, а вот вы…
Он не договорил, тактично умалчивая о своем мнении насчет Ивы.
По выражению лица Маера Ива поняла, что с последним он согласен. Скорее всего, приди он с Мелитой, то принялся бы с жаром отстаивать ее честь. А тут он вроде бы и вынужден защитить жену своего друга, но и понимает, что потом в светских кругах его пару с Мелитой обратно не примут.
Тогда Ива приблизилась к Маеру и прошептала ему на ухо:
— Уйдите, пожалуйста, на минут пять-десять.
— Ты о чем? — так же тихо спросил он.
— Идите покурите, поболтайте с Мел по телефону или в туалет сгоняйте.
Несмотря на серьезность ситуации, Маер чуть подернул кончиками губ, сдерживая усмешку, но все же выполнил просьбу Ивы.
Он извинился перед людьми, сказав, что ему нужно сделать срочный звонок, и вышел из зала.
— Можно с вами поговорить? — прямо спросила Ива у центрового мужчины. — Это в ваших интересах.
— Извини, дорогая, — бросил он своей жене и указал Иве отойти в сторону.
— Я не просто очередная эскортница Маера, — в лоб начала Ива. — И я могу помочь вам выбить все вложения. Сейчас я попросила его позвонить юристам и дать ход вашему делу. Нужно ли уточнять, что юристы будут действовать не в ваших интересах?
— Продолжайте, — заинтересовано потребовал мужчина.
— Маер скоро вернется и увидит меня с вами. Поэтому, если вы заинтересованы в моей помощи, позвоните мне, — с этими словами Ива протянула сложенный вчетверо стикер со своим номером.
— Где гарантии, что вы не сделаете только хуже?
— Нет никаких гарантий, — нагло отрезала Ива. — Через несколько дней Маер свалит в Европу. Тогда будете искать свои денежки до скончания времен. У него уже все готово. И все эти деловые встречи просто предлог, чтобы показать себя честным банкиром, который переживает за обманутых вкладчиков. Более того, все ваши денежки уже пошли на его новый бизнес, так что сам он не вернет вам ни евро.
Затем Ива бесцеремонно развернулась и направилась на свое место, а мужчина стиснул от злости челюсти.

После разговора с Мансуром, я в полнейшем шоке зашла домой и рухнула на диванчик в прихожей. В голове не было мыслей, взгляд не фиксировался ни на чем. Я просто сидела, окутанная мягкой темнотой. Сколько прошло времени я не знаю, но вдруг снова зазвонил мой мобильный. Я тут же спохватилась и ответила обеспокоенным голосом, боясь, что это снова Мансур.
— Мел? — протянула Ива. — Что-то случилось?
— Нет, — упавшим голосом ответила я. — А у вас все в порядке?
— Конечно, — уверенным тоном говорила она. — А вот у тебя что-то не то. Опять накручиваешься себя?
— Нет, — я не могла скрыть горечь в голосе. — Извини, Ива. Я не могу сказать.
— Почему? — с наигранной строгостью спросила она.
— Не могу.
— Сейчас приеду к тебе, — безапелляционно заявила Ива и разъединила звонок.

Через пятнадцать минут она и правда приехала с Маером. Мужчина явно сердился, но пытался не показывать мне этого. Больше всего на свете мне сейчас хотелось обнять его, побыть с ним, а не говорить с Ивой. Я все равно не скажу ей правду, а мое молчание может привести к конфликту, ведь Ива такая импульсивная. Она меня точно задавит допросом.
— Я не надолго, — сразу предупредила Ива и, подхватив меня под руку скомандовала. — Где тут твоя комната?
Обреченная натиском девушки, я проводила ее к себе и плотно закрыла за нами дверь.
— Ива, прости…
— Не прощу, — перебила меня девушка, по-хозяйски усаживаясь на кровать. — Ты по-прежнему ревнуешь меня к Маеру?
— Нет, — честно призналась я. Теперь, на фоне последних событий, ревность меня совсем не мучила.
— Мел, — Ива словно выдохнула всю свою дерзость и заговорила мягким и ласковым голосом. — Ты знаешь, как самостоятельно решить проблему, которая тебя сейчас печалит?
— Нет, — снова ответила я.
— Тебе может с этим кто-то помочь?
— Нет.
— Тогда какого черта ты молчишь? Расскажи мне все, и мы придумаем решение.
— Я не могу. Я обещала!
— Наплюй на обещание. Я никому не расскажу.
— Иди сюда, — она похлопала возле себя по матрасу, и я присоединилась к ней.
— Знаешь, — девушка заглянула мне в глаза. — Маер до зубного скрежета тебя сейчас хочет. И если ты желаешь поддержать своего мужчину, сделать ему приятное и сама развлечься, давай быстренько мне все рассказывай, и я поеду. Иначе обломаю вам ночь и останусь тут навсегда.
Почему-то ее заявление рассмешило меня. Я смеялась не в силах остановиться, а после пережитого стресса, у меня еще и полились слезы. Наконец отсмеявшись, я горько зарыдала, зажав руку Ивы в своих ладонях.
— Попахивает истерикой, — заметила Ива и прижала меня к своему плечу. — Давай, малышка Мел. Такой нежный цветочек не должен плакать.
Я поняла, что Ива права. Мне действительно не решить эту проблему самой. Я не могу навредить Маеру еще больше. Не могу! И пусть, если Ива мне не поможет, то хотя выслушает.
Давясь слезами, я рассказала ей все, о чем мне говорил Мансур.
— Он тебя трогал? — первым делом спросила Ива.
— Нет. Он вроде как даже брезгует.
— Цену себе набивает. Так, Мел. Больше ничего от меня не скрывай! С этим недоженихом больше не встречайся. Говори, что не одна и выйти не можешь. Все вопросы только по телефону — это раз. А во-вторых, я научу тебя красиво шпионить и выдавать липовые документы таким зазнавшимся слизнякам с манией величия. Так что, расслабься. Завтра приду, и мы с тобой все перефоткаем. А потом сделаем все так, как нам будет нужно.
— Ива, — пораженно сказала я. — Тогда в гостиной, ты сказала, что мы с Маером не знаем кто ты. Так кто же ты?
Ива задорно рассмеялась:
— Я — профессиональная мошенница. Поэтому и взялась за твое дело.
Я изумленно выдохнула.
— Ладненько, — она взъерошила мне волосы на затылке. — Вам нужно побыть вдвоем. Завтра поболтаем.
Не прощаясь, Ива встала и направилась к двери, показывая, что разговор на этом окончен.
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Проводив Иву, я решила зайти к Маеру. Поискав его по безразмерной квартире, я остановилась возле двери в его спальню. Она была плотно закрыта, а я стояла перед ней и в нерешительности кусала губы.
А вдруг Маер разозлится, если я его потревожу? А может он спит? Или ему просто не до меня?
Простояв еще с минуту, я уже сделала маленький шаг назад, как вдруг, внезапно для себя, я постучала кулачком по двери и тут же открыла ее.
Маер сидел в большом кресле с ноутбуком и безразлично смотрел в окно. Уставший, сердитый.
— Что тебе? — бросил он не оборачиваясь.
Я тут же струсила. Зря я вошла. Ему действительно хочется побыть одному. Но отступать было поздно.
— Может я могу что-то для вас сделать? — тихо прошелестела я. — Кофе, ужин? Что угодно.
— Нет, иди к себе, — холодным тоном ответил он.
Выдохнув разочарование, я сделала еще шаг вперед к мужчине, а затем подошла и села перед ним на колени, испуганно заглядывая в его синие глаза.
— Маер, я все готова сделать. Только скажите. Я хочу служить вам.
Мужчина наконец повернул ко мне лицо и устремил тяжелый взгляд в мои глаза. Однако, вопреки страху, что он сейчас отругает меня, он провел большим пальцем по моей щеке, а остальными зарылся в волосы.
— Мелита, — чуть хриплым голосом сказал он. — Я хочу побыть один. Я никогда не жил со своими сабмиссив, потому что присутствие постороннего человека в моем доме — раздражает. Мне нужно подзарядиться на завтра, а не тратить время на тебя. Не обижайся. Просто имей в виду, что я люблю одиночество. И я сам о себе позабочусь, если мне что-то понадобится.
Маер устало вздохнул и чуть размял шею.
Я совсем не обиделась на его слова. Наоборот, несмотря на свою усталость, он нашел время все объяснить. Но я не могла его оставить в таком состоянии и решила использовать последний шанс.
— Можно я сделаю вам массаж шеи? — почти шепотом спросила я, сжавшись от будущего нагоняя. — Я буду молчать.
Маер безмолвно смотрел на меня, словно обдумывая наказание, а я обхватила его руку и поцеловала в ладонь. Так я хотела попросить прощение за беспокойство.
— Хорошо, — наконец ответил он. — Тогда полностью разденься. Это тебе маленькое наказание за непослушание. И учти: ты должна слушаться меня во всем. Даже если ты действуешь, как тебе кажется, в моих интересах. Никогда больше не настаивай на своем.
Я кивнула, безропотно глядя в его глаза, а затем принялась выполнять приказание. Сняв в себя домашний сарафанчик и белье, я аккуратно сложила их на кровати и подошла к мужчине. Осознание себя обнаженной уже заводило, но я не должна об этом думать. Я хочу сделать приятно прежде всего Маеру.
Мужчина тем временем тоже снял рубашку и удобнее устроился в кресле. Он захлопнул ноутбук и отложил его на кофейный столик, все так же безразлично глядя в окно.
Я положила ладошки ему на плечи и медленно двинулась пальчиками вверх к шее, чуть царапая кожу ноготками. На мгновенье зарывшись в волосы, я так же медленно спустилась вниз и повторила движение. Затем осторожно надавила большими пальцами на позвонки и снова поднялась вверх. Мне было трудно обхватить широкую шею Маера и при этом вкладывать силу в массаж, но какая-то неведомая энергия потоком поднималась во мне. Не могу назвать ее страстным желанием, скорее каждое прикосновение к телу Маера вызывало во мне опьянение, эйфорию.
Я почувствовала, как мужчина выдохнул свое напряжение и опустил плечи, и видела со стороны как он закрыл глаза.
Ему нравится!
Окрыленная своей победой, я медленно проходилась массажными движениями по его плечам. Вкладывая все больше усилий и получая все больше удовольствия. Мои волосы чуть касались его спины. И мне хотелось самой прикоснуться к нему телом, губами. Но я не решалась. Боялась все испортить одним неверным движением и молча таяла от тактильного контакта. Мои ладошки все смелее массировали мужскую спину, очерчивая литые мышцы. Мне кажется, я даже переставала дышать временами от удовольствия. Через несколько минут сладостной пытки я почувствовала слабость в ногах. Жадно облизав пересохшие губы, я зарылась пальцами в густые волосы мужчины, чувствуя, как ноет моя грудь и низ живота.
Потерявшись в своих ощущениях, я оступилась, но тут же попыталась взять себя в руки. Но мне это не удалось, потому что Маер развернулся и, обхватив поперек талии, уложил меня спиной на свои колени.
Ничего не соображая, я смотрела на него и тяжело дышала.
— Вишенка, — Маер склонился над моим лицом, пройдясь пальцами по ладони. — Похоже, ладошки — твоя самая эрогенная зона.
Я на мгновенье закрыла глаза от ласк мужчины и снова облизала губы.
— Маер, — прошептала я, не зная, что собиралась этим сказать. Один звук его имени рождал во мне трепет.
— Не торопись, вишенка, — он обдал меня своим дыханием. — Хочу тебя немного помучить сегодня.
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По моему телу прошлась дрожь от одного только голоса мужчины.
— Молчи и не двигайся, — прошептал Маер, касаясь губами моих волос. — И полностью расслабься. Чем дольше ты продержишься, тем необычнее будет удовольствие.
Как тут можно дольше продержаться? Я уже на пределе. Но я полностью доверилась мужчине.
Маер стянул мои волосы в кулаках и запрокинул голову, чуть свешивая ее со своих колен. Тихий стон вырвался вместе с выдохом, когда моя дрожь обратилась в мурашки и рассыпалась по всему телу, заостряя вершинки. Я ожидала поцелуя, но Маер лишь склонился в паре миллиметрах от моих губ и наблюдал за реакцией. Дыхание мужчины смешивалось с моим и пронзало огнем грудь и живот.
Очень медленно мужские ладони спустились на мою шею, чувственно и нежно касаясь пальцами распаленной кожи. Маер огладил мне плечи, провел по ключицам и спустился вниз, проводя пальцами между полушариями.
Моя грудь поднималась от рваного дыхания, желая оказаться в плену мужских рук, но мой партнер не торопился. Он мягко провел руками по моим ребрам, то чуть поднимаясь к груди, то опускаясь к талии.
— Я не вижу, чтобы ты расслабилась, — напомнил мне Маер. — Хочешь, чтобы я остановился?
Я замотала головой, пытаясь выровнять дыхание.
— Внимательно слушай меня, — Маер снова склонился над моими губами. — Я хочу увидеть, насколько ты восприимчива, а без расслабления не почувствуешь и половины.
Я чуть обмякла на его коленях, показывая свое послушание. А Маер вернулся к сладостным и томительным пыткам. Он взял в свои ладони мою руку и потерся щетинистой щекой о ладонь. Эйфория снова затопила все мое существо, но я держалась. Мужчина ласкал ладошку губами, покалывая бородой запястье, пока его вторая рука прохаживалась по моему животу. Его губы спустились по ребру ладони, перешли на запястье, и Маер позволил мне прикоснуться к его волосам. Без позволения я обхватила его голову, сжимая пальчиками и словно напитываясь электрическим зарядом.
Рука Маера спустилась совсем низко и невесомо провела по чувствительной зоне. Я громко застонала, сильнее вцепившись в волосы мужчины. Но он вовсе не стремился продолжить ласки, а я готова была захныкать от бессилия.
Ну, пожалуйста! Хоть немножко! Чтобы унять этот огонь!
— Терпи, вишенка, — протянул он, хотя я чувствовала спиной его возбуждение. — И молчи. Иначе ты теряешь контроль над своим телом. Но я тебя научу. Встань.
Я поднялась на дрожащие ноги, чувствуя, что не смогу стоять. Надеюсь, он не будет меня так мучить!
Маер одернул джинсы и направился куда-то вглубь комнаты, а вернулся уже с очередным непонятным мне предметом. Пока я подбирала слова, чтобы описать это, Маер уже подошел ко мне, обнял за талию и расставил мои ноги.
— Смотри вперед, — скомандовал он и опустился на корточки, оглаживая мои ноги по всей длине.
Каждое его касание приносило мучение. Я изнывала от желания и нетерпения, но даже не могла сказать об этом.
— Вишенка, — заговорил Маер еще шире расставляя мои ноги. — Я запрещал тебе доверять мне, потому что доверяя ты теряешься. Перестаешь чувствовать себя. Отдаешься во власть другого человека. Мне было важно, чтобы ты чувствовала мою грубость. И если бы не тот контроль, которому я тебя учил, ты бы не достигала со мной удовольствия, — он положил между моих ступней какой-то длинный стержень и заковал щиколотки у обоих концов. Теперь я не могла свести ноги и подвинуться хоть на миллиметр. — Только контроль помогает тебе расслабиться, когда кажется, что это невозможно. Контроль помогает вытерпеть боль и получить от нее наслаждение. Вот и сейчас ты должна полностью контролировать свои желания. И тогда, обещаю, ты испытаешь нечто совсем другое. Побудь на моем месте, но только доминируй не над партнером, а над своим телом.
Я поразилась глубиной его слов. За этим крылась целая психология. Все это время он учил меня и продолжает учить. Чтобы я стала его идеальной сабмиссив. И я стану. Я буду делать все!
— Ничего не бойся, — Маер поднялся и схватил меня за волосы. — Доверься мне, но не теряй контроль. Помни одно: ты должна расслабиться.
С этими словами, мужчина обхватил меня за талию и прогнул вниз, складывая меня пополам.
— Ладони на пол, — приказал он. — Не сгибай ноги в коленях. Чем сильнее ты прогнешься, тем приятнее тебе будет.
Я послушно прогнулась еще сильнее, а Маер заставил меня встать на носочки. Затем он снял оставшуюся одежду и обхватил меня за бедра. А потом грубо вошел, заставляя меня сжаться от неожиданности.
— Не зажимайся, — его ладони чувственно проводили по моим бедрам. — Я буду входить в тебя, но ты должна расслабить свои интимные мышцы. Если почувствую, что ты их сжимаешь и пытаешься преждевременно закончить сессию, я все прекращу и ты останешься ни с чем.
Я нервно сглотнула, но постаралась выполнить его приказ. Положение вниз головой заставило кровь прилить к мозгу и чуть вскружило сознание.
— Выдыхай в момент напряжения, — посоветовал мужчина и начал медленно двигаться во мне. — Концентрируйся только на этом.
Я с трудом подчинялась ему. Мышцы ног тянуло от неудобной позы, а внутри все отзывалось на проникновение, но я закрыла глаза и думала только о своем дыхании.
Продолжая свое медленное движение, Маер провел большим пальцем по ягодицам, надавливая и проскальзывая между ними. От его смелого движения, мое дыхание сбилось, и я снова напряглась.
— Не отвлекайся, — тут же напомнил Маер. — Тебе все понравится.
Теперь Маер полностью выходил из меня, выдерживал секундную паузу и снова медленно входил, надавливая пальцем на попку.
В какой-то момент я снова поймала расслабление. Мужчина воспользовался этим и в очередную паузу вошел в меня сзади. Совсем чуть-чуть, но весьма ощутимо.
Я заскулила от неожиданности и дернулась в его руках.
— Прогнись сильнее, — хищно протянул мужчина. — Тогда я буду воздействовать на все точки.
Мне потребовалось несколько секунд, чтобы справиться со страхом. Хотелось вытолкнуть мужчину из себя, прекратить все это, но я собралась. Мне нужна была разрядка. А раз Маер обещал, значит он знает, что делает.
— Умничка, — похвалил меня мужчина. — Еще минута и можешь забыть о контроле. Ты почувствуешь момент. Отдайся мне полностью как ты умеешь.
Сначала так же медленно и плавно мужчина брал меня сзади. Мое лоно горело изнутри, требуя традиционной близости. Я не могла расслабить попку, но заметила, что уже было не так больно. И тогда большой палец мужчины аккуратно надавил на участок между лоном и моей попкой, а толчки Маера стали короткими и резкими. В этот момент и правда я потеряла контроль. Я еще не испытывала подобных ощущений и не знала в принципе, что так может быть. Та волна экстаза, что накрывает после традиционной близости обычно длится несколько секунд, но здесь… Она словно длилась бесконечно. Не так остро и ярко, но я отчетливо ощущала каждую усиливающуюся волну.
Маер безжалостно продолжал вбиваться в меня еще резче, жестче, ласкать меня пальцем и придерживать за бедра.
Волна наслаждения накрывала меня все сильнее, и я уже ничего не соображала. Кажется, я стонала в голос и выкрикивала имя Маера, растворяясь в этом бесконечном сладостном моменте. На долю секунды я потеряла все силы и повисла в руках Маера. Мне казалось, я даже отключилась сознанием — настолько было темно и хорошо.
Окончательно я пришла в себя, уже лежа на кровати. Мои ноги больше не были скованы, а рядом со мной лежал Маер и перебирал пальцами мои темно-вишневые волосы.
— Понравилось? — спросил он и так зная ответ. — Ты умничка. Совсем не многие могут получить удовольствие от анального секса. Здесь все зависит только от мужчины и правильной позы. И чем дольше ты терпишь, тем длиннее и приятнее результат.
Теперь я понимала зачем он меня мучил, но не было сил ответить. Я уже была не просто влюблена в этого человека, я его любила. Всем сердцем. И дело даже не в интимной близости. То доверие, что росло во мне день ото дня, вызывало безграничную любовь.
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— Я сделал тебе больно? — спросил Маер, когда мы закончили принимать душ вместе.
— Нет, — я непонимающе посмотрела на него. — С чего вы взяли?
— С тобой что-то не так, — мужчина завернул меня в широкое полотенце.
Он заметил! Что же мне теперь делать? Я ведь не могу ему признаться!
— А… как называется эта штука, которая была сегодня? — я неуверенно и очень коряво попыталась перевести тему в другое русло.
— Распорка, — безэмоционально ответил Маер, будто мы говорили о совершенно обыденных вещах. — И ты, кажется, специально провоцируешь меня на наказание.
— Маер, это нелегко, — выдохнула я.
— Мне плевать, — отрезал он, впиваясь своим фирменным тяжелым взглядом. — Говори!
Я вся сжалась под его взглядом и напором. Он убьет меня, когда узнает.
— Говори, — тихо прорычал он, прижимая меня к стене.
— Сегодня… я говорила с Мансуром, он сказал, что я должна…
— Как это: ты с ним говорила? — переспросил он, тихо и четко разделяла каждое слово. — Ты встречалась с ним? Когда?
— Пока вы были с Ивой, — я инстинктивно подняла плечи от страха.
— Мелита! — сквозь зубы процедил он. — Ты соображаешь, что делаешь и что говоришь?! Или думаешь, раз я сегодня такой добренький с тобой, то ничего больше не сделаю?! Я хоть сейчас могу превратить твою жизнь в ад. Лишить тебя всего за этот поступок!
Боже! Если он так разозлился на это, что будет, когда я расскажу ему правду до конца?
Внутри меня всю трясло от его слов. Плохо зафиксированное полотенце развязалось и упало к ногам, обнажая страх еще больше.
Я поняла. Маера страшно выводит из себя, когда я общаюсь с другими мужчинами. Будь то Капур или мой несостоявшийся жених. Но ведь я была готова на все, лишь бы не выходить за Мансура! Неужели Маер не понимает, что меня саму испугала эта встреча!
— Он угрожал мне, — дрожащим голосом проговорила я. — Если бы я не вышла к нему…
— Ты должна была немедленно позвонить мне, а не таскаться к нему на встречу!
Я опустила голову. Осознание, что я все испортила, опустошило меня. Почему вместо того, чтобы посочувствовать мне, успокоить, он набрасывается с обвинениями и еще большими угрозами?
Разве в этом есть моя вина?
— О чем же вы договорились? — с едким сарказмом спросил он.
Я нервно сглотнула, выпаливая все на одном дыхании:
— Он сказал, что разорит мою семью, если я не выйду к нему и если не буду шпионить на вас… и, конечно, если расскажу вам об этом, — а затем, подняв взгляд на Маера, постаралась уверить его в своей честности. — Но у него не получится! Ива пообещала, что…
— Ива?! — еще больше рассвирепел Маер. — Так вот зачем она приходила! Ей похоже совсем заняться нечем! Так вот, Мелита! Ты больше не будешь с ней общаться. И Рейну я посоветую запереть эту мошенницу и больше никогда не выводить в люди! Ее только колония исправит!
Маер тяжело дышал от злости.
— Оденься и уйди к себе, — бросил он. — Чтобы не попадалась мне на глаза!
В абсолютном шоке я схватила полотенце и выбежала из ванной.
Я снова разрушила этот хрупкий мир между мной и Маером. И теперь он точно меня бросит. Но еще больше я подставила Иву. Разве она заслуживает гнева своего мужа за то, что просто пытается помочь?
Добежав до своей комнаты, я мигом схватила мобильный и позвонила Иве.
— Да, Мел, — спокойно ответила она.
— Ива, прости меня! — зарыдала я. — Прости меня, родная! Я все рассказала Маеру, и он ужасно злится. Я уверена, что он все расскажет господину Фогелю и…
— Понятно, — безразлично ответила она. — А с тобой что? Он тебя ударил?
— Нет, но… — решение пришло само собой, — я ухожу. Сейчас.
— Куда? — Ива будто совсем не расстроилась произошедшему.
— Не важно, — выдохнула я. — Маер меня уже не простит.
— Подожди меня где-нибудь возле своего дома, — ответила девушка. — Я сейчас приеду.
— Не нужно, Ива, — я устало уселась на пол.
— Нужно, — горько усмехнулась она. — Рейн меня тоже не простит. Это конец.
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Ива не заставила себя долго ждать и вскоре приехала ко мне на такси. Мы проехали пару кварталов и зашли в уютную кофейню.
— Ну, что случилось? — спросила Ива.
Я поразилась изменениям в ее лице. Всегда дерзкая, яркая, безумно привлекательная девушка, сейчас была печальной.
— Ива, может я не должна была тебя вытаскивать? — я устыдилась своему капризному порыву встретиться с Ивой. Она наверняка устала, возможно, готовилась лечь спать, а я вытащила ее из-за своей прихоти.
— Нет, я все равно была не дома, — грустно улыбнулась она. — Рассказывай.
Отчаяние снова нахлынуло на меня, и я поделилась своим горем:
— Он накричал на меня за то, что я встретилась с Мансуром. Выставил все так, как будто я сама искала с ним встречи! А потом сказал, чтобы я ушла и не попадалась ему больше на глаза.
— Все просто, — Ива пожала плечами, — он ревнует. Он ведь Доминант. Привык контролировать свою партнершу в каждой мелочи. Он разозлился больше не на то, что ты встретилась с другим мужчиной, а что сделала это за его спиной. Тот контроль, что он так старательно выстраивал вдруг упал за одну секунду. И он понимает, что ты ему не принадлежишь так, как он хочет.
Ива тяжело выдохнула, вынося мне вердикт:
— Мел, я не вижу серьезных причин для тебя уходить от Маера. Да, он жесткий своенравный мужчина, но стоит ли ломать ваши отношения? Все, что он тебе наговорил — это сгоряча. Ему нужно твое прощение. И ты же не думаешь, что он вот так просто отпустит тебя и забудет. Он все равно будет тебя искать. Зачем тебе еще больше усугублять ситуацию? Скажу больше: если он каким-то образом сейчас нашел бы тебя, я бы не стала тебя защищать от него. Он не сделает тебе ничего плохого.
Слова Ивы сломали меня окончательно. Неужели даже в ней я не найду поддержки?
— Почему же ты не сказала мне этого по телефону? — горькие слезы полились из моих глаз. — Зачем же было приезжать?
— Потому что я хотела с тобой попрощаться, — на глаза девушки тоже навернулись слезы, но она не позволяла им стечь на щеки. — Ты мне очень понравилась. С тобой так тепло и уютно. И с тобой мне почему-то больнее расстаться, чем с Рейном.
— Ты расстаешься с Рейном? — поразилась я. — Он тоже тебя отругал?
— Нет, не отругал, — снова улыбнулась она. — Это так просто не объяснишь. Рейн не даст мне жить как я хочу.
— Ты разве его не любишь?
— Люблю, — Ива опустила взгляд, и одинокая слезинка скатилась с ее ресниц. — Очень люблю. Но я не подхожу ему. Я не понимаю почему он вообще женился на мне. По факту он и не женился. Просто сделал мне новый паспорт, где у меня стоит его фамилия и штамп. Но… Я думаю, он поступил опрометчиво. На тот момент у меня не было документов и вообще он мог меня засадить. Да, своим поступком он спас меня, но он словно пожалел меня, понимаешь? Я так не хочу. Я хочу, чтобы муж, если, конечно, у меня будут когда-нибудь настолько серьезные отношения, любил меня, а не жалел. И я до сих пор не понимаю зачем я Рейну. В последнее время я часто задумывалась, что пора прекратить этот спектакль. Все подбирала слова, как мне правильно это объяснить. Но Рейн же благородный! Конечно, он будет все отрицать. Поэтому сейчас, когда ты мне позвонила, я решила, что мне лучше тихо уйти. Самой. Ему так будет проще. Может быть какое-то время он будет по мне скучать, но потом все забудется. Мы ведь абсолютно нелепая пара! Адвокат с кристально-чистой репутацией и законченная авантюристка мошенница. Рейн, конечно, приложил все силы, чтобы скрыть мое прошлое. Но… Это не просто прошлое. Это моя жизнь. Без нее меня не существует. Все видят во мне только оболочку. Никому нет дела до того какая я. Даже Рейну. Он не знает, что у меня внутри. А у меня нет желания раскрываться ему. Поэтому я хочу уйти. Сейчас. Сбежать навсегда. Где Рейн меня больше никогда не найдет.
Она поспешила стереть слезы и продолжила серьезным тоном:
— А ты должна вернуться к Маеру. У вас все будет хорошо.
— Куда ты поедешь? — спросила я, тронутая такой глубиной переживаний Ивы.
— Посмотрим, — выдохнула она, чтобы успокоиться.
Мне так хотелось сделать что-то для Ивы. Успокоить. Но я не знала что. Обнять? Ива никогда не показывала, что ей нравятся такие проявления внимания. Да и не будет ли это слишком навязчиво с моей стороны. Ведь по словам Ивы, она не любит, когда ее жалеют. Сказать ей, что все наладится? Но я не знаю этого наверняка. Я не могу дать ей ложную надежду.
И тогда я просто взяла ее руку в свои ладони и решила открыться ей до конца. Откровенность за откровенность.
— Я не хочу возвращаться. Я устала. Я все время кому-то должна. Должна ловить каждое слово Маера, каждый оттенок его настроения. И как бы я не старалась, его в один момент словно током бьет, и он срывается на мне. Хотя это несправедливо. Я старалась. Я очень хотела ему понравиться. Но я не понимаю его. Поэтому я тоже все решила. И я тоже должна спрятаться ото всех. Потому что если не Маер, то моя семья заставит меня выйти замуж и меня ждет такая же клетка. Я пойму тебя, если ты не захочешь связываться со мной. Но вдруг…
Ива молчала целую минуту, задумчиво глядя на наши руки.
— Ты действительно этого хочешь? — в ее глазах промелькнуло что-то похожее на надежду.
— Да, — решительно заявила я. — Я буду всю жизнь жалеть, если хотя бы не попытаюсь сделать это сейчас.
В последний раз изучив меня взглядом, Ива ответила уже прежним тоном уверенной в себе девушки:
— Хорошо. Пойдем, малышка Мел. Давай попробуем начать все с чистого листа. Может, я все же была неправа и Маер не тот мужчина, с кем тебе будет хорошо.
Я кивнула и сильнее сжала руку Ивы в знак благодарности.
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— Значит так, — деловито начала Ива, пока мы ехали в такси. Несмотря на всю трагичность ситуации она снова взяла себя в руки и уже обдумывала план. — Уезжать из города прямо сейчас нет смысла. Официально меня все же связывает брак с Рейном, поэтому не факт, что он не запретит мне выезд. Тогда нас просто могут задержать в аэропорту или еще где. Тебе в этом деле попроще: ты совершеннолетняя, а значит домой тебя вернуть по закону не могут, да и с Маером договор расторгнут. Это, конечно, все хорошо, но охрану к нам не приставишь, поэтому нет гарантии, что наши мужчины не выловят нас на улице и не запрут насильно по домам. Так что пока их гнев не утихнет, нам лучше никуда не уезжать. Просто надо подумать, где будем жить и чем зарабатывать. На первое время жилье я нашла, а там посмотрим.
Я кивнула.
— Дальше, — продолжала Ива. — Рейн вычислит нас по мобильным. Поэтому в идеале их лучше больше не включать. Уходя, я оставила записку Рейну, чтобы он не думал, что меня похитили враги или что-то еще в этом роде. Связь с ним у меня все равно будет — по электронной почте. Так он хотя бы не вычислит мое местоположение. Уверена — домой он еще не пришел, поэтому сейчас напишу ему, что ты со мной. Тогда и твой Маер не начнет мстить Мансуру за тебя.
— А как же мой отчим? — опомнилась я. — Когда Мансур узнает, что Маер в курсе…
— Это не твое дело, — отрезала Ива. — Пусть сами разбираются. Я могла бы все сделать красиво и аккуратно, но если мои услуги не ценят, тогда я больше и пальцем не пошевелю. Это их игры, их терки, вот пусть и утрутся ими. Ты не должна расплачиваться за всю семью.
Я заметила, что водитель машины свернул куда-то за город и забеспокоилась.
— Мы едем к моему знакомому, — пояснила Ива. — У него большой дом за городом. Не бойся, он надежный парень и приставать к нам не будет. Сдавать — тем более.
Через еще пару минут, такси остановилось, и Ива расплатилась за поездку. Мы вышли к воротам огромного особняка, гордо возвышающегося среди небогатых одноэтажных частных домов.
Ива уверено толкнула калитку и впустила меня внутрь.
— Закрывать не надо? — удивленно спросила я.
— Нет, она закроется сама.
В подтверждение ее слов, тяжелая железная дверь действительно закрылась сама, и несколько раз щелкнул замок.
Мне стало немного страшно от того, что мы находимся в каком-то странном непонятном месте, но я полостью доверяла Иве.
Главным украшением двора был огромный бассейн, закрытый на зиму брезентом. Мы беспрепятственно зашли в дом, где казалось не было ни души, и поднялись на второй этаж. Толкнув одну из дверей, мы вошли в комнату, где, развалившись на геймерском кресле, сидел невзрачный паренек в очках и наушниками на полголовы.
— Это Червь, — представила паренька Ива. — Он практически не выходит из своей берлоги, поэтому даже не заметит, что мы у него поселились.
— Привет, — парень даже не встал с кресла, лишь повернулся к нам. — Живите сколько хотите, мои родители все равно только через полгода прилетят. Дом в вашем распоряжении. Хотите устроить вечеринку — вперед.
— Не, мы как ты — хотим, наоборот, закрыться от суеты внешнего мира, — усмехнулась Ива. — Только меня Фогель будет искать.
— Пусть ищет, — он безразлично пожал плечами. — Все равно не найдет.
— Ну, не будем тебя отвлекать, — Ива похлопала парня по плечу и вывела меня из его комнаты.
— Родители Червя, — начала разъяснять Ива, пока искала комнаты каждой из нас, — какие-то крупные шишки в штатах. Поэтому здесь их дом — неприкосновенность даже для Фогеля. Я раньше пересекалась с Червем по работе — он техногений — из любой дряни может собрать полезную примочку. Так что поживем пока у него. У него в доме множество классных штук, я тебе завтра все покажу.
Затем она открыла одну из дверей и зажгла свет.
— Думаю, тебе эта понравится, — она обвела комнату взглядом.
Помещение было выполнено в серых и бледно-розовых тонах, с легким намеком на лофт. Небольшая кровать у окна, туалетный столик, отдельное помещение для гардероба и ванная за дверью. Практически полный минимализм и обилие воздушного пространства. Здесь моим мыслям точно тесно не будет.
— Здорово, — печально улыбнулась я. От комнаты будто веяло спокойствием.
— И последнее, — Ива уселась со мной на уютный диванчик у стены. — Мел, если через несколько дней ты поймешь, что хочешь вернуться к Маеру, то скажи мне об этом, не бойся. Я найду слова как убедить этого ревнивца. Я все же считаю, что ты приняла импульсивное решение. И я беру тебя с собой только из-за того, чтобы сейчас ты не наговорила Маеру лишнего. Тебе просто нужно все обдумать в спокойной и безопасной обстановке. Это, конечно, некрасиво бросать наших мужчин в такой ситуации и уходить куда глаза глядят, но домашние конфликты тоже им не помогут. Тем более Маер сейчас весь на взводе. И я уверена, что в такой ситуации он бы постоянно на тебе срывался. Твой уход еще может спасти ваши отношения.
— Знаешь, — вздохнула я, — час назад я думала, что люблю этого человека всем сердцем, а потом вдруг пустота.
— Эмоциональное выгорание, — заключила Ива. — Тебе нужно просто поспать, а потом все обдумать на свежую голову. В твоей жизни слишком много советчиков: я, Маер, твой отчим, твой препод. Ты, по сути, еще совсем не сформированная личность. И каждый из нас тянет тебя на свою сторону. Но тебе нужно услышать только себя. Реши, что тебе нужно в жизни, и ты больше не будешь метаться. Я и сама совершила эту ошибку по отношению к тебе. Я так же навязывала свое мнение, хотя сама не понимаю, что мне дальше делать со своей жизнью. У меня, например, нет советчиков вообще, но я все равно себя не слышу. Так что, давай пока будем вместе, но по одиночке. По крайней мере на эти выходные.
— Выспись как следует, — бросила она на прощанье. — Я займу комнату напротив.
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«Рейн, я благодарна тебе за каждую секунду, что мы провели вместе. Я люблю тебя, но я ухожу. Так будет лучше для нас обоих. Не пытайся вернуть меня. Я уже приняла решение. Прости меня за все!».
Рейн еще раз пробежался взглядом по записке, медленно зверея и свирепея. Возмущение агрессивной волной поднималось со дна груди, разрывая его мозг на части.
— Какого черта ты творишь?! — выкрикнул Рейн, скомкав записку и швырнув ее в зеркало. — Решение она там приняла!
Тяжело дыша от злости, он вдруг увидел всю ситуацию со стороны. Мужчина давно понимал, что с девушкой что-то не так, но списывал это на тоску по ее другу Алексу. Этот малый столько лет поддерживал Иву и не удивительно, что она так раскисла. Рейну казалось, что это вот-вот закончится. Но проходил месяц за месяцем, а Ива словно еще больше закрывалась от него. Он часто видел, как девушка сидит в своей комнате или внизу у бассейна с пустым задумчивым взглядом, а когда замечала мужа, тутже надевала на себя маску веселой или страстной супруги. Рейн пытался с ней поговорить, но Ива ведь гордая! Она, видишь ли, не терпит сочувствующих взглядов!
Тогда Рейн старался отвлечь девушку. Он чаще выводил ее в свет, а также организовывал небольшие поездки на природу, чтобы супруги могли побыть вдали от городской суеты.
Он также предложил Иве открыть свой бизнес. Нужно было лишь выбрать, что ей по душе, но и тут девушка не шла на контакт. Она отмахивалась, что пока не нашла ничего, что могло бы заинтересовать ее, а занятие нелюбимым делом не принесет пользы. И Рейн снова ждал.
Внешне Ива никак не проявляла своей тоски. Наоборот, она стала очень живой, общительной, ее внешность стала ярче и привлекательнее, а в глазах еще ярче горел дерзкий огонек. Страсть так и кипела в ней, и девушка старалась как можно чаще радовать своего мужа. Но Рейн понимал, что все это признаки отчаяния. Она просто не знала куда деть свою энергию.
Когда появилась Мелита, Рейн наконец вздохнул с облегчением. Он заметил, что Ива стала спокойнее, мягче. Ей явно очень нравилась эта девушка. Может, она даже напоминает Иве кого-то? Но тут начались проблемы в жизни Маера, и Рейн незаметно для себя упустил Иву. Она как настоящий дикий зверек уже юркнула в свою нору, а всю ситуацию довела до такого абсурда.
Но терпение Рейна тоже закончилось. Сейчас он готов был за волосы приволочь эту девчонку и для начала вытрахать из нее всю дурь. Может Маер прав, и его садистская философия действительно работает? Пока Рейн держал Иву в страхе, она была шелковой. И все эти пять месяцев брака лишь доказывали, что Ива ласку не ценит. Что ж, тогда и Рейн не собирается больше быть с ней хорошим. Раз ей нравится грубый секс, то нет смысла и в жизни быть нежным. Теперь Рейн это понимал.
И понял также, что Ива имела в виду, написав в сообщении «Мелита со мной». Эта чертовка прихватила еще и девчонку Маера! Нужно же быть такой неугомонной! Рейн не удивится, если Ива силой похитила Мелиту и уже связала в каком-нибудь подвале!
Он тут же набрал номер своего друга.
— Ты в курсе, где твоя Мелита? — без предисловий начал он.
— Дома была, — удивленно ответил Маер. — Мы с ней… говорили час назад.
— Нормально же вы «поговорили», раз она смылась вместе с Ивой! — зло усмехнулся Рейн.
Он услышал, как Маер открыл какую-то дверь, очевидно в комнату Мелиты, и громко выругался.
— Я их, конечно, найду, — успокоил друга Рейн, — но что на них могло найти?
— Не поверишь, — вдруг рассмеялся Маер. — Я запретил Мелите общаться с Ивой. Но, знаешь, твоя тоже хороша! Плетет интриги за моей спиной. Эти дурочки уже собрались шпионить против меня!
— Выходит, Ива нашла заказчика? — спокойным и серьезным тоном уточнил Рейн.
— Да этот Мансур — тот еще упырь! — отмахнулся Маер. — Его причастность была на поверхности. Правда непонятно как ему все это удалось. Он ведь так — мелкая сошка.
— Как же он выкрал договор?
— Вроде… Ива должна была сегодня это выяснить.
— Черт, — выдохнул Рейн, — получается, она уже за день нарыла больше нашего.
— Дружище, но я же не могу использовать твою жену в этом деле. Мало ли куда она влезет!
— Зная ее, она влезет в самый эпицентр. Как у нее только получается!
— В любом случае, я не буду ею рисковать, — заключил Маер.
— Сейчас счет идет на дни, — мрачно заметил Рейн. — Думаю, в понедельник тебе уже лучше покинуть страну. Твои партнеры настроены очень серьезно и готовы по кирпичикам разнести твой бизнес. СМИ пестрят какой-то липой, где ты издеваешься над своими девушками. Почти все они уже подали заявление, откуда всплыли медзаключения по снятым побоям в те времена, когда они были с тобой. Самыми свеженькими на данный момент как раз являются Мелита и Ива. И я боюсь, что они могут попасть в эту мясорубку. Их просто отловят, изобьют и заставят свидетельствовать против тебя. А когда еще всплывет информация, что Ива моя жена! Там уже нам обоим придется валить. Весь наш бизнес построен на репутации и отмыться после этого ни в Европе, нигде мы не сможем.
Маер снова выругался самым витиеватым оборотом, из которого Рейн ни черта не понял, кроме интонации.
— И что делать? — обозлился Маер.
— Похоже сейчас, Ива — единственная, кто сможет тебе помочь.
— Ты хочешь бросить ее в эту змеиную яму?! — не понимал он.
— Не хочу, — Рейн становился еще мрачнее. — Но не будь она моей женой, я бы все ей предложил за результат. Наверное, нужно с ней поговорить. Она, конечно, сейчас встанет в позу и назначит какие-нибудь немыслимые условия, возможно и для Мелиты в том числе, но стоит согласиться. А потом уже устроим им. Ты как?
— Никогда не думал, что буду зависеть от двух девчонок! — Маер снова выругался. — Надеюсь, твоя жена действительно настолько умная, как кажется.
— Больше, чем кажется, — Рейн ощутил острую потребность прямо сейчас сдавить свою маленькую Иву в объятиях и взять ее так грубо, как еще никогда не брал. — Займусь их поисками, — прорычал он и разъединил разговор.

Глава 42


Как Ива и предполагала, Рейн догадался написать ей на почту. Однако он не ругал девушку, не пытался ее вернуть, и вообще писал так, будто ничего в их жизни не произошло. Это насторожило девушку еще больше, особенно когда Рейн написал, что хочет нанять Иву по делу Маера. Ведь по большому счету, Ива ушла именно в момент, когда Рейн должен был рассвирепеть от ее проделок. Она боялась, что дело Маера станет тем самым камнем преткновения, которое разрушит их отношения. Вот что заставило ее сбежать, практически ничего не объясняя.
Значит у Маера совсем дела плохи, раз Рейн готов закрыть на все глаза?
В последнем сообщении Рейн предложил созвониться. Он пообещал, что не станет возвращать девушек назад. Ему главное убедиться, что они в безопасности, ну и договориться с Ивой о сотрудничестве. На этот раз девушка сдалась и все же включила телефон. В любом случае, ни Фогель, ни кто-либо еще не проникнет в дом Червя, поэтому один звонок ничего не испортит.
Однако телефонным разговором супруги не ограничились и Рейн настоял на встрече. И почти в половине третьего ночи, мужчина приехал в назначенное место.
Ива вышла за ворота, глядя на него затравленным зверьком. На всякий случай она прихватила у Червя электрошокер и зажала его в ладошке за спиной.
— Не бойся, — спокойно заговорил Рейн, медленно сокращая дистанцию между собой и своей любимой беглянкой. — Я лишь прошу тебя помочь. Ничего лишнего от меня или Маера.
Когда между Ивой и Рейном осталось расстояние меньше полуметра, девушка вся сжалась, приготовившись к нападению. Она только было открыла рот, чтобы остановить мужчину, как Рейн сделал последний быстрый шаг в ее сторону и обхватил сильными руками.
— Нет! — выкрикнула Ива, но Рейн ее сразу перебил.
— Тише, маленькая, — его рука зарылась в волосы девушки, чуть стягивая их на затылке и запрокидывая голову. — Я не собираюсь сейчас обсуждать наши отношения. Я просто хочу тебя нанять.
Ива напряженно вглядывалась в глаза мужчины, но его взгляд был спокойный, холодный, как в то время, когда Рейн еще был ее боссом. Она словно вернулась на полгода назад и почувствовала эту остроту и вынужденное сотрудничество. Но почему-то ей это нравилось. Снова побыть не женой грозного Рейна Фогеля, а его подчиненной. В девушке проснулся даже некий азарт.
— Вы примете мои условия, господин Фогель? — спросила она, вживаясь в свою очередную роль.
— Да, — решительно ответил он. — Любые условия, которые не будут касаться наших отношений.
— Мелита останется здесь, пока сама не решит, что ей дальше делать, — с вызовом начала Ива, хотя не могла отметить, что близость и тепло мужчины вызывает в ней желание.
— Хорошо, — тихо ответил Рейн наклоняясь чуть ближе к губам Ивы.
— А если она захочет вернуться к Маеру, он не будет ее строго наказывать?
— Не будет.
— Тогда все.
— У тебя не будет никаких условий для себя?
— Одно: не мешайте мне.
— Идет, — ответил Рейн и в следующую секунду впился в губы Ивы с коротким рычанием.
Ива дернулась, но Рейн уже перехватил ее запястья и выбил шокер из ладони. Его грубый поцелуй перекрывал дыхание, одна рука сильно стягивала волосы, а вторая больно ухватила бедро девушки и закинула на талию мужчины. Звериный напор сбил девушку с толку, Ива не могла пошевелиться и не могла остановить своего мужа. Сейчас он не был ее мужем. Он снова был тем господином Фогелем, что берет свою подчиненную, потому что просто захотелось.
Ива сгорала дотла в этом забытом ощущении, но продолжала сопротивляться, когда Рейн внезапно прервал поцелуй. Тяжело дыша и облизнув распухшие губы, Ива заметалась взглядом по лицу Фогеля.
— Что ж, Ива, — самодовольно улыбнулся Рейн, вжимаясь пахом в живот Ивы. — Может ты и вполне независимый человек, но Мелита — нет. Ее из-под земли достанут: отец, Маер или Мансур. Если ты не выполнишь свою работу на отлично, то Маер уедет и не трудно догадаться, что станет с этой малышкой.
В глазах Ивы сверкнула злость.
— Да, маленькая, — Рейн расстегнул куртку Ивы и принялся исследовать изгибы девушки. — Поэтому пока я не останусь доволен всеми сторонами твоей работы, только ты ответственна за жизнь Мелиты. Только себя ты будешь винить, если с ней что-то случится. Так что теперь будешь бегать ко мне с отчетами на задних лапках. И вот еще: за домом установлена слежка. Мелита выйдет отсюда, только в качестве собственности Маера. Ты тоже никогда не получишь свободы от меня. Никогда. И если тебе так трудно быть госпожой Фогель, то я верну тебя на прежнее место. Будешь моей доступной девочкой по вызову, будешь впахивать на меня сутками, и за каждый твой косяк Маер с удовольствием будет наказывать Мелиту. Что, девочки, захотели пошалить? Раз ты решила связать себя с этой малышкой, то принимай всю ответственность за свой поступок.
Ива посмотрела на мужчину глазами, полными ярости. Она готова была прямо сейчас наброситься на него, но Рейн был сильнее нее раз в сто.
Рейн же понимал, что действует очень жестоко и этим еще глубже ранит свою любимую девушку. Но также понимал, что без этой ненависти и злости, Ива не сделает все от нее зависящее. А зная, что от ее жизни зависит судьба Мелиты, она не будет подвергать себя опасности. Таким образом, Рейн зарядил Иву на работу и своего рода «попросил» ее быть осторожной.
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Иве так и не удалось поспать ночью. Она детально обдумывала план действий и составляла список всего, что ей пригодится. На девушку давил не столько Фогель, сколько ограниченное время. Ведь ей нужно сделать большую часть работы за эти выходные. Поэтому ей срочно нужны были помощники.
И когда около восьми утра ей наконец удалось заснуть, то уже через час ее разбудил звонок мобильного. Это был тот самый партнёр Маера, с которым она общалась за ужином. Мужчина предложил ей встретиться и обсудить детали.
Сон тут же сбило. Ива поспешила привести себя в порядок и поехала на встречу. За домом и вправду велось наблюдение, так как девушка тут же заметила двух неприметных мужчин, что стояли с разных углов.
"Фогель не поскупился на охрану", — усмехнулась девушка и юркнула в салон уже прибывшего такси.

— Что ж, Ива, — начал мужчина, когда они сели в отдельную кабинку уютного ресторанчика. — Вы обещали мне помочь выйти из этой ситуации.
— Обещала — значит помогу, — отрезала девушка. — Видите ли, ситуация намного серьезнее, чем кажется. Поэтому вы должны быть со мной максимально откровенны.
Мужчина нахмурился, ожидая подвоха, но все же кивнул в знак согласия.
— Вы уже нашли другого инвестора? — прямо спросила она, отбрасывая прядь темных волос за спину.
— Я должен назвать его имя? — возмутился мужчина.
— Нет, я, наверное, имею дар ясновидения, и сама догадаюсь! — съязвила Ива. Бессонная ночь заставляла ее сыпать сарказмом.
Мужчина напрягся ещё сильнее и вот-вот собирался послать девушку.
— Ох, — вздохнула она. — Ну, конечно, это же военная тайна! Слушайте сюда. Маера подставили. Крупно. Тот, кто это сделал, возможно является вашим новым инвестором. Вы лично ему нафиг не сдались, и он благополучно кинет вас после того, как Маер будет устранен. Хотите проверить — вперёд. Я искренне посмеюсь, когда прочту объявление о вашем банкротстве в новостях.
Мужчина был явно озадачен таким грубым общением, однако смелость девушки лишь подтверждала ее авторитет и знание дела.
— Это Алиев Айдер, — ответил мужчина. — Он не имеет отношения к банковскому делу, но взялся лично найти нового инвестора для обеих наших фирм.
"Алиев… Такая же фамилия у отчима Мелиты", — подумала девушка, задумчиво постукивая ноготками о столешницу.
— Он просил вас что-то сделать во вред Вирту? — спросила девушка и тут же закатила глаза. — Только не надо строить из себя невинность!
— Нет, — неуверенно заявил тот, словно пытаясь вспомнить что-то. — Мы давно пересекаемся по бизнесу. Так что, когда мы узнали, что Вирт может стать ненадежным партнёром, то сразу потребовали свои деньги назад.
— Вирт инвестировал Алиеву?
— Нет, — честно признался тот. — Он всегда отказывал всем Алиевым: что сыну, что отцу. Считал их дела слишком мелкими и неперспективным для себя.
Ива чуть улыбнулась уголками губ.
— К кому же тогда они обращались?
— Точно не знаю, — он отрицательно мотнул головой. — Они вроде всегда были сами по себе. Перебивались кредитами и своими силами. Поэтому Вирт и не брался за них, видя как медленно они развиваются. Он не расценивал их как перспективное вложение. Инвестору ведь главное доказать, что ты готов зубами выгрызать себе путь наверх. Алиевы — не такие.
Ива задумалась на несколько секунд.
— А если бы не эта ситуация, вы бы продолжили работать с Маером?
— Конечно, — безоговорочно ответил он. — Это еще в том случае, если бы Маер сам меня выбрал. Он, конечно, дерет жуткие проценты, но был очень надежный.
Тогда Ива решилась на последний выпад:
— Свои деньги вы можете вернуть только вместе с инвестором, — наконец заключила она. — Только так. Поможете Маеру и получите еще более выгодные условия.
— В смысле? — удивился он.
— Или так, или всю информацию я немедленно сливаю его адвокату, — Ива дерзко сверкнула взглядом. — И, так на всякий случай, на мне прослушка. Весь наш разговор уже записан. Если со мной что-нибудь случится, все подозрения падут на вас.
Лицо мужчины стало багровым от злости.
— И как же я должен помочь? — процедил он.
— Введите меня в ваш круг общения. Сегодня же. Вместе с Маером.
— Как вы себе это представляете?! — взорвался мужчина.
— А вот так, — спокойно заявила девушка, — вы сейчас собираете свои мозги в кучу и быстренько придумываете все сами. Но чтобы уже сегодня мы с Маером пересеклись с тем таинственным новым инвестором.
— Нет! — решительно заявил мужчина.
— Нет? — наигранно переспросила Ива. — Тогда тем более это доказывает, что вы знаете этого человека и что подгадили Маеру. Мне остается только сказать «фас» его адвокату. И, знаете, когда Маер снова будет у руля, я шепну ему, чтобы он лично перекрыл вам все финансирование. Тем более после того, как он сгоняет в Европу и обзаведется более крупными связями, от вас и мокрого места не останется. Маер сейчас принимает якобы поражение только за тем, чтобы вычислить крыс. И если не хотите оказаться по случайности в этом черном списке, то начните уже мыслить трезво.
Мужчина тяжело выдохнул и с минуту сверлил Иву злобным взглядом, пока девушка спокойно попивала свой кофе.
— Ну? — не вытерпела она. — Вы во мне дыру прожжете!
— Хорошо, — буркнул мужчина. — Я позвоню сегодня.
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Несмотря на все события прошедшего дня, я спала как убитая. Проснувшись, я двинулась на поиски Ивы, но не нашла ее ни в комнате напротив, ни на кухне, ни в гостиной. Поэтому решила позвонить.
— Пока ты спала, Мел, произошло очень много интересного, — с места начала Ива. — Фогель официально нанял меня на дело Маера, и я с утра уже ищу себе сообщников.
Ива также поделилась, что у нее есть всего два дня на решение проблемы, поэтому у Червя она появляться не будет.
— Может я могу тебе чем-то помочь? — предложила я.
— Вообще-то можешь, — выдохнула она. — Но тебе это не понравится.
— Я заранее согласна.
— Сегодня вечером тебе придется пойти на очередную деловую встречу Маера. Вместе со мной. Втроем понимаешь?
Я немного напряглась от ее заявления, но отступать было поздно.
— Хорошо, — согласилась я.
— Дальше. Алиев Айдер — твой родственник?
— Да, мой сводный брат.
— Как он к тебе относился?
— Ну, нормально. Обычно девушки из наших семей относятся к братьям почти так же, как и к отцам. Без лишних проявлений нежности.
— Он не обижал тебя?
— Нет.
— Мел, есть еще кое-что, что я бы хотела попросить тебя сделать, — деловито говорила Ива. — Тебе нужно сейчас же встретиться со своим учителем Капуром. И узнать, что будет с теми студентами, которые учатся по спонсорской программе Маера. То есть кто теперь будет их спонсировать и на кого они будут работать после выпуска. Сможешь?
— Да, — непоколебимо ответила я.
— Одна проблема. За домом Червя слежка. Тебя не выпустят. Ты должна одеться в одежду Червя и работать в его образе. Справишься?
— Да, — улыбнулась я. У меня и самой вдруг проснулся азарт.
— Отлично. А в обед, нам все же предстоит вернуться в квартиру Маера и перефоткать его документы. Нельзя упускать этого Мансура из виду. Маера дома не будет. Ключи я уже раздобыла. Фогелю скажу, что на меня работает Червь. И еще. Самое главное. Червь наденет на тебя прослушку и даст какое-нибудь средство самообороны. На всякий случай.
— Хорошо. Я сделаю все, что нужно.
— Вперед, малышка Мел, — подбодрила меня Ива. — А я тут пока навещу твоих родственников.

Заряженная энергией Ивы, я залпом выпила приготовленный кофе и побежала в комнату к Червю. Парень будто просидел в своем кресле всю ночь и утро. Однако на этот раз он все же встал и принялся закидывать меня ценными указаниями. Очевидно, Ива уже созвонилась с ним. И уже через полчаса я бесстрашно шагнула за ворота и села в такси.
Сегодня в универе был выходной, поэтому найти там Капура я бы никак не смогла. По счастью, в администрации всегда работал дежурный, который и сообщил мне адрес моего преподавателя, предварительно установив мою личность.
Еще одна недолгая поездка в такси и меня уже встречал мой преподаватель. Сказать, что мы были удивлены внешним видом друг друга — ничего не сказать. Я — одетая как мальчишка: в широких джинсах, огромной толстовке и оверсайз куртке, с капюшоном и кепкой на голове. Капур — в свободной тунике и льняных брюках с босыми ногами.
— Очень рад тебе, Мелита, — приветливо улыбнулся он. — И вдвойне рад, что наша встреча проходит у меня дома. Заходи.
Войдя внутрь, я была очарована красотой и уютом его дома. В квартире не было ни одной двери, кроме ведущей в ванную и входной, разумеется. Вместо этого проемы украшали арки и занавески из нанизанных на веревку бусин. Все окна в доме были украшены тончайшим цветным тюлем, а одна комната был полностью обустроена для домашних растений. Тут росли и небольшие комнатные цветы, и карликовые деревца по углам, а окно обрамлял роскошный плющ. Атмосферу дополняли зажженные палочки с индийскими благовониями.
От такой необычной красоты у меня перехватило дыхание, и я даже забыла поздороваться с мужчиной.
— Это моя дочь занимается украшением дома, — с улыбкой пояснил он, предлагая мне присесть на пушистый коврик возле низкого кофейного столика. — Мечтает стать не то ландшафтным дизайнером, не то интерьерным. Вот и переделывает каждый год квартиру по-новому. Но, ей только четырнадцать, поэтому время определиться еще есть.
— Потрясающе, — выдохнула я. — Тут так спокойно.
Наверное, это первый дом, который я действительно увидела. Я никогда не обращала внимание на роскошь и убранство, и наоборот всегда требовала минимализма в своих условиях проживания. Но в доме Капура хотелось разглядывать каждую мелочь.
Тем временем Капур заварил ароматный чай и подал его охлажденным в высоких стаканах.
— Знаешь, обычно люди видят именно то, чего хотят видеть. И если ты ощутила спокойствие, значит, больше всего нуждаешься в нем.
Я опустила голову, переводя дыхание.
— Да. Есть такое.
— Так что случилось? — Капур присел напротив меня.
Перед тем, как прийти в дом Капура у меня была совсем другая цель в голове. Были лишь вопросы, которые я должна была выяснить для Ивы. Но сейчас, сраженная наповал атмосферой дома, я просто принялась выговаривать все, что было у меня на душе. В этот момент это казалось так просто и естественно. Я говорила и говорила, рассказывая о своих прежних чувствах к Маеру, душевных метаниях, страхах и искреннем желании помочь Иве, а взамен ко мне приходила легкость. Для меня словно не существовало границ, что Капур — мой преподаватель, по сути, совсем незнакомый мне человек, к тому же мужчина, но я ни разу не запнулась, не отвела взгляд и не смутилась.
— Сколько всего в твоей голове, — улыбнулся Капур, когда я наконец замолчала. — Неудивительно, что тебя так носило из стороны в сторону. Я сейчас все узнаю насчет спонсорства. А лично тебе советов давать не буду. Я думаю, теперь, когда ты так морально опустошила себя, решение само родиться в твоей голове. Но я очень рад, что ты искренне открылась мне. И чтобы занять твое время, пока я буду добывать информацию, я тебе кое-что предложу…
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— Что предложите? — удивилась я.
— Пойдем, — Капур протянул мне руку.
Замявшись, я все же вложила свои пальцы в ладонь мужчины, потому что отказываться было бы не вежливо. Капур проводил меня в одну из комнат и подвел к странному предмету интерьера. Это было что-то похожее на большую округлую бочку высотой с меня. Она была отделана искусной резьбой и отверстиями в верхней части, пропускающей свет.
— Это капсула для медитаций, — улыбнулся Капур моему выражению лица. — Она отлично расслабляет и не пропускает ни одного звука из внешнего мира. Даже если ты не умеешь медитировать, нахождение в ней поможет тебе выбросить все лишнее из головы. Попробуй.
Из меня вырвался нервный смешок.
Он серьезно? Хочет засунуть меня в эту штуку? Какой в ней толк? Я и так могу посидеть на диванчике и ни о чем не думать.
— Давайте, в следующий раз… Я тороплюсь и все равно не смогу отключиться, — я попыталась вежливо отказать Капуру.
В этот раз мужчина рассмеялся и просто втолкнул меня внутрь.
— Сядь уже, — улыбался он. — Никто тебя не побеспокоит. Как поймешь, что разгрузилась — выходи в гостиную. Можешь хоть весь день тут просидеть.
С этими словами он вышел из комнаты и закрыл за собой дверь.
Что за глупости?! Ива ждет моего доклада, а Капур предлагает мне просто посидеть в этой штуковине?! Я абсолютна далека от этой философии и не привыкла бесцельно тратить время.
Однако Капур все равно уже втолкнул меня внутрь, и я решила честно просидеть здесь минут десять. Тем более что внутри все было еще красивее. Сама капсула была с потолка до пола обита бархатистой бледно голубой тканью, пол — устлан маленькими подушками, а наверху располагался светильник больше похожий на ночник. Он отбрасывал через резной плафон световые зайчики, а от него четырьмя тоненькими нитями спускались вдоль стенок капсулы светодиодные гирлянды с мягким оранжевым светом. Обстановка и правда была уютной, но этого мало, чтобы расслабиться.
Я сидела, разглядывая лампочки и ворсинки на ткани, мысленно отсчитывая секунды.
Пять минут уже прошло? Еще пять посижу и хватит.
Мне ведь надо морально собраться перед встречей с Маером. Как я выдержу его взгляд? Он ведь точно испепелит меня на месте. Не думаю, что он будет просто молчать. А если он захочет поговорить? И не просто поговорить, а начнет кричать и отчитывать?
Он ведь не имеет права это делать! Я больше не являюсь его сабмиссив. Договор растогнут, с отчислением в универе я смирюсь. Лучше, когда все закончится, я снова засяду за учебники и подтяну свой уровень до бюджета. Ведь Капур сказал, что я смогу работать репетитором. Поэтому заниматься буду сама, а деньги тратить на жилье и экзамен. Вот только как спрятаться потом от отчима? Может, если я смогу доходчиво все объяснить, он позволит мне не выходить замуж? А если не позволит, то я что-нибудь придумаю, но в его доме не останусь. В конце концов можно поступить и в другой универ, или филиал в другом городе. Жить я смогу в общежитии. Мне бы только до следующего учебного года протянуть. Может Капур подскажет более надежного спонсора, чем Маер…
Мысленно назвав его имя, я невольно вспомнила все, что между нами было. Я ведь любила его. По-настоящему. Не знаю, смогу ли я после этого полюбить другого мужчину. Сейчас мне кажется, что нет. Наверное, я действительно останусь одинокой. Ну и ладно. Буду заниматься только своей карьерой. Больше никаких мужчин в моей жизни!
И почему я так резко отреагировала на его слова? Наверное из всего того, что он сказал, мне было обиднее за Иву. Возможно, если бы он не оскорбил ее и не запретил с ней общаться, я бы не сбежала. Но, чувствуя преданность Ивы, я не могла поступить иначе.
Ива давно стала для меня чем-то большим, чем подругой. У меня не было в жизни подруг — только сестры. Но ни одна бы сестра не проявила ко мне столько жертвенности. Никто из них не решился бы сбежать со мной. И я чувствовала свою ответственность перед Ивой. Если она сделала такой огромный шаг в мою сторону, я не могу ее предать. Даже если наши пути больше никогда не пересекутся, я не пожалею о том, что выбрала дружбу с ней, чем отношения с Маером. И, если бы я могла вернуться в тот вечер, я бы не поступила иначе.
А Маер… найдет себе другую сабмиссив и забудет обо мне. Я благодарна ему за все хорошее, что он сделал для меня, но уверенна: я всего лишь проходная вещь для него. Поэтому сегодня, если он попытается вывести меня на разговор, то я постараюсь выразить ему всю свою благодарность, даже если он будет злиться и оскорблять меня…
На этом внезапно все мысли кончились, и я вдруг ощутила тишину. Именно ощутила физически. Все звуки внутри капсулы настолько поглощались, что я не слышала даже собственного дыхания и шороха тканевых подушек. Это было настолько необычно, будто я попала в другое измерение.
Может в этой штуке действительно что-то есть?
Теперь мне захотелось попробовать ощутить хоть что-то, и я уселась поудобнее. Наблюдая глазами за световыми зайчиками и сведоидными гирляндами, я машинально принялась считать предметы. Одна лампочка, вторая, третья…
В какой-то момент голова будто разболелась от мыслей и умственной деятельности, и я с шумом выдохнула напряжение. Свет тоже начал вызывать неприятные ощущения, и я закрыла глаза. Теперь я осталась по-настоящему одна. Не было даже назойливых мыслей, а я сама была словно в двойной капсуле — еще и внутри себя.
Я вспомнила как Маер учил меня расслабляться, чтобы я могла почувствовать больше. Даже когда больно, неудобно, страшно. И сейчас я как никогда была близка к этому состоянию. Я не чувствовала сонливости или слабости, а наоборот — собранность и концентрацию.
И в этот момент ко мне пришла уверенность. Все будет хорошо. Я со всем справлюсь.
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— Уверен, тебе понравилось, — встретил меня беззаботной улыбкой Капур, когда я вышла в гостиную.
— Не знаю, — замялась я. — Наверное, да.
— Пока рано об этом судить, — ответил Капур. — Потом, когда заметишь изменения в себе, тогда и оценишь. Ты есть хочешь?
— Нет, — быстро ответила я. Мне и так уже было неудобно за то, что я провела почти два часа в квартире Капура. — Меня ждет подруга. Вам удалось что-нибудь узнать?
— За это время нет, — в черных глазах мужчины отражалась доброта и ласка. Я не понимала, к чему вдруг адресованы эти чувства, но теперь мне еще быстрее хотелось уйти. — Есть студенты, которые не расторгали договор с Маером и они до последнего будут ждать его решения. Есть студенты, которые обратились к другому спонсору, но в банке Маера. А есть те, кто ушел и уже перезаключил контракт с новым человеком. И не с одним. Поэтому точная информация будет не раньше, чем завтра.
— Можно завтра к вам прийти? — спросила я, хотя внутренне не хотела возвращаться. Несмотря на всю заботу и ласку Капура, мне было неловко принимать его помощь.
— Конечно, — еще шире улыбнулся он. — Постараюсь до завтра все выяснить. Это и в моих интересах тоже. Я как куратор должен всегда идти на встречу своим подопечным. И кстати, ты уже решила что-то насчет спонсорства? Может я смогу тебе помочь?
— Как? — я осторожно подняла на него глаза.
— Не волнуйся, — по-доброму усмехнулся он. — Совсем не так как это было у тебя с прежним спонсором. Просто найду для тебя более подходящий вариант. В любом случае, ты всегда можешь ко мне обратиться. По любому вопросу. Хорошо?
— Спасибо, — робко ответила я.
— Давай, жду тебя завтра, — мужчина подал мне огромную куртку Червя и помог мне одеться.

Выбежав из дома Капура, я бодрым шагом направилась вдоль дороги. Нужно было собраться с мыслями.
Все-таки никудышная из меня помощница! Даже такую простую информацию и то не смогла добыть для Ивы! А мне так искренне хотелось быть ей полезной. Но самобичеванием заниматься было некогда, и, выудив из кармана смартфон Червя, я позвонила девушке и рассказала о своем провале.
— Пфф, ничего страшного, Мел, — похоже Ива совершенно не расстроилась. — Подождем до завтра. А нет, так я лично вытрясу все из твоего препода, не беспокойся.
Мне стало значительно легче после ее слов.
— Давай перекусим и поедем в квартиру Маера, — предложила девушка. — Я как раз тебе расскажу кое-что интересненькое.
Это было то, что нужно. Я не ела со вчерашнего дня и уже чувствовала боль в желудке от голода.
Поэтому засев в одном из уютных кафе, мы заказали большое количество кофе, овсянку и чизкейк.
— Это Рейн подсадил меня на овсянку, — печально улыбнулась Ива. — Теперь это для меня как символ какой-то беззаботной семейной идиллии, — но девушка тут же спохватилась и надела свою привычную маску дерзости и оптимизма. — Итак, Мел. Я сейчас поболтала с Таиром. Айдер меня даже на порог не пустил, так что пришлось трясти твоего отчима.
— И вот что я узнала, — Ива быстро осушила первый стаканчик кофе и принялась за следующий. — Оказывается ты у нас богатая невеста. Когда Таир понял, какой опасности подверг тебя, отдавая в лапы Маеру, он принялся исправлять ситуацию. Он понимал, что твою личную жизнь уже не устроить после Маера и решил одарить тебя приданным. Чтобы твой будущий муж смирился с положением «второго» мужчины в твоей жизни. Таир знал, что после Маера все будут относиться к тебе как… к куртизанке, — Ива деликатно подбирала слова. — Поэтому он оформил треть своего бизнеса на тебя. И ты такая же полноправная владелица, как и двое твоих братьев.
— Ого, — удивилась я. — Но я же ничего в этом не понимаю.
— Ставка была на то, что ты выучишься в универе и приступишь к своим обязанностям.
Я была крайне удивлена таким поворотом событий и не знала, что ответить.
— Наверное, братьям это не понравится, — печально заметила я. — Они всегда нормально ко мне относились, но точно не будут прислушиваться ко мне в бизнес вопросах.
— Айдеру точно не понравится, — говорила Ива, аппетитно поглощая свой запоздалый завтрак. — Таир сказал, что тот был просто в бешенстве. Поэтому Айдер и не пожелал со мной общаться. А когда твой братец узнал, что ты теперь владелица квартиры, машины и клуба Маера… Особенно клуб ему встал поперек горла. Он считает тебя позором семьи, а еще вынужден будет вести с тобой дела. И мне кажется, что через Айдера можно выйти на главного зачинщика козней Маера. Поэтому сейчас мы передадим липовые документы Мансуру, а потом посмотрим дойдут ли они до Айдера и куда пойдут дальше. Я уверена, что за всем стоит кто-то более могущественный, чем твой брат или несостоявшийся жених. Но действовать нужно именно через них.
Я задумчиво кивнула. Нельзя сказать, что я была обижена или расстроена поведением брата. Это было нормальной реакцией. Гораздо более странным было то, что отчим не отказался от меня, даже в обрез собственным сыновьям. Я никогда особо не добивалась его любви. Всегда считала себя ниже каждого члена семьи, потому что я им не родная по крови. Нейтральное и даже негативное отношение к себе я бы восприняла как должное, но поступок отчима был сейчас мне не понятен. Естественно, я откажусь от своей доли и все передам братьям. И сделаю это как можно скорее. Пусть только закончится эта непонятная ситуация.

Покончив с завтраком, мы направились в квартиру Маера. То, что она являлась и моей тоже, я не принимала. Уверена, Маер сделал это просто чтобы уберечь свое имущество от лишней дележки. Я ему не жена, поэтому суд с меня ничего не потребует. А потом я также верну ему все, как и своим братьям.
Поднявшись на последний этаж, мое сердце бешено забилось от волнения. Мне казалось, я не была здесь уже целую вечность.
Ива открыла ключом дверь, и я вошла внутрь следом за девушкой. Пасмурный день накладывал на атмосферу сумеречный отпечаток, все окна были закрыты плотными шторами, поэтому в квартире было темно. И только мы закрыли за собой дверь, как двое мужчин вышли из темноты и схватили нас. Я попыталась закричать, но широкая ладонь закрыла мне рот. Мужчина приподнял меня над полом, вынуждая повиснуть на его предплечье, и понес меня в гостиную.
Бесполезно барахтаясь в объемной одежде и сильной хватке мужчины, я выбивалась из сил и погружалась с головой в страх и панику.
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— Знаешь, дружище, — обратился мужчина, который держал меня, к своему напарнику, а я замерла от его голоса. — Я вообще-то не по мальчикам. Но этого пацаненка я бы поимел во все дырочки, — он еще плотнее прижал меня к себе и медленно расстегнул мою куртку.
— Что тебя останавливает? — усмехнулся второй без всякого усилия, удерживая Иву.
— Пожалуй, ничего, — мужчина сдернул с меня куртку и прижал к стене, поддерживая под бедра. Мои волосы высвободились из капюшона и рассыпались по плечам, а я наконец взглянула мужчине в глаза.
Даже сквозь темноту, холодный тяжелый взгляд его синих глаз пронизывал до костей, вызывая страх и острое желание. Я давно перестала сопротивляться, чувствуя полнейшую беспомощность и беззащитность.
— Соскучилась по хлысту, вишенка? — довольно прорычал мужчина, проводя носом по моей шее, покалывая кожу щетиной. — Сегодня получишь сполна.
— Нет! — Ива цапнула своего мужчину за руку и наконец подала голос. — Ты обещал, что Маер не накажет Мел!
— Я соврал, — довольно ответил Фогель, крепче схватив свою добычу за горло. А затем Рейн одним движением уложил девушку на стол и протащил по столешнице, смахивая ею же все мешающиеся предметы.
Маер тем временем впился в мою шею животным неистовым поцелуем. Я вскрикнула, когда почувствовала укус. Больно, страшно, перехватывает дыхание от возбуждения. Я неосознанно выгнулась и прижалась к паху мужчины, шире раздвигая ноги. Инстинкты напрочь отключили разум, а кровь вспыхнула огнем от страсти.
Раздался короткий стон Ивы, и я поняла, что девушка так же потеряла голову.
— Кажется, — мягко тянул слова Рейн, — наши девочки готовы принять наказание.
Я точно готова. Невероятная смесь страха, сексуального желания и присутствия лишних людей в комнате выбрасывала в кровь адреналин. Ничего не соображая, я плавилась в руках Маера, и, зарывшись пальцами в его волосы, бесстыдно предлагала себя и терлась о его пах. Все решения разом вылетели из головы, а вместо этого я наполнялась постыдными желаниями. Мне хотелось Маера прямо сейчас. Пусть возьмет меня, а потом наказывает!
Но мужчина совершенно не спешил. Его пальцы пробрались под мою толстовку и дразнили острые вершинки, больно скручивая и вытягивая их.
На этот раз я вскрикнула, уже не слыша ничего вокруг.
— Моя бесподобная вишенка, — прошептал Маер мне на ухо, продолжая терзать грудь и вырывать мои стоны. — Ты сильно пожалеешь о своем побеге.
— Нет, пожалуйста! — захныкала я, не в силах больше терпеть его прелюдий.
До того, как я вошла в квартиру, я была полна решимости поговорить с Маером спокойно и серьезно. И даже надеялась, что мужчина все выслушает. Отругает, но выслушает! Но теперь… Тело предавало меня и полностью перекрывало и без того еле слышные позывы разума.
— Тебе придется сильно постараться, чтобы хоть капельку смягчить наказание, — мужчина сжал мою грудь в ладонях, вырывая очередной крик. — Иначе… Что я с тобой сделаю, — мечтательно прорычал Маер. — Ты станешь не просто моей сабочкой, а настоящей рабыней, у которой даже право голоса не будет. Я не говорю уже о праве отказа.
— Наш договор расторгнут… — я попыталась бросить последний аргумент, но Маер тут же заткнул меня поцелуем. Жестким, подавляющим, подчиняющим. Его язык толкнулся внутрь, затрудняя дыхание, глубоко и властно проникая в мой рот. А затем он неожиданно и грубо разорвал поцелуй, чуть прикусив мои губы. Однако это отозвалось болью в распухших от поцелуя губах.
— Мне плевать на договор, — с удовольствием цедил каждое слово Маер. — Плевать на твои желания, твое мнение. Ты будешь принадлежать мне, пока я не наиграюсь. И потом… Что-то я не припомню, когда это мы оформили расторжение. Это было лишь на словах.
Я тяжело дышала, видя как рушатся все мои надежды.
— А теперь, покажи всю готовность служить своему Хозяину, — Маер снова оттянул мои вершинки и крутанул их в пальцах, а я закусила губу, чтобы не закричать. — Готовность ловить каждое слово приоткрытым ротиком, доставлять мне любые удовольствия и видеть во мне единственное спасение. И помни, что теперь вы с Ивой повязаны. Если кто-то из вас поведет себя не так, как мы пожелаем, то вторая будет расплачиваться за двоих.
Я смотрела на мужчину затуманенным от похоти взором, с трудом разбирая слова. Мне казалось, он уже занялся со мной самой грубой любовью, имея меня одним только голосом.
— Вы ведь такие трогательно преданные друг другу, — Маер упивался моей реакцией. — Вот мы с Рейном и оценим вас со всех сторон.
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Маер вжал меня в стену с такой силой, что я думала мои кости вот-вот хрустнут. Воздух разом покинул легкие, а сама я оцепенела от тяжелого взгляда мужчины. Затем он так же неожиданно отлепил меня от стены и понес на второй этаж в свою спальню.
— Я упустил твое воспитание с самого начала, — взгляд мужчины жадно блуждал от моих глаз к губам и обратно. — Думал, ты и так покорная, послушная, на все согласная. Но вижу, что перевоспитывать тебя все-таки придется. И я сделаю это с огромным удовольствием. Так что забудь о том Хозяине, что у тебя был до сих пор. Теперь тебе придется долго заслуживать мое прежнее расположение.
От его слов похолодело вдоль позвоночника. Сейчас я отчетливо поняла, что Маер заставит меня пройти через боль и унижение. Теперь это для него не игра, а месть. Я задела его гордость и так просто он меня не простит.
Разум начал рисовать тревожные картины в голове. Что если мужчина изобьет меня, нанесет травмы, разорвет или сделает мне очень больно? Что если я морально не выдержу его пыток?
Весь ужас ситуации разом обрушился на меня, и я сжалась в руках мужчины.
— Маер, — я попыталась вырваться из его рук, но он крепко прижимал меня к себе. — Пожалуйста, не надо! Мне страшно! Я не смогу! Я больше не смогу!
Мое психическое состояние приближалось к истерике, а мужчина только улыбался моим мольбам.
— Маер, прошу вас! — заскулила я, но в этот раз он меня перебил.
— Помнится, ты хотела быть кем угодно при мне. Хоть карманной собачкой. Так вот теперь у тебя будет прав ровно столько же, сколько у собачки. А если не перестанешь тявкать, я плотно заткну твой ротик.
Тем временем мужчина уже вошел в спальню и швырнул меня на кровать.
Я тут же собралась, инстинктивно вцепилась в покрывало и закрыла себя до груди.
— Маер, мне страшно! — снова заговорила я. — Пожалуйста, не надо! Я ведь любила вас!
— О, как мило! — он медленно приближался ко мне, а я, наоборот, отползала, пока не вжалась в изголовье кровати. — Ничего, полюбишь еще раз. И, кажется, ты очень хочешь, чтобы я применил кляп.
Мои губы задрожали.
— Я сделаю это, если ты еще хоть раз откроешь свой ротик, — пообещал Маер и, воспользовавшись моим замешательством, рывком стянул с меня толстовку.
Машинально обняв себя руками, я смотрела на мужчину, испытывая еще больший страх, но уже не надеясь на помилование. Маер же, облизнув губы, медленно снял с меня джинсы вместе с бельем.
— Да, вишенка, — протянул он, проводя ладонями по моим бедрам. — Такая ты мне нравишься: молчаливая и покорная. Теперь ты всегда будешь такой. Я об этом позабочусь.
Я ловила каждое действие мужчины, чтобы предугадать события, но мне бы все равно это не удалось.
— Руки! — скомандовал он, и я протянула к нему дрожащие кисти.
Маер тут же перехватил их наручниками и плотно скрепил вместе. Затем одной рукой он обхватил меня за шею и затылок, а затем резко развернул спиной к нему. Я успела лишь судорожно выдохнуть, когда мужчина ловким движением пристегнул наручники к одному из колечек в стене у изголовья. Я осталась стоять на коленях, беспомощно дергая запястья в ловушке.
Маер устроился сзади, оглаживая мой живот.
— Посмотрим, научилась ли ты хоть чему-то.
Я услышала странный шорох и поняла, что это очередной неизвестный мне аксессуар.
Только бы не было очень больно!
Мужчина надел мне на талию тонкий кожаный ремень и туго застегнул его. С ремня спускались два ремешка поменьше и один ремешок из черных бусин. Маер просунул свою ладонь между моих бедер, широко расставляя ноги, а второй рукой спустился от живота к лону.
Я шумно выдохнула и выгнулась, когда он указательным и безымянным пальцами раскрыл меня как можно шире. Затем подтянул один из ремешков и закрепил силиконовую прищепочку на моей коже, фиксируя зажим винтиком. Прищепка больно сдавила мои и без того натянутые нервы, и я всхлипнула в голос. Тоже самое он проделал с другой стороны, оставляя меня максимально раскрытой и беззащитной. Нитку с бусинами он протянул вдоль промежности и закрепил сзади на поясе. Холодные бусинки перекатывались от малейшего движения моего тела, затрагивая все самые чувствительные участки от промежности до попки.
У меня снова помутнело в глазах от желания, и я начала едва ощутимо двигать тазом. Сладкая боль разлилась внизу живота, заставляя меня терять рассудок, и в момент, когда я двинулась чуть смелее, мою ягодицу охватило огнем. Я вскрикнула от звенящего шлепка, а из глаз посыпались искры. Боль была раз в десять сильнее, чем когда Маер бил меня хлыстом.
— Ну что, моя маленькая непослушная девочка? — Маер погладил ладонью красную от шлепка ягодицу. — Будешь еще меня злить?
Я отрицательно замотала головой, чувствуя, как возбуждение от касания бусин снова накрывает с головой. Я вновь бесконтрольно двинулась бедрами вперед, сгорая от приятных ощущений, и вновь получила шлепок.
Боже! Второй раз еще больнее!
Слезы брызнули из глаз, а мое тело затрясло от напряжения.
— Теперь ты всегда будешь послушной? — проговорил Маер, схватив меня за волосы и запрокинув голову.
Я отчаянно закивала, чувствуя новый приступ возбуждения. Это невозможно выдержать!
Заскулив, я опять двинулась бедрами вперед, и получила третий шлепок. Мои ноги подкосились от слабости, а бусины еще плотнее вжались в нежную кожу.
— Больше не попытаешься сбежать? — продолжал допрос Маер.
Я замотала головой, заливаясь слезами, и вновь поймала еще более сильную волну желания. Не в силах больше терпеть, я выгнулась всем телом, позволяя бусинам вновь пустить электрический ток по нервам, и снова получила шлепок.
— Я больше не буду! — я зарыдала в голос. — Пожалуйста! Мне больно!
— Я приказывал молчать, — напомнил Маер, прохаживаясь ладонью по моим горящим ягодицам. — Где же твое обещанное послушание?
Я зажмурила глаза, утыкаясь лбом в скованные руки. Позывы тела брали свое и я знала, что произойдет через секунду.
Маер ударил меня ровно десять раз. Я уже не могла стоять на коленях, не могла контролировать слезы, крики и потребности своего тела. Мне казалось, это не закончится пока я ни лишусь сознания или вообще рассудка.
В те несколько секунд, за которые я пыталась отдышаться, Маер снял с себя одежду и уткнулся горячим пахом мне в спину. У меня не было сил встать на колени, и я молча ждала следующего удара. Но его не произошло. Одним движением мужчина отстегнул мои руки и развернул меня к себе лицом, а затем резко вошел, усаживая к себе на колени.
Я дернулась всем телом, ловя на себе взгляд синих глаза.
— Ты — моя, вишенка, — Маер крепко прижал меня к себе и снова силой толкнулся в меня, отстегнув эти злосчастные бусины. — И никогда не получишь от меня свободы.
Доверяя собственному телу, я позволила себе обнять мужчину за шею, и двигаться в одном с ним ритме.
— Скажи, что любишь меня, — потребовал он.
— Я люблю вас, Маер, — прошептала я, коснувшись губами его уха. Не уверена, что сказала правду, но сейчас мне просто хотелось насладиться его нежностью.
Мужчина вел меня к долгожданному наслаждению, и я знала, что оно будет долгим. Он заставил меня терпеть, безумно желать его, и в итоге отдаться каждой клеточкой своего тела. Нарастающее удовольствие поднялось от кончиков пальцев и сжалось горячим потоком внизу живота. Толчки Маера стали жестче, безжалостнее. Он крепко держал меня за шею, не давая мне присесть, а я чувствовала, как мои интимные мышцы сжимаются и ощущала пульсацию мужчины.
— Маер! — я выкрикнула его имя, выгибаясь дугой и тут же складываясь пополам от сладкой судороги. Вцепившись в мощные плечи своего мужчины, я принимала в себя последние толчки, пока сама растворялась во всепоглощающей неге.
Склонив голову ему на плечо, я два раза коснулась губами его упругой кожи, и закрыла глаза. Сил не было даже чтобы дышать, и я на несколько секунд выпала из реальности.
— … Я тоже тебя люблю, — прозвучало прямо возле моих губ, но я уже ничего не соображала.
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Я медленно приходила в себя, ощущая как Маер бережно уложил меня на кровать. Дав мне передохнуть пару минут, он вновь склонился надо мной и провел носом по моей щеке.
— Мелита, — он чуть приподнял мою голову, требуя, чтобы я открыла глаза. — У тебя что-нибудь болит? Кроме твоей непослушной попы?
Я машинально мотнула головой, не в силах ответить.
— Здесь не болит? — Маер провел рукой по моей промежности, где еще минуту назад был тот аксессуар с зажимами, а я инстинктивно дернулась и напряглась.
— Нет, — выдохнула я, поджимая ноги.
После такого мощного соития, моя кожа еще слишком остро воспринимала прикосновения.
— Ладно, дам тебе поспать пока я буду в душе, — Маер накрыл меня мягким покрывалом. — Но не расслабляйся. Твое наказание на этом не закончено.
Я тут же распахнула глаза и резко села, прикрываясь покрывалом.
— Маер, пожалуйста! Я больше не смогу!
— Сможешь, — властно улыбнулся он. — А раз ты уже встала, то бегом со мной в душ.

Я опасалась каждого следующего слова и движения Маера, но пока ничего страшного не происходило. Мужчина тщательно искупал меня, дразня прикосновениями и в какой-то момент я даже на секунду закрыла глаза от удовольствия. Однако тут же взяла себя в руки, ожидая следующего наказания.
После душа я переоделась в свою одежду, и мы спустились к Фогелям. На лице Рейна играла такая же самодовольная улыбка, как и у Маера, а Ива была на редкость тихой. Все вчетвером мы заняли кабинет Вирта, где долго выискивали подходящий документ для подделки, а затем Ива принялась колдовать над его исправлением.
Пока Ива работала она постоянно ерзала в кресле, и я поняла, что ей теперь также больно сидеть, как и мне. Но по лицу девушки нельзя было сказать, что она унижена или обижена. Она вдохновенно делала свою работу, временами прикусывая губы и явно тщательно сдерживала свое истинное хорошее настроение.
Наконец, когда все получилось, она отправила Мансуру липовый документ от моего имени и сообщила, что нам пора собираться на деловой ужин.
Тогда Маер снова увел меня в свою спальню.
— Пей, — приказал он, протягивая мне большой стакан воды.
Я приняла его с благодарностью. Давно хотелось пить, но отлучиться мужчина мне не позволял. Поэтому я быстро осушила стакан, даже не подумав, что там могло быть что-то подмешано.
— Еще хочешь? — довольно спросил он.
Мне хотелось, но подозрение начало закрадываться в голову.
— Там что-то было? — тихо спросила я.
— Нет, просто вода, — хитро ответил мужчина и протянул мне еще один стакан. — Пей.
Терять уже нечего. Если он чем-то опоил меня, в любом случае оно уже подействует. Поэтому я смиренно выпила еще один стакан, а затем принялась переодеваться.
Маер внимательно следил за моими движениями и буквально пожирал меня глазами, а я сгорала от неловкости. Наконец, облачившись в короткое черное платье, я привела в порядок волосы и выделила глаза тонкими стрелками и тушью.
— А вот и твое наказание, — Маер поднял на указательном пальце пару кожаных ботильонов на довольно высоком каблуке. — Ты должна проходить в них весь вечер, пока я не позволю тебе их снять. И главное: ты не должна произнести ни одного слова. Ясно?
Я неуверенно кивнула. Это и есть наказание? Молчать и ходить в этой обуви? Как-то оно не кажется очень сложным.
Молча обувшись, я встала, и левая нога тут же подкосилась. Никогда раньше я не ходила на каблуках, но даже в этом случае наказание не кажется таковым.
— Ни одного слова, — напомнил Маер, и, взяв меня под руку, вывел вниз.

— Ива, напомни мне, зачем нам являться на этот ужин втроем, — спросил Маер, пока мы ехали в машине.
— Вы должны публично осмеять ваше обвинение в сексуальном рабстве, — пояснила Ива. — Здесь подойдет любая провокация. Пусть все видят, что, несмотря на гору заявлений об изнасиловании, вы чихать хотели на мнение окружающих и впредь будете делать только то, что захотите. Но это не все. Так вы покажите свою уверенность в себе. То, что все эти проблемы для вас такая мелочь, что не заслуживают вашего внимания. Все партнеры должны понять, что ваш статус ничем не сломить. Тогда они увидят в вас еще большего лидера и будут готовы сотрудничать даже после вашего возможного краха. Поэтому сейчас начнутся неуверенные поползновения ваших союзников. Они попробуют разведать обстановку. А на следующей неделе, когда Фогель добьется вашего оправдания, все эти крысята подожмут хвостики и сами побегут к вам с предложениями о сотрудничестве. Но в этот раз вам лучше никому не отказывать. Когда мы найдем основного зачинщика, вся эта мелкотня порвет его за вас. Так что побольше дерзости, а пока вы будете набирать союзников, я буду тихонько проверять их на вшивость. Можете даже прилюдно жамкать Мел.
Я резко повернулась к девушке, не ожидая такого предложения.
— В рамках приличия, — сказала мне Ива. — Сейчас нельзя отступать, Мел.
Я кивнула, заметив, что Маер наблюдал за моей реакцией в зеркало заднего вида.
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«Ужином» прием назывался лишь условно. Все партнеры стояли по кучкам и переходили с разговорами от одного скопления к другому. Персона Маера сильно привлекала внимание, и я видела, как мужчины постоянно косились в его сторону. Маер же крепко прижимал меня к себе за талию, но все его внимание было приковано к Иве. Она постоянно что-то тихо говорила ему, давая советы и характеристики то по одному человеку, то по другому. Я же откровенно скучала и концентрировалась на каждом своем шаге, чтобы не подвернуть ногу. Минут через двадцать стояния на каблуках, мои ступни начало ломить. Сначала едва ощутимо, но боль все усиливалась. И когда Маер подолгу замирал на одном месте, я начинала переступать с ноги на ноги, чтобы хоть немного снизить нагрузку.
Еще минут через десять мне захотелось в туалет и, когда Маер освободился от очередного разговора, я вопросительно подняла на него взгляд.
— Что такое, вишенка? — хитро спросил он.
Я стрельнула глазками в направлении уборной, помня, что говорить мне нельзя.
— Ничего не понимаю, — улыбнулся он.
Вежливая улыбка тут же слетела с моего лица.
Он издевается?
Я тихонько подергала мужчину за рукав, привлекая к себе внимание.
— Нечего меня дергать, — он шепнул мне на ушко, еще крепче сдавливая мою талию. — Хочешь что-то сказать — скажи.
Но он же запретил мне говорить! Что мне делать? Нарушить приказ или терпеть дальше? А если нарушу, навлечет ли это еще одно наказание?
Я отчаянно выдохнула. Теперь понятно, чего он добивался. Маер будет просто издеваться надо мной весь вечер.

Так прошло еще полчаса, а Маер и не собирался покидать деловой ужин. Он беседовал с партнерами в наглой и развязной форме, позволял себе приласкать меня иногда едва заметно, иногда недвусмысленно показывая людям, кто я на самом деле. Ива варилась в своей стихии, не замечая ничего вокруг. И только для меня вечер проходил по кругам ада. Высокий подъем моих ботильонов словно ломал мне кости ног. Я еще крепче вцеплялась в предплечье Маера, но все чаще ноги подкашивались. После второго раза, когда я оступилась, я уже не могла собраться с силами. У меня болела спина, внутренние мышцы бедер, горели ягодицы от прикосновения кружевной вставки на платье. Еще жутко хотелось пить, но в моем положении это означало неминуемую катастрофу. Я не могла думать ни о чем другом, кроме как «Поскорее бы домой!». И то я не была уверена, что Маер не продолжит меня мучить и там. Может он только и ждет, когда я заговорю?
— Мел, все в порядке? — спросила Ива, теребя пальцами прядь светло-русых волос, но Маер ее тут же остановил.
— Ива, занимайся своей работой. О Мел я позабочусь сам.
После этого я еще постоянно ловила на себе беспокойный взгляд девушки, а это только добавляло мучений. Наконец я дошла до предела, когда мне уже было плевать на все. Я злилась на Маера, проклинала его методы и готова была вот-вот сорваться и просто уйти в нужном направлении.
Но тут Ива снова заговорила с Маером:
— Теперь можно уйти, — она обращалась к мужчине, но краем глаза смотрела на меня. — Это будет еще одним дерзким поступком. Покажите, что вы хозяин положения и можете уходить со встреч, когда вам вздумается. Будет лучше если вы даже не попрощаетесь.
— Побудем еще полчаса, — ответил ей Маер, а я чуть не зарыдала от его ответа.
Однако уже через пять минут он потянул меня к выходу.
В машине он усадил меня на пассажирское сиденье, чтобы я не общалась с Ивой, и чтобы наблюдать за моей реакцией. Маер отвез девушку в дом Червя, и сообщил что привезет меня через пару часов.
Неужели он будет мучить меня еще два часа?!
Наконец, когда мы приехали в квартиру Маера, я уже молча рыдала, не скрывая своих эмоций.
Ну, а зачем? Ему явно нравится издеваться надо мной. Вот пусть и наслаждается моим поражением.
— Вишенка, — мужчина усадил меня на диванчик в прихожей. — Надеюсь ты усвоила наказание. Первое: если разозлишь меня еще раз, то больше никогда не будешь принадлежать себе и своему телу. Даже свои физиологические потребности ты будешь удовлетворять только с моего разрешения. Ясно?
Я шмыгнула носом и кивнула.
— Второе, — продолжал он. — Попробуешь еще раз сбежать от меня, я перебью твои дивные ножки. И так больно тебе будет постоянно. Ясно?
Я снова кивнула, раскисая еще больше.
— Третье, — заключил он. — Учись контролировать свои слова и эмоции. Еще раз заговоришь не по делу с каким-нибудь уродом, побежишь на встречу в тайне от меня, останешься ночевать не дома или позволишь чужому человеку до себя дотронуться — молчать будешь неделями. Я заставлю. Ясно?
Я часто закивала, жалобно смотря мужчине в глаза.
— Можешь идти в ванную, — разрешил он. — Я сам сниму с тебя обувь. Говорить пока не разрешаю.
Я тут же понеслась на встречу своему спасению.

Маер тяжело вздохнул. Он не планировал так долго мучить Мелиту, но злость из-за ее побега была слишком сильной. Она должна была хорошо запомнить этот урок. Пусть сейчас он поступил жестоко, но он не позволит ей уйти. Никогда! Она только для него! И сейчас он готов загладить свою вину.
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Как только Мелита убежала в ванную, Маер прошел в гостиную и устало опустился на диван. Злость и гнев потихоньку проходили, и мужчина начал осознавать весь ужас своего поступка.
Почему он так обошелся со своей любимой девушкой? На тот момент для него все было просто и логично. Маеру хотелось домашнего спокойствия. В этот один из самых тяжелых периодов в своей жизни он лишь хотел, чтобы Мелита была рядом. Чтобы он мог прижать ее тоненькое хрупкое тело к себе и забыть обо всех проблемах хотя бы на несколько минут.
А вместо этого она начала творить какую-то дичь! Эти бессмысленные поступки, побег, истерики. На что она рассчитывала после этого?! Что Маер сделает вид будто ничего не было? Или просто не заметит ее отсутствия?! А даже если и так. Ее могли найти люди Мансура, избить, надругаться над ней! Ничего бы не случилось, если бы она просто позвонила Маеру в тот день и сообщила, что ей угрожает Мансур.
Глупая девчонка! Она целиком заслуживает такого наказания! И если она поступает как маленькая девочка, то и наказания должна получать соответствующие ее возрасту!
Маер тяжело выдохнул.
Нет. Так нельзя. Так. Больше. Нельзя.
Маер резко поднялся и пошел в ванную.
Открыв дверь, он сразу увидел свою малышку и внутри него все оборвалось.

Я сидела прямо на полу, пытаясь морально собраться и выйти, как вдруг дверь резко распахнулась и на пороге возник Маер. Я испуганно округлила глаза и поджала колени к груди. Но, вопреки моим опасениям, Маер молча подошел, бережно подхватил меня на руки и отнес в свою спальню. Там, усадив на кровать, он снял с меня обувь и плотные колготки, и сел передо мной на колени.
Поначалу я напряженно всматривалась в его лицо, ожидая голодного блеска в глазах, но сейчас с Маером было что-то не так. Настолько не так, что я на минуту забыла о пережитом унижении. Мужчина обхватил ладонями мои ступни и тихонько массировал их. А затем и вовсе морально убил меня: он приложился губами к моим пальчикам, а после уткнулся лбом в щиколотки.
У меня перехватило дыхание. Само то, что Маер сейчас сидит передо мной на коленях уже настораживало, а уж все остальное…
Я впервые видела его в таком состоянии: поникшие плечи, пустой взгляд, молчание.
Я провела рукой по его волосам, чтобы обратить на себя внимание, и мужчина тяжело поднял голову. Коснувшись пальцем своих губ, я словно задала вопрос можно ли мне говорить, а Маер устало кивнул.
— Что с вами? — прошептала я, словно мой голос сейчас мог что-то разбить в нашем хрупком мире.
Маер не ответил. Он снова зарылся лицом в мои щиколотки. Но я не могла это вынести. Пусть лучше ругает меня, чем молчит!
— Маер! — я потрясла его за плечо, но он не шелохнулся.
Тогда я высвободила свои ноги из его захвата и спустилась к нему на пол, также сев на колени.
— Пожалуйста, скажите! — я обхватила его голову и заглянула в его пустые синие глаза. — Вам плохо?
— Мелита, — он тихо и хрипло позвал меня. — Прости меня, любимая вишенка. Я все разрушил.
Я нервно сглотнула подступивший ком в горле.
— Я люблю тебя, — каждое слово ему давалось с трудом. — Давно полюбил. И я не знаю как себя вести с тобой. Когда ты рядом, мой контроль летит к чертям. Я ничего не соображаю. Меня накрывают эмоции, и я хочу твоего доверия, любви, хочу тебя всю. А если не получаю, у меня словно срывает стоп-кран и начинает душить злость. Я делаю тебе только больно. Но я больше этого не хочу.
Слезы снова начали скапливаться на моих глазах, но я изо всех сил сдерживала их. Вид сломленного мужчины меня шокировал, и я не понимала, что мне нужно сделать.
— Вы хотите расстаться со мной? — осторожно спросила я.
Я уже приняла наш разрыв, но искренность Маера сейчас ломала все мои выстроенные барьеры.
— Нет, — взгляд мужчины стал тяжелым, но более печальным. — Я не смогу без тебя. Поэтому я прошу дать мне второй шанс. Я больше не буду наказывать тебя, не буду делать больно. Обещаю. Я готов измениться. Только останься со мной.
Я растерялась.
— Я не хочу чтобы вы менялись, — наконец ответила я. — Я любила вас таким, каким вы были. Мне все в вас нравилось. Только ваша ревность очень обижает. Я была готова на все ради вас, а вы обвиняли и наказывали меня напрасно.
— Прости, вишенка, — он взял мои руки в свои, согревая нежным теплом. — Если ты простишь меня, я буду тщательно контролировать свою ревность. И больше никаких наказаний.
Маер сильнее сжал мои руки.
— Ты останешься со мной? — в его голосе появилась решимость.
— А вы даете мне выбор? — я улыбнулась с легким кокетством.
— Нет, — твердо ответил он.
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Я потянулась к Маеру, обвила руками его могучую шею и зарылась носом.
Неужели он в самом деле любит меня?! И хоть у меня ничего не получалось, но я все же завоевала его сердце! И теперь я снова могу ему довериться?
Маер крепко прижал меня к себе, усаживая на свои колени, и ласково погладил по волосам.
— У тебя, наверное, все болит из-за этой обуви, — виновато сказал он.
— Немного, — тихо призналась я.
Тогда Маер поднялся, вновь подхватив меня на руки и отнес в ванную. Там он включил воду и налил в джакузи ароматный гель-пенку. Пока джакузи наполнялась водой и обильной пеной, Маер снова заключил меня в объятья. Он медленно расстегнул молнию на спине, чувственно проводя пальцами по моей коже, а я послушно двинулась вперед, чтобы сильнее прижаться к его груди. Его ладони провели по плечам, стягивая платье до талии. Я вытянулась в струнку и прикрыла глаза, чтобы насладиться каждым движением моего любимого мужчины.
Также медленно Маер провел ладонями по моим бедрам, собирая платье вверх, а затем стянул его с меня через голову. В его прикосновениях не было той обжигающей напористой страсти, которую он всегда вкладывает, и я позволила себе расслабиться. Сняв с меня белье, он осторожно провел по моим пострадавшим ягодицам, рассматривая следы от шлепков в зеркале позади меня. Тяжелый выдох опалил мне плечи, пуская мурашки по обнаженной спине.
Окончательно осмелев, я подняла глаза и встретилась с моим любимым тяжелым синим взглядом. Он все еще пугал, но это был приятных страх, вызывающий приток адреналина в крови. Взгляд Маера действовал словно крепкий кофе или бодрящий энергетик, заставлял трепетать в предвкушении словно перед прыжком в пропасть.
Мои пальцы сами потянулись к рубашке и проворно принялись высвобождать пуговицы из петель, обнажая широкую и твердую грудь мужчины. Лишив его рубашки, я принялась за ремень джинсов и все проворнее справлялась с одеждой мужчины. Наконец, раздев друг друга, мы шагнули в горячую воду, благоухающую сандалом и лавандой.
Маер устроил меня на своей груди, а я тут же обвила торс мужчины руками и ногами. Хотелось задержать этот момент, эту потрясающую подкупающую нежность.
Неужели он может быть таким?
Но даже сейчас я бы не променяла того интригующего жесткого Маера на теперешнего. Мне было безумно приятно находиться в его руках, но тот огонь, власть и сила, что излучал Маер каждую секунду своего существования, нравились мне больше.
— Маер, — прошептала я, касаясь губами его шеи. — Вы же не будете таким все время?
— Тебе не нравится? — удивился он.
— Мне нравитесь вы, — я смущенно уткнулась лбом в его щеку. — Я хочу, чтобы вы были со мной настоящим. Каким сами хотите быть. Просто чуточку не таким ревнивым.
Маер беззвучно рассмеялся.
— Ну если только самую чуточку, — он оставил невесомый поцелуй на моих губах, а затем потянулся за шампунем.
Налив немного шампуня себе в ладонь, он еще раз намочил мои волосы и принялся массировать кожу головы. Стон блаженства сорвался с моих губ, и я вся замерла на плече мужчины. Его пальцы были настолько чуткими и мягкими, что у меня расслаблялась каждая клеточка тела. Я оставалась безвольной тряпичной куклой в его руках, больше не принадлежащая самой себе.
Но пытка блаженством не заканчивалась и Маер переключился на мое тело, избегая интимных участков. Однако удовольствия это приносило не меньше. Он ласково прошелся по моим рукам, уделяя особое внимание ладошкам. И если бы я по-прежнему не лежала на груди мужчины, то я бы просто потеряла сознание и утонула бы в этой самой джакузи от неспособности больше напрягать мышцы. Тоже самое он проделал с ногами, нежно помассировав стопы.
Я поняла: его пальцы — это просто орудие для медленных и изощрённых пыток.
Сейчас я была готова абсолютно на все, после такого релакса.
Внезапно зазвонил мобильный Маера и он отвлекся.
— Не переживай, привезу ее в течении часа, — ответил он, выслушав говорившего. — Ничего я с ней не сделал.
Затем попрощавшись, он отложил мобильный на полку, возвращаясь ко мне.
— Кого привезете? — насторожилась я.
— Тебя, моя мокрая вишенка, — мужчина еще теснее притянул меня к себе.
— Я думала, теперь я останусь с вами, — я расстроилась.
— Твоя подруга выбрала идеальное место для укрытия, — объяснил Маер, убирая за ухо мокрые прядки волос. — Там действительно безопаснее, чем у меня. Ну, и дом под наблюдением. Поживи там еще пару дней, пока мы не решим все проблемы.
— Может, вам тогда тоже безопаснее пожить с нами? — робко предложила я.
Мысль, что мне придется пусть на ночь, но расстаться с Маером была невыносима.
— Не нужно, — печальная улыбка чуть тронула его губы. — Я со всем справлюсь, зная, что у меня есть ты.

Глава 53


С большим сожалением я села в машину Маера и устроилась на пассажирском сидении. Больше всего мне сейчас хотелось остаться с ним, а не ехать куда-то ночью. Тем более, если он считает, что в его квартире не безопасно, то и ему нельзя там оставаться!
— Может, вы все же останетесь с нами? — робко спросила я, нарушая уютную тишину.
— Ты волнуешься за меня или соскучилась? — Маер хитро улыбнулся кончиками губ.
— Все вместе, — я робко опустила глаза, а когда подняла застыла от ужаса.
Слева, прямо наперерез нам летел грузовик, ослепляя фарами. Пустынная дорога не предполагала препятствий и столкновения с другими автомобилями, поэтому намерения водителя грузовика были очевидны. Маер напрягся, вжал педаль газа в пол, успев только бросить мне:
— Пристегнись!
В последнюю секунду я щелкнула замком ремня безопасности, и тут же раздался удар. Оглушающий, ослепляющий. Маер не бросил управление, а постарался свернуть, но удар был настолько сильным, что выбил машину с дороги. Мы по инерции пронеслись еще несколько десятков метров, заднюю часть занесло, и мы врезались в фонарный столб с моей стороны.
Дверная ручка впилась в мою руку, а битое стекло засыпало колени. Боль была настолько невыносимая, что я не могла даже закричать, а лишь свернулась клубочком, прижимая к себе руку.
— Мелита, — тяжело дыша, позвал меня Маер. — На тебе есть прослушка?
— Да, — я еле выдавила из себя, задыхаясь от боли.
— Включи! Сейчас же! — приказал Маер и я, превозмогая себя, нажала на кнопочку жучка, спрятанного у меня под платьем.
— Теперь спрячься! — окровавленной рукой он отстегнул мой ремень. — Сзади, между сиденьями. Терпи и молчи. Когда рядом никого не будет позвонишь Фогелю.
Я поняла, как события будут разворачиваться дальше, но не позволила себе ни минуты промедления. Отодвинув боль на задний план, я только собралась перелезть назад, как дверь со стороны Маера открылась. Мужчина в черной спецназовской маске с ходу оглушил Маера кулаком в челюсть, а затем, обхватив за волосы, ударил об руль.
Я закричала, что было сил, надеясь, что Маер сейчас соберется и защитит нас обоих. Но его, оглушенного, уже вытащили из салона и бросили на землю.
Что мне делать?! Они убьют его?
На улице стояло еще несколько человек, каждый из которых посчитал своим долгом ударить Маера, а один из них снова заглянул в салон и схватил меня за лодыжку.
Секунду я кричала и извивалась в его захвате, но этот жуткий мужик даже не заметил моего сопротивления. Просто подтянул меня к себе, задирая платье, а затем, ухватив за волосы, вытащил наружу.
— Девушку не трогайте, — спокойно с металлом в голосе прорычал Маер, словно его и не били совсем. — Она — дочь Алиева. Не думаю, что он вам чем-то навредил.
— Сами разберемся, — огрызнулся мужчина, что держал меня. — Вырубайте его!
Я не могла пошевелиться от страха. И лишь с ужасом увидела, как Маера ударили по затылку, и он отключился.
— П-пожалуйста, — я задыхалась от душивших слез. — Отп-пустите его.
— Рот закрой! — прервал меня мужик, а затем вытащил свой мобильный и созвонился с кем-то.
— С ним была девчонка, — проговорил он в телефон. — По словам Вирта, она дочь Алиева.
Выслушав что-то от своего собеседника, он подтолкнул меня к свету и посмотрел на мои волосы.
— Да, маленькая, волосы красные, — сообщил он, а я, всхлипывая, смотрела, как двое мужчин подхватили Маера за ноги и руки и поволокли к грузовику. — Тебе привезти?
Я вся сжалась от осознания, что сейчас меня к кому-то отвезут и я точно уже никак не смогу помочь своему мужчине.
— Понял, — мужик закончил разговор и ухватил меня повыше локтя. — Пошли, принцесса. У тебя новая интересная роль на эту ночь.
Я пропустила его слова мимо ушей, а лишь, не помня себя от ужаса, принялась умолять отпустить Маера, хотя понимала, как глупо это звучит. Конечно же, они не отпустят его только потому, что я слезно попрошу. Но пугающая ситуация уже не давала мне мыслить трезво.
Мужчина грубо затолкал меня в душную кабину, и посадил между водителем и собой. Остальные участники нападения поехали в кузове. Там же, куда они и бросили оглушенного Маера.
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— Едешь молча, — коротко приказал все тот же мужик, что сидел рядом в кабине. — Начнешь скулить — я прикажу ребятам добавить твоему любовничку. Все поняла?
Я кивнула, тяжело опустив голову.
Отчаяние било через край. Мне казалось, что у нас нет никакой надежды на спасение. Даже если моя прослушка сработает и нужные люди сейчас же ринутся нас спасать, нет гарантии, что те мужчины в кузове не убьют Маера перед собственной поимкой.
Я чувствовала себя настолько беспомощной, что заранее приняла самый ужасный исход.
К отчаянию примешивалась жуткая боль, из-за которой каждый прыжок грузовика на неровной дороге отдавался волной. На очередном повороте я сдалась окончательно и, прижав к себе руку, сложилась пополам и зарыдала.
— Рука болит? — внезапно поинтересовался мужик.
Я машинально кивнула, заливаясь слезами.
— Давай посмотрю, — он бесцеремонно выпрямил меня и осторожно взял мою руку. — Пальцами пошевелить можешь?
Мне было все равно от кого принять помощь — лишь бы она последовала, поэтому я неуверенно расправила пальцы.
Мужик тем временем задрал рукав моего платья до локтя, и я не поверила увиденному. Весь участок от запястья до локтя был выгнут дугой, и я надеялась, что мне это всего лишь кажется в полумраке кабины.
— Ничего страшного. Отек от ушиба, — констатировал мужик, повернувшись назад.
Он принялся искать что-то в широком отделении за сиденьями. Затем выудил аптечку и, раскрыв ее, нашел эластичный бинт.
— Перевяжи, — пробасил он, — будет не так больно. Могу обезболивающее дать.
Я отрицательно покачала головой. Принимать таблетки из рук похитителей было слишком рискованно, а вот перевязать руку мне бы не помешало.
Водитель недовольно покосился на мужика, а тот сразу огрызнулся:
— За дорогой следи! Девчонка и вправду не при чем. Хозяин и так будет недоволен, когда узнает, что она пострадала.
Хозяин будет не доволен? Выходит, заказчик этого нападения знает меня или мою семью? Может, я смогу его разжалобить?
Я зажала бинт между коленями и трясущейся рукой попыталась перевязать себя, но даже не могла закрепить начало бинта — он все время сползал.
— Давай, — проворчал мужик.
Ловким движением он за несколько секунд туго обмотал мою руку и закрепил металлическую клипсу.
Боль немного утихла, и я наконец смогла сосредоточиться на ситуации.
Теперь я наполнилась решимостью бороться. Я понимала, что совершенно точно меня не будут бить и насиловать. Разве что загадочный «хозяин». Но, даже если до этого дойдет, уж наверное, одного мужчину выдержать можно. Тем более, что у меня нет переломов и опасных для жизни травм. Может быть я смогу дать хоть какой-то отпор. Главное поскорее встретиться с этим «хозяином» и поговорить.

Ива беспокойно ходила из угла в угол на кухне Червя и периодически прикладывалась к стакану с водой. Девушка нервничала за Мелиту. Она ни на секунду не сомневалась, что Маер любит ее, что они настоящая пара. Она заметила это после того, как они вчетвером провели выходные в горах. Уже в то время, Маер не сводил с Мел голодного медвежьего взгляда. Но, кроме жажды секса, в нем читалась жажда обладания душой этой маленькой девушки. Маер смотрел на нее, будто пытался силой вырвать из нее искреннюю преданность. А Мелита, глупыха такая, ничего не замечала, потому что даже не осмеливалась посмотреть в глаза своему мужчине.
И сегодня Ива не сомневалась, что эти двое помирятся, поэтому так спокойно оставила их вдвоем. Они должны быть вместе. Главное, чтобы Маер не наломал дров и не переборщил со своими наказаниями, ведь то, что творилось с Мел на приеме было очень странным. Она словно изводила саму себя самым утомительным способом.
Ива снова глянула на часы и сделала еще один глоток.
И все же нужно было настоять, чтобы Маер не забирал Мел сегодня к себе. Оставался всего один день и было очевидно, что враги резко активизируются и нанесут решающий удар. Однако Маер все это время оставался таким собранным, спокойным и уверенным в себе, словно ничто не может сбросить его с пьедестала. Иве безумно понравилась эта черта мужчины. Он ни на секунду не терял контроль над собой и ситуацией. Не позволял себе хамить, отчаиваться, совершать необдуманные поступки. Возможно, он вел себя по-другому наедине с Мел, но на публике Маер держал себя превосходно. Ива поняла, что хочет равняться на него.
Долгое время Ива зависела только от своего друга Алекса. Этот парень держал ее в узде, не позволял расслабиться ни на секунду, и, скорее всего, именно это стало причиной морального угасания девушки. Рядом просто не было человека, на которого она хотела бы равняться. Не было этого маяка, к которому она могла бы тянуться и идти, не замечая преград.
Она любила Рейна каждой клеточкой своей души, но понимала, что с каждым днем становится все менее интересной. И может быть Рейн совсем не замечал этого или даже наоборот радовался, что теперь рядом с ним не та воинственно настроенная Ива, а веселая и более мягкая жена. Но все же рано или поздно наступил бы тот переломный момент, когда огонь окончательно бы затух.
Рейн был не менее сильным, целеустремлённым и уверенным в себе мужчиной. Но все же он был ее мужем. Человеком, который всегда готов пожалеть, приласкать, позаботиться об Иве. Это проявлялась не открыто, но выражалось на невербальном уровне. В его мягких улыбках, взглядах, тактичном молчании. Ива ненавидела жалость к себе. Никогда не признавала! И замужество ей становилось в тягость. Ведь ее любимый муж не понимал, какая она на самом деле. А даже если и понимал, то все равно не мог пойти против себя и переступить через свою любовь.
Теперь же, когда у Ивы был новый живой пример для подражания перед глазами, она чувствовала, что воспряла духом. Она еще не знала, что будет делать дальше, как жить, чем заниматься. Но сейчас она готова была снова вырваться вперед. Без Алекса, без всякой другой поддержки. Она поняла, что по-настоящему сильным людям не нужна поддержка со стороны. Они черпают свою силу изнутри. Из самих себя. И девушке хотелось поскорее вступить на этот путь познания своей силы.
Ива опять проверила время на часах и сделала глоток воды.
Где же эти двое?!
Как вдруг ее мобильный пискнул и автоматически включился режим трансляции с жучка Мел. Ива услышала, как Маер приказал Мел спрятаться, а потом послышался крик Мел и разговор постороннего мужчины.
На них напали?
Ива пулей понеслась в комнату Червя, разбив по дороге свой стакан с водой.
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Вбежав в комнату Червя, Ива с порога попросила его отследить сигнал с жучка. Пока парень пробивал местоположение, девушка созвонилась с Рейном и подняла тревогу.
— Последний сигнал был в пяти километрах отсюда, — наконец выдал информацию парень. — Совсем недалеко от нас, получается. Выходит, они ехали сюда, когда…
— Что значит «последний»?! — с тревогой выкрикнула Ива.
— Он прерван, — пояснил Червь. — Либо жучок отключили, либо рядом с ними оборудование, которое глушит сигнал.
Ива поспешила проверить трансляцию на своем мобильном, но больше от Мел и правда ничего не было слышно.
— Я их найду, — решительно заявил Рейн и пригрозил Иве. — Никуда не выходи из дома! Выйдешь — я тебя за шкирку поймаю и запру в своем подвале. Ясно?!
Ива буркнула что-то в ответ, лихорадочно соображая, как ей действовать дальше, и на этом разговор окончился.
— Что можно сделать? — с тревогой в голосе спросила она у Червя.
Парень задумался, сняв очки и закрыв глаза, а через несколько секунд выдал ответ:
— Поиски доверь профессионалам. А сама закончи свою работу. Возможно, если ты узнаешь, кто заказчик, то это поможет выявить его местоположение.
— Ладно, — согласилась Ива.
Сейчас действительно нет смысла мчаться на место их нападения и рыскать в поиске следов. Этим займутся люди Рейна. А Ива должна сделать то, что лучше всего у нее получится: прижать к стене всех подозреваемых.
Первым делом нужно позвонить Таиру. Если с ним ничего не получится, то позвонить напрямую Мансуру. Его контакт Ива сохранила ещё когда отправляла липовые документы. А когда наступит утро, то нужно вытрясти оставшиеся данные у препода Мелиты. Ива не знала его адрес, но также заранее скопировала все контакты с телефона Мел.

Утомительная дорога сводила с ума. Мы ехали уже не первый час, и мое тело постепенно начало отходить от шока. Все мышцы заныли от перенесенного удара, рука разболелась сильнее, к ней прибавилась боль в шее и правом бедре.
Сначала я даже пыталась запомнить дорогу, но все было тщетно. Мы ехали глубокой ночью, и весь пейзаж выглядел одинаково.
Наконец грузовик выехал на более-менее ровную дорогу, а ещё через минут десять мы проехали через большие ворота на территорию, похожую на заброшенный завод.
Все тот же мужик вытащил меня из машины и коротко приказал:
— Шагай, принцесса.
После душной кабины на улице показалось ужасно холодно. Я за секунду продрогла под пронизывающим ветром, что гулял по огромной территории завода.
Но даже в этом случае, я бы предпочла простоять тут всю ночь лишь бы видеть Маера и иметь возможность ему помочь. Но мне не дали посмотреть даже на то, как моего любимого мужчину вытащат из кузова. Все тот же сопровождающий подтолкнул меня в спину, вынуждая идти вперёд.
Внутри завод выглядел устрашающе. Полуразрушенное административное здание и огромная территория, на которой раньше размещалось оборудование. Теперь же здесь остались какие-то жуткие останки и каркасы бывших конвейеров.
Мужчина затолкал меня в одну из комнат в коридоре и приказал ждать Хозяина. Когда он закрыл за собой дверь на ключ, я позволила себе осмотреться. Комната освещалась единственной лампочкой без плафона, подвешенной под потолком. Из мебели здесь был хороший диван, письменный стол со стулом и несгораемый шкаф.
Мои ноги дрожали от пережитого стресса, но я, не в силах унять страх, принялась ходить из угла в угол, периодически подходя к двери и дёргая за ручку. Все попытки были бесполезны и открыть массивную железную дверь не представлялось возможным. А пока я тут прохлаждаюсь, эти люди уже могут расправиться с Маером.
Жуткие картины заполонили мою голову одна за другой, и я принялась тарабанить кулаками в дверь.
— Откройте! Пожалуйста! Я все сделаю, только не убивайте Маера!
Я дубасила по двери что было мочи, и когда я совсем выбилась из сил и разрыдалась от эмоций, кто-то подошёл к двери и всунул ключ в скважину.
Я отскочила в сторону, готовая ко всему: к сражению, мольбам или соблазнению.
В комнату вошёл человек, которого я и ожидала увидеть. Он шагнул ко мне навстречу и сально улыбнулся.
— Вот мы и встретились, Мелита, — улыбнулся он, обдавая меня сигаретным дыханием. — Больше ты от меня не сбежишь.

Глава 56


— Пожалуйста, — взмолилась я, вскидывая на Мансура глаза полные слез, — не убивайте Маера! Отпустите его!
— Ты совсем мозгов лишилась? — тихо прошипел мужчина, яростно схватив меня за воротник платья. — Защищаешь этого фашиста? Ошалавилась в конец?
— Прошу вас! — не сдавалась я. — Что мне нужно сделать? Я на все готова!
— Какая же ты дрянь, — процедил он. — Уже готова лечь под любого!
Он швырнул меня на пол, а затем присел на корточки, придавив коленом грудь.
— Я был твоим спасением! Единственным человеком, кто мог отмыть тебя и твою семью от позора! А ты выбираешь эту мразь?!
Я молчала, даже не плакала. Пусть все выскажет, пусть оскорбляет, пусть ударит, только бы он отпустил Маера!
— Тварь, — брезгливо бросил он, но по его лицу было видно, что он решился на что-то. — Ты мне больше не нужна. Мерзкая подстилка для фашиста. Но раз ты готова была на все, я не стану лишать тебя этого удовольствия.
Мансур снова схватил меня за воротник и потащил за собой по холодному бетонному полу. Пока он спускал меня по лестнице, я ободрала колени и два раза ударилась больной рукой о перила. А затем я услышала свистящие звуки ударов и поняла, что они предназначаются Маеру.
Когда Мансур выволок меня на место казни моего любимого мужчины, я на минуту потеряла способность говорить. Маер был прикован к железной трубе, которая являлась частью навесного конвейера, а один из мужчин бил его хлыстом. Маер сидел на коленях, спиной ко всем и тяжело дышал, но не позволял себе проронить ни звука. Его одежда была исполосована кровавыми порезами. Однако то, что он был в сознании меня хоть чуть-чуть успокоило.
В этот момент палач снова занес над головой хлыст, чуть раскрутил его и вновь ударил Маера по спине.
— Что, нравится быть на месте своих женщин? — громко усмехнулся Мансур. — Или чего-то не хватает? Не совсем возбуждает, может быть? Я вот тебе мотивацию приволок.
Мансур подтолкнул меня носком ботинка к месту казни, а когда отпустил, я тут же бросилась к Маеру. Закрыв его собой, я отчаянно оглядела всех участников казни. Они по-прежнему были в масках, кто-то даже при оружии.
— Мелита, уйди, — прорычал Маер. — Спрячься за меня.
Он чуть раскрыл скованные руки, чтобы я могла влезть между ним и железной трубой, но я не шелохнулась со своего места.
— Мелита! — еще строже прорычал он, но я была настроена решительно.
— Вдарь ей тоже пару раз, — с наслаждением приказал Мансур палачу.
Я закрыла глаза, прижавшись к Маеру всем телом, и ждала удара. Я услышала взмах хлыста, но знакомый голос прервал этот ужас.
— Нет, — заявил все тот же мужчина, который перевязал мне руку. — Девчонку бить мы не подписывались. Расправа над немцем — да, над ней — нет. И я звоню Хозяину. Пусть сам решает, что с ней делать.
Я зарылась носом в шею Маера.
Выходит, Хозяин не Мансур? Мансур хотя бы знал меня и был малюсенький шанс с ним договориться, но я его не использовала. Больше нет никого, кто мог бы мне помочь. Вряд ли за всем этим стоит мой отчим. А даже если и так, то он спасет только меня, а не Маера.
— Мелита, иди ко мне, — тихо проговорил Маер. — Помоги мне… отдышаться.
Пока мужчины пререкались друг с другом, я просочилась в руки Маера и он тут же склонил голову на мое плечо.
— Сейчас, вишенка, — я почувствовала, как его плечи немного расслабились. Он сделал пару глубоких вдохов и выдохов. — Не бойся. Я больше тебя не упущу.
— … девчонку наверх, — донеслось решение того мужчины, — немца пока здесь оставим.
— Я люблю вас, Маер, — быстро проговорила я, поцеловав его в испачканную кровью щеку.
— Выходи, — приказал мне спецназовец.
— Нет, пожалуйста! — зарыдала я.
— Нет! — грозно прорычал Маер, глядя на мужчину в маске. Он сильнее прижал меня к трубе, показывая готовность бороться до конца. — Не пущу!
— Да и хер с ней! — гаркнул Мансур. — Пусть себе все отморозит! Первая выть начнет.
Маер еще плотнее прижал меня, не спуская взгляда с лица в маске.
Тот выслушал что-то в наушнике, а потом ушел. На его место встал другой мужчина, взяв нас на прицел.
— Без глупостей, — предупредил он. — Иначе ноги прострелю.
Я машинально положила руки на бедра Маера, словно это могло защитить от выстрела.
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Разговор с Таиром не принес Иве никаких результатов. Она лишь растревожила отчима Мел и теперь волновалась не сорвет ли он все дело. Ива рассчитывала, что в такой серьезной ситуации, он во всем сознается и даст хоть какую-то зацепку. Но кроме Мансура он не мог больше назвать ни одного подозреваемого.
Сам же Мансур не только не отвечал на звонки, но его телефон был вне зоны действия сети, как у Мел и Маера. Не трудно было догадаться, что он имеет прямое отношение к делу.
Тогда Ива, несмотря на поздний час, позвонила преподавателю Мелиты. Она быстро представилась и рассказала, в какой опасности сейчас находится Мелита. Капур отреагировал очень взволновано. Почти так же, как Таир, но в его голосе было больше решительных ноток.
— Спасибо за звонок, — задумчиво проговорил он. — Я сейчас же подключу все свои связи.
— Вы поедете в полицию? — спросила Ива.
— Посмотрим, — холодно ответил Капур и сбросил звонок.
Тогда Ива снова созвонилась с Рейном:
— Пробей номер, что я тебе сейчас пришлю и установи за ним слежку, — распорядилась девушка. — Может быть он нас приведет. А я утром поеду в банк Маера и все разузнаю на счет спонсорства.
— Ива, ты не покинешь дом, — строго ответил Рейн. — Даже не думай! Говори мне все, что нужно сделать, но сама не суйся. Я запрещаю!
— Рейн! — вспыхнула Ива. — Сейчас нужно бросить максимум на их поиски…
— Я сказал: нет, — отрезал он, а затем прибавил мягко и нежно. — Ты ведь все для меня, маленькая. Я не переживу, если с тобой что-то случится.
Ива опустила плечи. Искренность Фогеля тронула ей сердце, и девушка ответила:
— Хорошо, господин Фогель, — а затем разъединила разговор.
— Как бы не так, господин Фогель, — добавила она, снова набирая номер Капура. А когда мужчина ответил, она выпалила:
— Я должна поехать с вами! Я знаю больше всех и смогу дать показания в полиции.
Это был хитрый ход. Ива рассчитывала на то, что похитители прослушивают телефон или как-то связаны с Капуром. Тогда они поймут, что Ива — опасный свидетель и попробуют ее поймать, и в идеале отвезут к Мел.
— Хорошо, — быстро согласился Капур и узнал адрес, где он может забрать девушку.
Затем Ива вновь сбегала в комнату Червя и поинтересовалась как можно покинуть дом, не нарвавшись на охрану.
— Слышь, ну могу перебросить тебя через забор — это максимум, — улыбнулся Червь. — Только не расшибись там. Ты у меня вроде со второго этажа уже сигала, ну и забор осилишь. Но надо отвлечь охрану на всякий пожар.
— Класс! Давай! — Ива потерла ладошки друг об друга.
— Сейчас запустим дрон и посмотрим, где там парни ошиваются, — Червь принялся копаться в одном из шкафов, а затем выудил дрон втрое меньше обычного. — Он почти бесшумный, но можно плеер ему навесить с каким-нибудь звуком природы. Например, как ветки хрустят или карканье ворон, что там еще зимой бывает?
— Блин, чувак! И у тебя еще нет девушки! — Ива театрально вскинула руки вверх. — Ты просто идеален!
— Эт ладно, — парень даже не улыбнулся. — Потом как? Одна же не справишься.
— Буду на месте думать, — Ива пожала плечами.
— Я с тобой пойду, — Червь встал с геймерского кресла и положил на стол рюкзак. — Как раз проветрюсь.
— С ума сошел! — Ива выпучила глаза, глядя как парень положил в рюкзак маленький травматический пистолет. — А если с тобой…
— А если с тобой? — так же не договорил Червь. — Нормально все. Это ж обычная стратегия. Главное противника увести и оглушить.
— Но у них может быть оружие, — запнулась Ива.
— Твой Фогель все равно пошлет хвост за этим Капуром. Наверняка тоже не просто хвост, а с огоньком. А мы поможем им это все дело разведать с безопасного расстояния. Я буду твоим прикрытием — только и всего.
Червь бросил в рюкзак дымовухи и еще какие-то штуковины, явно предназначенные для ослепления и оглушения. А затем передал наушники и рацию.
— Наушники усиливают любой звук, — с ленцой пояснял он. — То есть если поблизости кто-то окажется, то мы расслышим его первее, чем он нас. Ну и по рации через них можно общаться. Тогда не будет внезапных помех и прочих громких звуков. А, еще! Если Капур будет по телефону с кем-то говорить, то мы тоже услышим разговор — через наушники можно подключиться к мобильному сигналу. Ну и все. Держи свой шокер и травмат.
Он вальяжно передал Иве «оружие» и принялся надевать куртку.
— Готова?
— Червь, ты просто мужик! — восхитилась Ива. — Готова!
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Одевшись и собрав все, что может пригодиться, Ива и Червь вышли во двор. Дойдя до высокого забора, Червь включил дрон и осторожно запустил его. На экране его смартфона тут же отобразилась картинка. Дрон взлетел достаточно высоко, поэтому не трудно было оценить обстановку. Дом охраняли четверо, еще двое расположились у кромки леса.
— Сейчас мы им дровишек подкинем, — пробубнил Червь, что-то настраивая в своем смартфоне.
Следом за его репликой, неподалеку раздался волчий вой, и Ива инстинктивно вжала голову в плечи.
— Спокойно, это дрон, — улыбнулся парень.
В наушники они тут же услышали, как двум охранникам дали приказ проверить территорию:
— Сектор Б и Сектор Е проверьте обстановку.
— Так, по логике вещей, — задумался Червь, — Сектор Б — это охранник с правой стены от ворот. Значит, идем туда.
Пока они вновь пересекали огромный двор, Червь отозвал дрон и проверил предполагаемое место побега.
— Давай, там чисто, — парень встал спиной к стене, чуть присев и выставил сложенные в замок руки.
Ива с разгона шагнула сначала на колено парня, затем на руки, на плечи, а затем Червь чуть подкинул девушку вверх. Взобравшись на глухой забор, Ива переместила вес тела на противоположную сторону и свесилась к Червю, протягивая руку.
Червь резво перебрался через забор и с грацией сайгака спрыгнул вниз, а затем поймал Иву.
— Погнали, — скомандовал парень, и они бросились перебежками в самое неосвещенное место.
Наконец, спустя полчаса ребятам удалось выбраться на дорогу и поймать такси. Добравшись до места встречи с Капуром, Ива созвонилась с ним и вскоре они втроем уже ехали в машине преподавателя Мелиты.
— Мистер Капур, — Ива с ходу принялась за допрос. — Вы знаете где Мел?
Мужчина молча смерил девушку взглядом, но ничего не ответил.
— Куда вы нас везете? — опять спросила Ива.
Снова молчание.
— Мел описывала вас как доброго и отзывчивого человека, — Ива гнула свое. — За что вы так с ней?
— Я был и остаюсь добр к ней, — мрачно ответил Капур. — Месть направлена только на Маера Вирта.
— За что?
— Это не твое дело, — спокойно отрезал Капур. — Я взял тебя с собой только чтобы ты не мешалась под ногами. Когда с Виртом все решится, я вас отпущу.
— Как же вы остаетесь добры к Мел, если пытаетесь разлучить ее с любимым человеком?
— Ей будет лучше с другим.
— С вами? — с издевкой спросила Ива.
— Нет. Не со мной. Главное не с Виртом.
Ива шумно выдохнула и поудобнее откинулась на спинку кресла.
— Я думаю ничего у вас не получится, мистер Капур.
— Твое право, — равнодушно заметил он.

Тем временем, Рейн Фогель говорил с будущей группой захвата, когда ему доложили, что слежка за машиной Капура возобновилась. Он остановился у заправки, и в его машину сели двое: парень и девушка. По высланным фотографиям нельзя было сказать точно, кто это девушка — она была в капюшоне, но Рейн бы в любом обличие узнал свою маленькую Иву.
Первым импульсом была злость. Он хотел прямо сейчас отдать приказ перехватить машину Капура и вернуть свою безрассудную жену в свои объятья. Но так они могли упустить важного свидетеля. Не известно является ли Рави Капур истинным заказчиком похищения Маера, а сорвав операцию, они просто могли потерять драгоценное время. Поэтому Рейн выдохнул весь гнев и распорядился добыть все сведения на этого странного преподавателя.
И буквально за час Рейн получил всю информацию. Теперь он точно понимал кто такой этот Рави Капур. Даже мог бы понять его мотивы, но что-то не сходилось. Капур был закрытой личностью — серым кардиналом, который занимался только тем, что ему всегда было интересно. Он был у всех на виду, но при этом как оказалось у него была большая скрытая власть. В силу своего характера и воспитания он не пользовался ею в открытую, предпочитая роль отзывчивого куратора, нежели своей второй ипостаси. Он действительно мог смести Маера, проделав колоссальную работу, но только в плане карьеры. Зачем ему понадобилось разрушать личную жизнь Вирта Рейн пока не понимал. Тем более он точно знал, что мужчины никогда не пересекались в жизни и лично навредить друг другу не могли.
Поэтому похищение или переход на личности были бы крайне несвойственны Капуру.
Что же заставило такого на первый взгляд спокойного альтруиста покинуть зону своего комфорта и пойти против собственной философии?
Наверное, это можно узнать только при личной беседе с этим Капуром.
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За весь путь Червь не проронил ни слова. Парень настолько слился с окружающей обстановкой, что казалось будто его и не было в машине. Ива полностью перетягивала все внимание на себя, даже когда не разговаривала напрямую с Капуром. Она позволяла себе то развалиться в кресле, словно она ехала на дружескую вечеринку, то пропускала комментарий ситуации с подковыркой, а то будто специально пыталась разозлить Капура, задавая ему очередной каверзный вопрос.
Однако Капур держался молодцом и ни разу не повелся на провокацию девушки. Напротив, однажды он даже не удержался и беззвучно рассмеялся очередной ее выходке. Червь же старался максимально подготовиться к будущему штурму и не заметно проверил необходимые приложения в смартфоне для дрона, приготовил дымовуху и даже покрепче перевязал шнурки на ботинках.
Когда на карте поблизости отобразилась заброшенная каменоломня, Червь сообразил, что их везут именно туда и по-быстрому скачал план территории. Поэтому, когда они въезжали через массивные ворота, Червь уже знал куда бежать и где прятаться в случае необходимости.
Едва машина остановилась и Капур позволил себе отвлечься на охрану, как Червь передал Иве очки с тепловизором. Под дулом автомата один из охранников приказал гостям Капура покинуть машину и ребята подчинились. Охранник повел их через полуразрушенный КПП не спуская прицел. В какой-то момент Червь чуть замешкал, и дал подножку Иве. Как он и ожидал, девушка споткнулась и повалилась на бетонный пол. Охранник машинально сбился с прицела и направил дуло на Иву, и в этот же момент Червь активировал дымовуху. Резкая вспышка дыма хлопнула вверх, дезориентируя конвой. Одним рывком Червь надел очки и подтянул к себе Иву, уводя с предполагаемого места прицела.
Ива тут же сориентировалась и надела свои очки, прыжком вставая на ноги.
— За мной, — еле слышно бросил Червь и побежал в одном известном ему направлении.
Они юркнули в небольшой коридор, активируя одну дымовуху за другой и бежали по извилистому помещению пока не добрались до подвала. Выстрелов слышно не было, из-за чего стало понятно, что охрана убивать их не собиралась и планирует «брать живьем». Дверь в подвал была заперта, но старый и ржавый кусок железа, что служил дверью, прогнил внизу и позволял пролезть под ним. Комплекция Ивы и Червя была достаточно тщедушной, поэтому они, сняв куртки ловко просочились внутрь.
Осмотрев в тепловизор помещение, ребята поняли, что людей в нем нет, поэтому сразу принялись за дело.
— Я вырублю электричество, — сообщил Червь, тяжело дыша после пробежки, — а ты перешли план завода Фогелю и видео с очков тепловизоров. Так они будут знать примерно в каком районе расположены бойцы. Ну и предупреди, что работать им придется вслепую. Единственное, на что будут опираться — запись с наших очков.
— А твой телефон здесь ловит? — удивилась Ива.
— Да, я подключил спутниковую связь, поэтому все должно работать. А даже если и нет, то сейчас мы им все вырубим, и глушилка работать перестанет.
Пока Ива выполняла распоряжение Червя, парень нашел щиток и, надев плотные резиновые перчатки, принялся выкручивать старые пробки — одну за другой. Свет погас, погружая всю локацию не только во мрак, но и в тишину, а юные разведчики переключили свои очки с тепловизора на ночной режим.
— Охрану теперь можно будет отследить по фонарикам, — парень продиктовал голосовое сообщение Фогелю. — Вряд ли они к такому готовились, но запись с тепловизора я все же буду транслировать. Сейчас они скорее всего возьмут в заложники кого-то из ваших друзей и пойдут на шантаж. Выполняйте их требования, пока я буду подбираться поближе.
Пока парень раздавал указания, Ива обошла подвальное помещение в поисках второго выхода. Его не оказалось, но было небольшое окно без стекла почти под потолком. Ива нашла старую тележку для вывоза дробленного камня и прислонила ее к стене. Оглядев помещение за окном, она не увидела людей.
Едва Червь закончил, как в лаз между полом и дверью бросили капсулу с газом, наверное слезоточивым.
— Сюда, — позвала Ива, уже карабкаясь к окну.
Очки по идее не должны были пропустить газ, но не известно какой урон эта гадость может нанести легким. Тем более, если их обнаружили, то спецназовцы вот-вот снесут дверь.
Ребята быстро выбрались через окно и бросились по лестнице наверх.
— Надо разделиться, — запыхавшись предложил Червь. — Ты — наверх, судя по разговору Капура, твоей подруге не грозит расправа. Ты сможешь ее защитить. Если дело дойдет до травмата, то стреляй в бедро. Корпус у них защищен, в голову, шею и пах стрелять опасно, еще прибьешь ненароком. А по ногам — в самый раз. Если оглушишь противника — приложись шокером к шее — тогда он надолго отключится. Сделаешь?
Ива кивнула.
— А ты?
— Моя задача сейчас максимально отвести охрану, поэтому я буду караулить двери, откуда войдет группа захвата Фогеля. Мне нужно оббежать тут все по кругу и вернуться туда, где меня не ждут.
Ива снова кивнула и была готова бежать наверх, но Червь остановил девушку:
— Спрячься где-нибудь и следи. Нападай только в случае, если твоей подруге будет грозить опасность. Но лучше затаись до прихода Фогеля.
— Есть, — отрапортовала Ива и пустилась бежать.

Глава 60


Дрожащими руками я обнимала Маера за шею и тряслась от холода. Сидеть зимой на бетонном полу в одном платье без верхней одежды было невыносимо, и я замерзла уже через пару минут. Температура помещения, наверное, опустилась ниже нуля, и я не могла унять дрожь в теле и стук зубов.
— Вишенка, — с сожалением выдохнул Маер, — прижмись ко мне сильнее и постарайся расслабиться.
Я чуть подалась вперед, но полноценно обнять своего мужчину все же не могла. Я боялась причинить лишнюю боль его ранам.
— Знаю, это трудно, — продолжал говорить со мной Маер, — но просто расслабься. Когда мы вернемся домой я целую неделю проведу с тобой в постели, не выпуская из объятий. Но сейчас нужно немного потерпеть.
Меня не успокоили, а скорее пристыдили его слова. Маер сейчас в гораздо худшем положении, чем я, а вынужден держаться, да еще и ободрять меня.
— Маер, — прошептала я замерзшими губами в его шею. — Простите меня за все, пожалуйста. Я так люблю вас! Я больше никогда вас не ослушаюсь, никогда не уйду, если только вы сами меня не прогоните, и я всему научусь! Только простите меня, пожалуйста!
— Вишенка, — от выдохнул горячий воздух, — перестань. Мне не за что тебя прощать. Ты — самое ценное, что у меня есть, и я никогда тебя не отпущу, даже не мечтай об этом.
Я улыбнулась, с жадностью поглощая каждое слово мужчины, как вдруг все погрузилось во мрак.
Маер весь напрягся, пытаясь закрыть меня от опасности по максимуму.
— Какого черта?! — послышался недовольный голос Мансура. — Вы все еще не поймали этих дилетантов?
— Очевидно они в подвале, — раздался ответ по рации. — Сейчас выкурим.
Дальше послышались команды из громкоговорителя, доносившиеся далеко с улицы. Их было не разобрать, но они внушали надежду.
— Это Фогель, — произнес Маер. — Скоро наши мучения кончатся.
— Вот ведь твари! — зарычал Мансур. — И все из-за этой мелкой шлюхи!
Мансур включил фонарь и уверенным шагом двинулся ко мне.
— Сейчас ты за все поплатишься! — он схватил меня за запястье.
Маер как мог попытался отгородить меня, но очевидно, что в этой борьбе ему не устоять. Я перестала обнимать мужчину. Уж лучше пусть Мансур сорвется на мне. Я все вытерплю! До прихода Фогеля осталось совсем чуть-чуть.
Но тут раздался выстрел, Мансур завыл как раненный зверь и упал на колени, выпуская меня из рук. Трое охранников пытались найти светом фонарей предполагаемое место выстрела, пока Мансур катался по полу, зажимая подбитое бедро.
Чуть придя в себя и разозлившись еще больше, он снова потянул ко мне свои мерзкие руки и в этот раз раздался еще один выстрел, в то же самое место. Боль усилилась многократно, и мужчина уже не мог произнести что-то членораздельное.
— Убить… немца, — прохрипел приказ Мансур, и у меня все оборвалось.
Я выскочила из объятий Маера, хотя он гневно приказывал мне вернуться, и заслонила его собой. Маер рвался позади и кричал мне отойти, но я не могла поступить иначе. Не зная откуда последует выстрел, я переводила лихорадочный взгляд с одного фонарика на другой. За ними не было видно ни оружия, ни человека, и я просто считала каждую секунду, что продлевала мне жизнь.
И тут, один за другим, раздалось несколько выстрелов, и свет фонариков устремился сначала вбок, а затем вниз. Послышались звуки короткой борьбы и через мгновенье приближающиеся шаги. Мансура подхватили за шкирку и уволокли в темноту.
— Ива! — выкрикнул Фогель звучным громким голосом. — Где ты?! Все чисто!
Ива здесь? Но как она смогла сюда пробраться?
— Я тут, — крикнула в ответ девушка откуда-то сверху и через несколько мучительных для Рейна минут, она спустилась вниз и подошла к мужу. — Только не начинай…
— Я тебе не начну! — Фогель схватил девушку поперек талии и забросил себе на плечо. — Я тебе так не начну, ты у меня сидеть и ходить разучишься! Глупая заносчивая девчонка! Нужно же быть такой…
Голос Рейна чуть исказился из-за акцента, поэтому он не стал себя утруждать и перешел на немецкий.
Несмотря на всю напряженность ситуации, Маер рассмеялся, понимая, как именно его друг назвал Иву и все подробности того, как Фогель грозился с ней расправиться.
Я по-прежнему стояла перед Маером как приклеенная, не веря, что все закончилось, и пришла в себя только тогда, когда Маера освободили, а его горячие руки обхватили меня сзади и прижали к мощному торсу. В тот же миг, вся сила покинула меня, напоминая, что я продрогла насквозь и всего пару часов назад перенесла аварию. Руку тут же заломило, а из глаз полились слезы.
Я развернулась лицом к своему мужчине и принялась самозабвенно покрывать его шею поцелуями. Как же я его люблю! Больше жизни! Я все за него готова отдать!
Маер склонился надо мной и отвечал тем же, с жадностью вдыхая аромат моих волос, до хруста сжимая меня в объятьях и осыпая поцелуями мое заплаканное лицо.
— Господин Вирт, — к нам подошел мужчина в теплой куртке поверх белого халата. — Нужно оказать вам помощь. Вы можете идти?
— Сначала моей девушке, — Маер на минуту оторвался от меня, показывая на свет мою руку.
— Вам нужно остановить кровь и предотвратить заражение, — возразил медик, но, наткнувшись на фирменный тяжелый взгляд Маера, он быстро согласился. — Хорошо, сначала девушке.
Только сейчас я вспомнила о том спецназовце, который перевязал мне руку.
— А что с теми людьми, которые нас удерживали? — спросила я Маера. — Их убили? Один из них помог мне и перевязал руку.
— Команды «убивать» не было, — ответил один из людей Фогеля. — Просто оглушили.
Я окончательно успокоилась и, поддерживая Маера, пошла за медиком. Кто-то сзади набросил мне на плечи огромную мужскую куртку, но я уже не видела ничего вокруг кроме любимого лица своего мужчины.

Глава 61


Пока мы ехали до больницы, врач обколол меня обезболивающим и через десять минут борьбы с собой, я все же уснула, склонив голову на колени Маера. Мужчина тихонько гладил меня по волосам, пока в свою очередь ему обрабатывали раны. В больнице Маеру наложили два шва и выявили сотрясение после аварии. Теперь, как он и хотел, у него была неделя постельного режима без гаджетов, телевизора и книг. У меня тоже было небольшое сотрясение и трещина в руке, так что все же пришлось наложить гипс. Гипс меня расстроил особенно сильно, мне казалось, что теперь я выгляжу неуклюжей и непривлекательной в глазах Маера, хотя и так понятно, что никаких игр на ближайшую неделю нам не светит, но все же.
Затем последовали почти сутки целительного сна в кровати любимого мужчины, где он ни на секунду не разжимал своих объятий. А вечером следующего дня к нам приехали Фогели.
Ива как шелковая ластилась к своему мужу, очевидно получив порцию наказания. Я уже не в первый раз замечала, что девушка начинала вести себя с мужем совсем по-другому после ссоры и всего вытекающего из этого. Она сразу становилась тихой, мягкой и немногословной. А Рейн сурово поглядывал на нее, насупив густые черные брови.
— Капур во всем признался, — начал свой рассказ Рейн, — но я все же не решил выдвигать никаких обвинений, пока не поговорю с тобой. Потому что дело весьма непростое и мужика понять можно.
— Интересно, — болезненно улыбнулся Маер, откидываясь на подушку. Его травмы болели настолько, что он мог спать пока только под обезболивающими.
— В общем, еще вчера я узнал, что Рави Капур является не просто преподавателем в университете, но и его соучредителем. Он ни в коем случае не пользуется своим статусом, предпочитая возиться со студентами и вариться в этом котле. Ну, да и Бог с ним. Впервые он заметил тебя, когда один из студентов с твоей спонсорской программы пожаловался на какие-то несусветные проценты, что ты ему навесил. И, проучившись год, в итоге этот студент был вынужден бросить учебу и отрабатывать тебе все до копейки. Через какое-то время такая ситуация повторилась. Затем Капур стал присматриваться к каждому твоему студенту и потихоньку выведывать информацию о том, как ты с ними обращаешься. Это была мелочь, но ведь Капур у нас — курица-наседка и своих «детишек» в обиду не дает.
— Пффф, — спокойно возмутился Маер. — А почему, скажи мне на милость, мне не брать таких высоких процентов за спонсорство? Я хотел, чтобы эти амбициозные сопляки ценили каждый евро, что я в них вкладываю. Они должны зубами рвать себе место, а не бегать по преподам и жаловаться на свою судьбу. Что-то не нравится — шли бы к другому спонсору или поступали до тех пор, пока не набирали баллы на бюджет. У меня не богадельня!
— Ты прав, — мягко улыбнулся Рейн, но это не основная причина его мести к тебе. — Сам Капур вдовец с четырнадцатилетней дочерью. Три года назад он полюбил одну девушку настолько сильно, что решил жениться на ней. Она вроде как не сильно отвечала его ухаживаниям, но все же уже дошла до того, что переехала к Капуру и подружилась с его дочерью. Однако все разрушилось в одночасье, когда она внезапно рассталась с Капуром и ушла к тебе. Ее звали Крис и она была твоей сабой.
Я печально опустила глаза, почувствовав укол ревности, но Маер тут же притянул меня к себе и ласково прошептал на ухо:
— Теперь, когда у меня есть ты, мне больше никто не нужен.
Я чуть смутилась от его слов, и мои щечки порозовели.
— Но вот отчего Капуру окончательно снесло голову, — продолжал Фогель, — так это то, что она ушла к тебе будучи беременной от него. Чтобы стать твоей сабой, она сделала аборт. В итоге она не продержалась у тебя даже месяца и снова попросилась к Капуру. Он ее, конечно, наотрез отказался даже на порог дома пускать. Теперь она казалась ему дешевкой и детоубийцей к тому же, а ты стал человеком, от которого он был обязан избавить мир. Ведь у него растет дочь, и она по какому-нибудь злому року судьбы могла нарваться на тебя.
— Что за хрень! — воскликнул Маер. — Откуда я знал, что она сделала аборт? Я брал саб только через агентство чисто по фоткам и анкетам. Встречались мы пару раз в неделю и все. Их личная жизнь мне нахер была не нужна. А эта Крис была такая бездарная, что я даже договор с ней не заключал.
Маер еще крепче прижал меня к себе, поцеловав в волосы.
Фогель прочистил горло и продолжил:
— Капур начал готовить планы мести, когда в универ пришла Мелита. И последней каплей для него стало, когда он увидел синяки на ее запястье от связывания. Тогда он понял, что ты назначаешь студенткам не только высокие проценты, но принуждаешь их к грубому сексу. Ему по-человечески стало жаль Мелиту и он захотел вытащить ее из кабалы.
Тогда он переступил через себя и встретился с Крис. Он поручил ей копать под тебя в личном плане, пока сам взялся за разрушение твоего бизнеса. Крис искренне желала вернуться к Капуру и приложила все свои усилия. Сначала она сошлась с Ингой — твоей помощницей в клубе и нарыла список всех твоих бывших саб. Шантажом и уговорами она заставила их написать заявления, что сильно навредило твоей карьере.
А остальное все катилось как снежный ком. Они вышли на Мансура, который попросил за свое участие Мелиту. Кстати говоря, Капуру этот Мансур показался весьма хорошим и интеллигентным человеком, который так рьяно пытался очистить Мелиту от позора. А на деле Мансур лишь тщательно скрывал свое гнилое нутро. Тут еще отец Мелиты дал маху, выкрав договор со стола Маера и прочитав, что согласно нему Мелита должна делать. В общем весь этот механизм под названием «Спасти Мелиту» был запущен и уже терял контроль.
Окончательно все полетело к чертям, когда Мансур получил фальшивые документы от Мелиты и его накрыло злостью. Тогда-то он решился на импровизацию и ваше похищение. Ему показалось недостаточным, что Маер просто лишится бизнеса и покинет страну, теперь он хотел идти до конца. Он понял, что Мелита обвела его вокруг пальца и растоптала его восточную гордость. Поэтому он был готов убить вас уже во время аварии. Но ему все не хватало драматизма сюжета, и он решил пытать Маера, а потом и Мелиту на старой каменоломне. Его уязвленное эго замутнило рассудок, и он наплевал даже на мнение Хозяина операции — Капура. А Капур, когда узнал об опасности для Мелиты, немедленно выехал на место, прихватив с собой Иву и Червя. Он рассчитывал, что таким образом удержит опасных свидетелей и доведет план до логического конца. То есть никого убивать он не собирался — просто сослать тебя куда подальше.
— Идиот какой! — как-то по-доброму выругался Маер. — Пришел бы нормально ко мне и все рассказал. Зачем было столько всего городить?
— Он не считал тебя адекватным человеком, — ответил Рейн. — В его глазах ты был чуть ли не чудовищем.
— Все равно идиот! — заключил Маер. — Ладно, с этой матерью Терезой я сам разберусь. Против него пока ничего не выдвигай, а вот Мансур пусть за все ответит сполна. Этот урод целенаправленно пытался меня убить.
— Я так и понял, — согласился Рейн. — Мансур и так уже за решеткой, ждет суда.
— Последний вопрос, — улыбнулся Маер. — Что на каменоломне делала Ива?
Ива подавила смешок и невинными глазами уставилась на мужа. Рейн сердито выдохнул и покачал головой. Было видно, что гнев до сих пор не отпускает его и он был готов хоть сейчас снова наказать свою любимую жену.
— Признаться, без моей маленькой непоседливой жены у нас бы не получилось спасти вас так быстро, — нехотя признал Рейн. — Она со своим другом помогла увести охрану, передать ценные данные моей группе захвата и, возможно уберечь тебя от расправы. Неизвестно, успел ли Мансур выдать приказ своим бойцам, если бы моя группа смогла так беспрепятственно пройти внутрь. Тем более, что бойцы Мансура оказались не такими подготовленными и у них не было снаряжения для ночного виденья. Кроме того, это Ива дважды подбила Мансура из травматического пистолета, когда он пытался забрать Мелиту. Поэтому, вполне возможно, что своей жизнью ты обязан этой невыносимой несносной неугомонной несерьезной… — Рейн снова перешел на немецкий, не в силах сдержать свой темперамент.
— Большое тебе спасибо, Ива, — искренне поблагодарил ее Маер. — Проси у меня все, что хочешь. И если нужно будет убежище от ревнивого мужа — мой дом всегда в твоем распоряжении… — Маер запнулся, — точнее дом Мелиты.
Я тут же встрепенулась на его груди:
— Мне ничего не нужно, Маер, — я заглянула в его бездонные синие глаза. — Я бы хотела отказаться от всего. От обучения в универе, от всего, что вы на меня оформили, и от доли бизнеса своего отчима. Можно мне только одно?
— Что? — Маер провел костяшками пальцев по моим скулам.
— Я хочу научиться всему, что нужно и стать управляющей вашего клуба. Мне очень хочется узнать все о БДСМ и впоследствии самой готовить сабочек.
— Зачем тебе это, Мелита? — удивился Маер.
— Не знаю… Мне кажется, я бы смогла научить девушек смирению и подчинению. Ведь я всю жизнь так воспитывалась. Или… это слишком самонадеянно с моей стороны…
— Нет, вишенка, — Маер смотрел на меня так, словно рядом больше никого не было. — Но тебе самой сначала нужно будет через все это пройти.
— Да! — решительно заявила я. — Я хочу этого. Можно?
— Если ты действительно этого хочешь, — Маер склонился к самым моим губам.
— Иву мою с собой возьми, — прервал нас Рейн. — Вот уж кому необходимо научиться подчинению!
— А что? — Ива прильнула к плечу мужа, — я только за. Если это порадует моего мужчину.
— Ты возьми Иву к себе в ассистентки, — посоветовал Маер. — Она ведь настоящая русская женщина. Ей обязательно нужно чтобы либо кони бежали, либо избы горели, а лучше все вместе.
— Что за избы? — не понял Рейн.
— А тебе, дружище, — рассмеялся Маер, — на курсы русского языка.
Мы все четверо весело улыбнулись такому неожиданному миру в наших парах и внезапным решениям. И теперь, казалось, у нас все будет хорошо.

Эпилог


После полного восстановления, Маер встретился с Капуром и мужчины очень долго и обстоятельно говорили. Оба сошлись на том, что совершили массу ошибок, но все же заслуживают оправдания. Поэтому Маер попросил Фогеля максимально замять дело и не привлекать Капура к суду.
Чтобы больше не встречаться со своим преподавателем, я отчислилась из универа, понимая, что учиться там было больше криком от безысходности, чем настоящим желанием. Поэтому на будущий год я готовилась к поступлению уже в другую бизнес школу, а заодно и в «Школу подчинения» для сабочек. Мне натерпелось поскорее овладеть всеми необходимыми знаниями, чтобы стать для Маера самой идеальной девушкой. Я больше не воспринимала наши сессии и игры как что-то странное и пугающее. Напротив, я всецело доверяла своему мужчине и с нетерпением ждала каждого такого вечера.
Фогель и вправду устроил Иву в свой офис, тем более что она уже там работала. Теперь Ива так же готовилась к поступлению в юридическую академию и пошла учить немецкий. Она посчитала, что если Фогелю так тяжело дается русский, то она должна проявить заботу о своем мужчине и сделать шаг навстречу его культуре. Теперь у нее не было ни минуты свободного времени, чтобы грустить или переживать от разлуки со своим другом. Она поняла, насколько сильно муж любит ее и смирилась с его «нелогичным» выбором.
Все то редкое свободное время, что выпадало нам между учебой, мы проводили с Ивой вместе, еще больше сближаясь и узнавая друг друга.

— Вишенка! — в предвкушении выкрикнул Маер, когда зашел домой. — Встречай своего Хозяина!
— Да, мой Господин, — я лукаво выглянула из комнаты и вышла навстречу.
На мне был латексный костюмчик с корсетом, экстремально короткой юбочкой и подвязками для чулок. Я накинула на шею своему мужчине хлыст и притянула его к своим губам.
Маер ту же прижал меня к своему паху, выхватывая из моих рук хлыст.
— Моя вишенка плохо себя вела? — сексуально рыкнул Маер.
— Да-а, — сладко протянула я. — Очень плохо.
— Мелита, — чуть серьезнее проговорил Маер невесомо лаская губами мою шею. — Только что я попросил руки у твоего отчима.
Я застыла на месте, покрываясь мурашками.
— Скоро ты станешь полностью моей, — его губы все смелее терзали мою кожу. — Твое мнение не учитывается.
Я улыбнулась от счастья, скрывая это за объятьями.
Нельзя выходить из образа. Маеру это не нравится.
Поэтому вместо слов благодарности, я прильнула к торсу мужчины всем телом и морально отдала себя.
Какое счастье, что я буду принадлежать ему вся! Без остатка. Без оглядки на свою семью. Мне так хорошо с ним! И я знаю, что в ближайшие два часа мне будет еще лучше.

Конец
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